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Po l do mira 
Že davno ne šteje nihče več sestankov, 

konferenc in pogajanj najvplivnejših evrop-
skih državnikov, ki na j postavijo, 6e mogoče, 
na noge našo ubogo Evropo, katera je tako 
zelo povita z vsemi mogočimi pakti, da se 
sploh nič več ne more ganiti. Umetnost vla-
danja ni nikdar bila morda tako odvisna od 
hitrih odločitev, kakor danes. Vodilni poli-
t iki so neprestano na potu in celo letalo je 
postalo prepočasno za nj ih namene. Vsa mo-
derna sredstva so v službi, da se svetu ob-
jasni z a d n j e , nepremaklj ivo stališče, on-
kraj katerega govori potem samo še meč. 
Toda vedno se, hvala Bogu, pokaže, da je 
v tem z a d n j e m , nespremenljivem stališču 
še vedno mogoče najti razpoko, skozi katero 
more smukniti nasprotna stranka in povedati 
š e e n o besedo. To je še vedno dobro zna-
menje. Kajti vojna je tako nekaj strašnega 
in groznega, da se je treba vprašati, če je 
med odgovornimi voditelji evropske politike 
kdo, ki bi se jo upal izzvati po določenem 
načrtu in brez nujne, življenjske potrebe, ako 
n ima popolne gotovosti, da jo bo tudi dobil . 
Pri sedanjih razmerah pa ni nikogar, ki hi 
to popolno gotovost imel. In to nas navdaja 
z upanjem, da bomo vojni strahoti zaenkrat 
le ušli. 

Pravimo: zaenkrat! Kajti zdi se, da ni ne 
časa ne prostora za načrte, ki hi zajele daljšo 
dobo. Živimo v času hitrih, nepričakovanih 
odločitev. Svet se kuha v hudi mrzlici, ko 
narodi ravnajo le še bolj po nagonu kot po 
treznem razumu. Toda če bodo hoteli ob-
stati, se bodo morali končno le povrniti k 
večno starim in večino novim resnicam, ki 
nam v globljih temeljih in pri sami kore-
nin i odkrivajo vprašanje vojne in miru. Ne 
smemo namreč ostati na površju in motriti 
mirovni problem le iz zrelišča mednarodnih 
političnih pogodb med poedinimi državami in 
raznimi političnimi pisarnami, ki so pisane 
na papir in zajamčene z oboroženo silo. 
Trajnejšega miru ne bomo imeli vse dotlej, 
dokler ne bo priklil iz notranje potrebe na-
rodov in dokler mirovne obveze ne bodo 
tekle od človeka do človeka, od srca do srca, 
od duše do duše. To bo šeie pravo mirovno 
ozračje, v katerem bodo morebitni medna-
rodni spori ka j hitro splahneli. 0 utrditvi 
mednarodnega mi.ru velja v spremenjeni ob-
l iki beseda, ki jo je nekoč Clemenceau v 
zbornici zaklical socialistom: »Vi hočete pre-
drugačitj bodočnost. A najprej je treba spre-
menit i ljudi, ki bodo predrugačiii bodočnost!« 
Danes vsakdo razvija mirovni program. Toda, 
bi lo bi potreba najprej med l judmi vzbuditi 
ljubezen do miru, in sicer od človeka do 
človeka. Šele potem ho notranje utrjena mi-
rovna vez objela narode. 

Ako po dvajsetih letih od svetovne vojne 
zopet stojimo tako rekoč na pragu novega 
mednarodnega klanja, je to dokaz, da se 
vodi lnim politikom ni posrečilo, da bi mirov-
nemu mehanizmu, ki so ga ustvarile mirovne 
pogodbe, vdihniti dušo, duha solidarnosti in 
spravljivosti in novih, bolj človeških nazorov 
o mednarodnih odnošajih. Čeprav so civilizi-
rani in kulturni narodi gotovo v jedru miro-
l jubni , se je med nje neprestano sejalo to-
l iko sovraštva in mržnje, da je sredi sovraž-
nega trnja klica miru čisto izbirala in bila 
ona proglašena za negodni plevelj. Pri ve-
likih narodih, ki odločujejo o usodi Evrope, 
ni skupne, brezpogojne volje do miru in zato 

• tudi ne onih predpogojev, ki življenje med 
narodi napravljajo znosno in prijetno. Tako 
se dobesedno uresničuje beseda sv. p isma: 
Govore o miru, a pripravljajo vojne! 

Največji sovražnik miru je moderna, tako 
imenovana realna ali stvarna politika, k i 
l jubi dovršena dejstva, kateri je sila in držav-
na moč edini izvor in temelj vsega prava in 
ki vse vrednote podreja političnim uspehom. 
Moderna državna politika je proglasila narod 
za edino božanstvo in državno vsemogočnost 
za najvišjo vrednoto, kateri je vsa načela in 
ideje treba zapostaviti. Ta absoluten naciona-
lizem je prežet brezobzirnega sovraštva do 
političnega nasprotnika. Malikovanje pred 
lastnim narodom in lastno državo ter brez-
obzirna mržnja do v«ega, kar leži izven tega 
kroga, to je najizrazitejša značilnost sodobne 
politike. Ta politika računa edino le s silo 
in ima izključno zaupanje v meč. Pretiran 
in poganski nacionalizem je listi, ki je Evropo 
spremenil v eno samo vojaško taborišče. 

Nasprotno pa je mirovna misel v svojem 
Jedru vera v Boga. Ta vera stavlja zahteve, 
ki j ih je navedel že veliki mirovni papež 
Benedikt XV . v svoji mirovni poslanici v 
avgustu leta 1017: »Prekvašenje mednarodnih 
odnošajev s krščanskimi pravnimi načeli, spo-
razumni mir iz etičnih nagibov, nadnarodna, 
v veTi zasidrana pravna načela, na katerih 
naj temelji obvezno mednarodno razsodišči** 
Med sprtimi narodi v Evropi se te dni rahlo 
oblikuje želja po novi mednarodni konferenci, 
ki naj likvidira sedanje neznosno stanje. Na 
tej konferenci naj bi bil sklenjen mir brez 

prehodne vojne. Če bi pričakovana konfe-
renca sprejela za temelj svojega dela gornje 
papeževe smernice, bo narodom prihranjenega 
pinogo trorin in sožitje med narodi bo postav-

Diplomatski razgovori so v polnem teku: 

Velesile pripravljajo konferenco 
za sploien sporazum 

Berlin, 30. avgusta. AA. Reuter: Cisto na le-
pem je stopila v ospredje možnost angleško-nem-
škega sporazuma na široki osnovi, in o tem da-
našnji jutranjiki obširno pišejo. Tako n. pr. pravi 
dr. Silez v listu »Allgemeine Zeitung«, da je 
Hitlerjev namen ustvariti podlago za resničen in 
trajen angleško-nemški sporazum. 

Berlin, 30. avgusta. AA. DNB: »Berliner Bor-
sen Zeitung« piše: Pozdraviti je treba okoliščino, 
da 6e v londonskih uradnih krogih na podlagi 
mnogih zasnov voditelja rajha in njegove priprav-
ljenosti za odstranitev vzrokov vseh nesoglasij 
opaža voljnost Londona za praktično sodelovanje 
za ureditev vseh spornih vprašanj. To dejstvo je 
treba pozdraviti z iskreno željo, da se mir reši, 
vendar ne sme nihče dvomiti, da se more ozračje 
popraviti samo tedaj, če se izpolni jasna zahteva 
voditelja rajha glede Gdanska in koridorja. 

Seja angleške vlade 
London. 30. avgusta. AA. Reuter: V zvezi z 

današnjo vladno sejo je Reuterjev parlamentarni 
urednik izvedel, da do tega trenutka še ni bila 
napovedana naslednja vladna seja. Današnja seja 
je bila očividno posvečena preučevanju odgovora 
vodje rajha na angleško noto. 

London. 30. avgusta. A A. Reuter: Vladna se-
ja se je končala ob 12.55. Prvi je prišel iz pred-
sedstva vlade lord l!alifax. 

London, 30. avgusta. AA. Reuter: Diplomat-
ski urednik Reuterja je iz uradnih krogov izve-
del, da je zelo verjetno, da so na današnji vladni 
seji razpravljali o odgovoru, ki ga bodo poslali 
na snočnje sporočilo Hitlerja. Hitlerjev odgovor 
je obsežen ter ima tri in pol strani pisane s 
strojem. 

Angleška vlada je i e 
odgovorila Hitlerju 
London, 30. avgusta. AA. Reuter: Reuterjev 

diplomatski urednik je izvedel, da l>o angleški od-
govor na sporočilo vodje rajha poslan v Berlin še 
popoldne ali proti večeru. Po obvestilih Reuter-
jevega diplomatskega uradnika je možno, da lx> 
na to noto spet prišel kak odgovor iz Berlina. An-
gleška vlada je o vseh svojih sklepih in postopkih 
redno obveščala francosko in poljsko vlado. Prav 
tako je iz vljudnostnih razlogov obveščala o svo-
jih sklepih vlado Združenih držav. 

London, 30. avguta. AA. Reuter: Iz diplomat-
skih krogov se izve, da je bilo besedilo najnovejše 
nemške note, ki je ponoči prispela v London, spo-
ročeno preko angleškega veleposlanika v Varšavi 
poljskemu zunanjemu ministru. 

Zopet tajinstveni nemški 
potnik v Londonu 
London, 30. avgusta, b. »Star« poroča, da bo 

prišlo na letališče Čroydon skrivnostno letalo, ki 
je odletelo davi ob 5 v London. Letališče je za-

sedlo vojaštvo in ne bo nikomur dovoljen do-
stop. Kdo je skrivnostni potnik, ki ga angleška 
vlada noče izdati, še ni znano. 

Načrt za sporazum 
Varšava, 30. avgusta, b. Poluradna »Gazeta 

Polska« se bavi danes z načrtom, ki ga naj bi 
sprejeli Nemčija in Poljska kot najugodnejšo reši-
tev medsebojnih sporov. Načrt je podoben načrtu 
za ureditev grško-turških odnosov iz leta 1912., 

na podlagi katerega bi se izmenjale manjšine. Stro-
ški za izvedbo tega načrta se cenijo na 100 milijo-
nov funtov. 

Berlin, 30. avgusta, b. Nemški tisk izjavlja da-
nes v svojih komentarjih, da bi Nemčija želela, da 
pride do sporazuma z Anglijo. »Frankfurter Zei-
tung« poroča, da kancler Hitler niti sedaj ni izgu-
bil izpred oči svojih ciljev, da pride do sporazuma 
z Anglijo o vseh velikih problemih, ki se tičejo 
obeh narodov. Gonjo proti Poljski pa nemški tisk 
neusmiljeno nadaljuje. 

Pogajanja bodo trajala več dni 
London, 30. avgusta, b. Sc vedno ni znana 

vsebina nemškega odgovora, ki je prispela snoči v 
London in ki so jo danes z V60 skrbnostjo preuče-
vali člani britanske vlade. Politični krogi trdijo, 
da so zahteve rajha ostale nespremenjene. Nemška 
vlada je še enkrat poudarila željo, da pride do 
sporazuma z Anglijo. Mislijo, da bodo diplomatska 
pogajanja trajala nekaj dni ter poudarjajo, da bo 
Anglija storila vse, kar je v njeni moči, da pride 
do sprejemljive rešitve vseh spornih vprašanj v 
svobodnih pogajanjih, da se Evropa izogne nepo-
trebni vojni. 

Britanska vlada pa |e mnenja, da je treba dati 
za to vsekakor gotova jamstva, ki bodo pre-
prečila ponovitev slične krize v bodočnosti. 
Davi navsezgodaj so obiskali Downingstreet 

zunanji minister lord Halifax, sir Cadogan in sir 
John Simon. Prav tako 6o visoki zaupniki za do-
minione imeli sestanek dopoldne ob 11. Vlada še 
ni sprejela sklepa za sklicanje parlamenta. 

London, 30. avgusta. b. Nemški odgovor na 
zadnjo angleško noto so preučevali danes ministr-
ski predsednik Chamberlain in njegovi najožji so-
trudniki. Zunanji minister lord Halifax se je raz-
govarjal s Chamberlainom do tričetrt na 2 zjutraj. 
Tem razgovorom so prisostvovali tudi 6ir Wilson, 
sir Cadogan, sir Robert Vansitard in državni tajnik 
Butler. Nato je lord Halifax še nekaj časa delal v 
Foreign Officeu popolnoma 6am. Dane« je bila 6cja 
angleške vlade. 

O vsebini nemškega odgovora v Londonu ni ni-
česar znanega. Iz Berlina poročajo, da sta se Hit-
ler in Hcnderson zelo prijazno pogovarjala. Pri 
ločitvi mu je podal Hitler obe roki. Diplomatski 
dopisnik »Daily Telegrapba« pa je mnenja, da pre-
tirani optimizem ni na mestu, kajti Hitler je še 
povečal svoje zahteve do Poljske in je zahteval 
praktično obnovitev nemške in ruske predvojne 
meje. 

Pred važno izjavo 
nemške vlade 

Berlin, 30. avgusta. TG. Ves dan so 
bili v berlinski kanrlerski palači zelo 
važni razgovori in neprestano so priha-
jale v palačo vodilne osebnosti nemške 
vlade. 

Nocoj se zaključujejo ti posveti s se-
jo in pričakujejo, da bo še nocoj objav-
ljeno važno sporočilo nemške vlade. To 
sporočilo nemške vlade pričakujejo že 
cel terlen. 

Ves dan so bile zbrane okoli palače 
velikanske množice ljudstva, ki čakajo 
na potek dogodkov in na nocojšnjo iz-
javo. 

Splošna mobilizacija na Poljskem 
Varšava, 30. avg. AA Štefani. Poljska je ukazala 

splošno mobilizacijo. V smislu tega ukaza se morajo 
vsi moški od 18. do 40 leta takoj javiti svojim povelj-
stvom. V uradnem sporočilu se utemeljujejo izredni 
vcjaSki ukrepi s trditvijo, da zbiranje nemških čet ob 
poljski meji, predvsem pa vkorokanje nemške vojske 
na Slovaško ogroža Poljsko. Sporočilo tudi pravi, da 
politika poljske vlade ostane nespremenjena in ta 
politika je politika lojalnega sodelovanja z vzemi drža-
vami. 

Varšava. 30. avgusta. AA. Reuter: Danes po-
poldne so objavili in nalepili po vseh mestih ukaz 

Kralj Leopold in kraljica 
Viljemina posredujeta za mir 

Nemčija zelo ugodno sprejema posredovanje 
Pariz, 30. avg. A A. Havas: Francoska in bri-

tanska vlada sta včeraj popoldne ugodno odgovo-
rili belgijski vladi glede na uslugo, ki jo je ta 
ponudila za miroljubno ureditev sedanje krize. 
Francoska vlada je v svojem odgovoru posebno 
poudarila, da je slej ko prej zvesta miru in volj-
na z najboljšo voljo pomagati pri vsakem po-
skusu za razplet krize. Francoska vlada še ni do-
bila nobenega sporočila, da bi holandska vlada 
pripravljala kaj podobnega kakor belgijska vlada 
za miroljubno ureditev sedanjih razmer. 

Varšava. 30. avg. A A. Pat: Tudi poljska vla-
da je pristala na to. da podpre pobudo kralja 
Leopolda in kraljice Viljemine za miroljubno 
ureditev vseh nesoglasij med državami. V svo-
jem odgovoru se poljska vlada sklicuje na brzo-
javko. ki jo je predsednik poljske republike po-
slal predsedniku Rooseveltu, brzojavko, ki v ime-
nu Poljske pristaja načelno na takšno posredo-
vanje. 

Varšava, 30. avg. A A. Pat: Agencija Pat je 
dobila dovoljenje, da objavi tole sporočilo: 

Po nalogu svojih vladarjev, sta se belgijska 
in holandska vlada obrnili do poljske, francoske, 

nemške, britanske in italijanske vlade s predlo-
gom, v katerem ponujata posredovanje kralja 
Leopolda in kraljice Viljemine za miroljubno 
ureditev spora med temi državami. 

V svojem odgovoru se poljska vlada sklicuje 
na Rooseveltovo brzojavko, katere načelo je Polj-
ska sprejela. Ko pristaja na takšno pobudo, pri-
pominja suverena poljska vlada, da se ne misli 
spuščati v proučevanje podrobnosti tega vpraša-
nja, ker še ni nobena izmed teh pobud doživela 
doslej pristanka nemškega rajha. 

Berlin, 30. avgusta. AA. DNB: Ponudba za 
posredovanje belgijskega kralja in holandske kra-
ljice je bila v nemških političnih krogih sprejeta 
zelo simpatično. Napori obeh snverenov, da se 
ohrani mir in zavest odgovornosti, ki se je po-
kazala v teh naporih, dobivajo tukaj največje pri-
znanje. Izmenjava misli med Nemčijo in Veliko 
Britanijo dokazuje, da so težnje nemške vlade 
vzporedne s težnjami obeh suverenov, kakor tudi 
m, da je hila z nemške strani že nodvzeta po-
buda. katere rezultat odvisi sedaj od sklepov, ki 
bodo izdani v Londonu in a katere je treba po-
čakati. 

ljeno na zdrave temelje. Le preveč je namreč 
resnična beseda, ki jo je zapisal Nemec 
Forster: »Resnična in čista domovinska lju-
bezen je mogoča le tedaj, ako nad tem, kar 
je narodnega, l jubimo še nekaj, kar je nad-
naravno, to je versko nravno idejo.« 

To je pot, ki narode vodi do miru. Brez 
tega pa bo mir ostal odvisen od ostrine meča. 
Ne smemo napovedovati, katero pot bo kre-
nila Evropa. Trda naj bi se tudi zgodilo 

karkoli, ohranili bomo pogumno zaupanje, 
ki nam ga daje vera, ono krščansko zaupanje, 
ki nas uči, da končno Bog vodi usodo na-
rodov. Pomanjkanje takšnega zaupanja bi bilo 
le znamenje, da smo se tudi mi odvrnili od 
prave poti in da ne verujemo v svojo pra-
vično stvar, iz katere nam raste prepričanje, 
da na zemlji niso uničeni narodi, ki hodijo 
po poti pravice in niso nikoli drugim delali 
krivic in nasiU- Drin 

o mobilizaciji vseh izvežhanih rezervistov do 40. 
leta starosti. Poročajo, da ta ukrep ne bo zasegel 
večjega števila ljudi, ker je že dozdaj pod orož-
jem večina izvežhanih rezervistov, ki so mlajši 
od 40 let. Objavljeni so tudi predpisi o rekvizi-
riji avtomobilov, motornih koles in navadnih ko-
les. Toda ta rekvizicija za zdaj ni splošna, pač 
pa se bo izvajala le s posamičnimi ukazi. Objav-
ljen je ukaz o omejitvi točenja alkaholnih pijač. 
Na pristojnem mestu poudarjajo, da poljska vlada 
s tem ukrepom ne želi nikogar izzvati, pač pa 
da je bil ta ukrep izdan samo zaradi ukrepov 
na drugi strani. 

Varšava, 30. avgusta. A A. Havas: Danes 
zjutraj so v Varšavi nalepili na stotine lepakov 
s slikami maršala Rvdz-Smiglega. obkroženega z 
letali, tanki, topovi in korakajočimi četami. Na 
lepaku so napisane besede, ki jih je pred nedav-
nim izrekel maršal Rudz-Smiglv sam: Na silo se 
odgovarja samo s silo. Na lepaku stoji zapisano 
tudi tole: Premagali bomo napadalca. V primeru 
vojne bodo vsi moški brez ozira na st"-"«t in vse 
ženske postale vojaki. 

Borze se pomirjujejo 
London, 30. avgusta, b. Zaupanje, ki jc zavla-

dalo v Vel. Britaniji, je prišlo danes do izraza v 
ccni zlata, ki je poskočila za 18.50 na 1.58 šilinga 
in 6 penc. Nasproti dosedanji tcndenci sc je zlato 
zelo mnogo kupovalo. Funt 6e jc spet popravil na-
sproti dolarju. Padanje tečajev na borzah je ustav-
ljeno. 

Letalski promef se zopet odpira 
Amsterdam, 30. avg. AA. Štefani. Letalski pro-

met na progi Amsterdam—Milan, ki so ga začasno 
ukinili, bo v kratkem spet obnovljen. Lufthansa 
pa sporoča, da bo promet na letalski progi Am-
sterdam—Berlin funkcioniral tudi v primeru vojne. 

London. 30. avg. A A. Štefani. Letalska družba 
Coms je objavila, da je vpostavljen letalski pro-
met med Londonom in Rimom, ki je bil pred 
tednom prekinjen. 

Rim ponoči ne bo 
razsvetljen 
Rim. 30 avg. AA. Štefani. Od danes zvečer 

bodo v Rimu ugasnjeni vsi svetlobni napisi, in 
sicer zaradi nevarnosti zračnih napadov. Izdani so 
že vsi ukrepi, da bi se prestolnica za primer de-
janske nevarnosti zavila v popolno temo. 

Rim. 30. avg. AA. DNB. Policija je ukazala, 
da se morajo od nedelje, 3. septembra, vsi javni 
lokali zapirali ob 23. uri. Ukrepi za zatemnitev 
Rima so že izvršeni. Od danes zvečer je prepo-
vedano vsem trgovinam razsvetljevati irložbe ter 
uporabljati svetlobno reklamo 



Hrvati so popolni gospodarji v svojem domu 
dovor Inž. Košutfča na taji hrvatskega narodnega zastopstva. — Spo-
razum jo sklenjen, da nadaljujemo v miru delo za gospodarski dvig 

domovina 

videli v svoji sredi skupno z dr. Mačkom. Cvetkovič 
se je zahvalil za sprejem in prurčne manifcstaci)e, ki 
.o mu jih priredili za njegovega obiska v Niiu. Cvet-
kovič je zagotovil prisotne, da bo le naprej z vsemi 
silami skala! graditi aložno, močno ia trdno Jugosla-
vijo. V času svojega bivanja v Niiu in NiSki banji je 
Cvetkovič sprejel večje itevilo delegacij raznih dru-
štev in političnih predstavnikov iz najbol) oddaljenih 
krajev moravake banovine, ki so mu izrazili svoje 
in svojih prijateljev zadovoljstvo zaradi srečne in pra-
vične rešitve hrvaškega vprašanja. V Nišu se ie pred-
sed<rlt vladle nenavadno vneto zanimal za izvedbo ob-
činskih del. Zelo se je zanimal tudi za napredek Niške 
banje, da bi to zdravilišče prišlo čimprej v vrsto naj-
modernejših in najbolj urejenih toplic v državi Upra-
vitelj zdravilišča inž. Markovič je Cvetkoviču izčrpno 
poročal o delih, zlasti pa glede graditve poti, parkov 
in ostalih potreb zdravilišča iz Kredita 20 milijonov 

dinarjev Cvetkovič je bil zelo zadovoljen z delav-
nostjo svojih prvih sodelavcev v Nišu. 

čestitka Inozemskih zastopnikov 
dr. Mačku 

Zagreb, 30. avgusta, b. Danes okrog 9 dopol-
dne sta prispela v Kupinac francoski generalni 
konzul Gueyraud in angleški konzul Rapp, ki sta 
po nalogu svojih vlad čestitali dr. Mačku k dose-
ženemu sporazumu med Srbi in Hrvati. Neposred-
no nato je prišel v Kupinec tudi generalni konzul 
Italije Gobbi, ki je prav tako po nalogu svoje 
vlade čestital dr; Mačku. Dr. Maček se je zahva-
lil *a čestitke in izrazil vladam Francije, Anglije 
in Italije svojo zahvalo. 

Minister čubrllovlč v Ljubljano 
Belgrad, 30. avgusta, m. Kmetijski minister 

dr. Branko Cubrilovič, ki se je davi vrnil iz Banja-
luke v Belgrad, je s svojim pomočnikom obšel vse 
urade kmetijskega ministrstva ter se zanimal za 
delo posameznih oddelkov. Jutri zvečer potuje v 
Ljubljano na otvoritev kmetijske razstave. 

Čestitka ameriških Slovencev 
Cleveland, 30 avgusta. Slovenci iz župnij sv. 

Vida, sv. Lovrenca in sv. Kristine čestitajo ob 
sporazumu predsedniku vlade Dragiši C v e t k o -
v i £ u in dr. K o r o i c u ter se jima zahvaljujejo. 
Živela Jugoslavijal — Gombač, Babnik, Ponikvar, 
Oman, Grdina, Resnik, Debevec, Kuhar, Zakrajiek. 

• 

Šef kabineta prosvetnega ministra 
Belgrad, 30. avgusta. AA. Z odlokom prosvet-

nega ministra je bil postavljen za šefa kabineta 
ministrstva prosvete Milan Trojanovič, odvetniški 
pripravnik iz Belgrada. 

Novi turški poslanik 
Belgrad, 30. avgusta, m. S snočnjim vlakom 

je dopotoval iž Carigrada V Belgrad prvi turški 
poslanik na našem dvoru Tevfik Kamil Koberler. 
Na železniški postaji ga je sprejel in pozdravil v 
imenu zunanjega ministra dr. Cincar Markoviča 
vršilec dolžnosti šefa protokola dr. Franješ, v 
imenu turškega poslaništva pa odpravnik poslov 
Furuzam Felčuk ter ostalo osebje turške amba-
sade. Novi turški poslanik spada med najuglednej-
še turške diplomate ter je n» glasu tudi kpt.ugled-
ni profesor in pravnik. Svojo karijero je začel 
kot profesor za mednarodno pravo na šoli politič-
nih znanosti. Kot najboljši strokovnjak za medna-
rodno pravo je turška vlada imenovala Koberlerja 
za državnega podtajnika v zunanjem ministrstvu. 
Pred svojim novim službenim mestom v Belgradu 
je bil Koberler turški poslanik v Sofiji in Madri-
du. Neposredno pred imenovanjem za poslanika je 
pa služboval v zunanjem ministrstvu v Ankari. 

Sela Zveze ekonomistov 
Belgrad. 30. avgusta, m. V Belgradu je imela 

danes izredni občni zbor Zveza ekonomistov v 
Belgradu. Na občnem zboru sta bila soglasno iz-
voljena začasna člana, bivši finančni minister Vo-
jin Gjuričič in sedanji minister za telesno vzgojo 
ljudstva Jevrem Tomič. Na občnem zboru so bili 
tudi pregledani in sprejeti referati za drugi kon-
gres ekonomistov kraljevine Jugoslavije v Bel-
gradu, ki se bo vršil v času od 2. do 6. septembra. 

Šah v Zagrebu 
Zagreb, 30. avg. b. Šahovski turnir se je kon-

čal takole: 1. in 2. Gligorič iz Belgrada in Raj-
kovič 5 in pol točke. Gligorič je dobil naslov 
mojstra. 3. in 4. Sorli in Subarič 4 točke. 5. in 6 
prof. Gabrovšek in Rabar 5 in pol točke. 7. in 8. 

' Jerman in Šiška 1 in pol točke. Snoči ob 20 so 
bile razdeljene nagrade finalnega tekmovanja in 
so dobili: Gligorič 600 din, Rajkovič 500 din, Šu-
barič 400, Šorli 300 din. 

Osebne novice 
Belgrad. 30. avg. m. V Narodnem gledališču 

v Ljubljani je napredoval v 7. pol. skupino Anton 
N e f a t , član tega gledališča v 8. pol. skupini. — 
Na pošto Maribor 2 je prestavljen Anton S e « " " 
poštni uradnik na pošti Maribor 1. 

Režim živilskih 

Zakaj je bila 
odpovedana proslava 
v Tannenbergu 
Pripravlja se vojaška zveza med 
Rusijo in Nemčijo 
Bruselj, 30. avgusta. TG. List »Ltixemburger 

\Vort< objavlja vest, da je nemška vlada zato od-
povedala proslavo v Tannenbergu. ker v Berlinu 
računajo, da bodo lahko sedanjo nenapadalno po-
godbo med Nemčijo in Sovjetsko Rusijo spreme-
nili v vojaško zvezo med Nemčijo in so se zato 
z odpovedjo proslave v Tannenbergu ognili vse-
mu, kar bi lahko žalilo ruske vojaške kroge. 

! Berlin. 30. avg. b. »United Press« poroča, da 
' je za koncentracijo ruskih čet na vzhodni meji 

Poljske značilen uvodnik »Vttlkischer Beohachter-
ja«, ki pravi, naj si na Poljskem ne delajo iluzij, 
da je nenapadalni pakt med Nemčijo in Rusijo 
samo na papirju. 

Nova japonska vlada 
Tokio, 30. avgusta. AA. Reuter: Nova japon-

ska vlada je sestavljena takole: Predsednik vlade 
in zunanji minister Nobujukiabe, vojni minister 
general Sunrohukata, mornariški minister podad-
miral Jošida, finančni minister Aoki, notranji mi-
nister in minister za socialno politiko Ohara. 

Tokio, 31. avgusta. AA. DNB: Ko je cesar 
odobril listo nove vlade, ki mu jo je predložil ge-
neral Abe, so novi ministri v ccsarjevi navzočnosti 
prisegli. 

Tokio, 30. avgusta. AA. DNB: Današnji jutra-
njiki pišejo rezervirano o novi vladi. »Tokio Ašahi 
Sinbun« pravi, da je razmerje med ministrskim 
predsednikom Abejcm in vojsko ter političnimi 
gospodarskimi krogi nevtralno. 

»Niči Šimbun« piše, da dober vojak ni treba, 
da bi bil tudi dober državnik. Po Hiranumovem 
odstopu potrebuje Japonska čvrsto vlado. 

»Miaho Simbun« misli, da bo nova vlada de-
ležna podpore vsega naroda spričo težavnega med-
narodnega položaja. 

»Kokumin Šimbun« pa pravi, da mora Japon-
ska usmeriti vse svoje sile za uvedbo novega reda 
na Daljnem vzhodu, to se pravi, da mora streti 
britanski vpliv. Ta politični cilj sc nikakor ne mo-
re spremeniti. 

»Tokio Niči Niči« zahteva tudi v bodoče dob-
ro razmerje do Nemčije in Italije, ker se ti državi 
borit« proti sedanjemu mednarodnemu statusu 
quo. 

»Jakon Times«, ki je blizu zunanjega ministr-
stva, pa meni, da so tisti dvorni krogi, ki so se 
zavzeli za imenovanje novega ministrskega pred-
sednika, očitno mislili, da je general Abe oseb-
nost, ki bo trčila na najmanjše težkoče pri vojski. 
To imenovanje pomeni obenem tudi priznanje ve-
likega vpliva japonske vojske v sedanjih razmerah. 

Tokio, 30. avgusta. AA. Štefani: Listi so z za-
dovoljstvom sprejeli novo vlado generala Abeja. 
Listi med drugim trdijo, da ustvarja neodvisnost 
Abeja od političnih strank zaupanje med ljudstvom. 
Treba pa je poudariti, da je nova vlada dejansko 
pod vplivom stranke Minseito. List »Kokumin« je 
pesimist glede bodoče zunanje politike vlade 
Abeja, zlasti pa zaradi morebitne obnovitve 
angloiilstva. List pri tej priliki trdi, da je zaradi 
novega reda v Aziji nujno potrebno, da se Velika 
Britanija odstrani iz Daljnega vzhoda. 

Sovjeti zbirajo čete ob poljski meji 
Moskva, 30. avgusta. AA. Havas: Agencija 

Tas demantira poročila tujih listov, da bi bile sov-
jetske vojaške oblasti umaknile čete z zahodne 
meje in poslale okoli 230.000 vojakov na Daljni 
vzhod. Agencija Tas ]e pooblaščena sporočiti, da 
ta vest ni resnična. Nasprotno, sovjetska vojaška 
oblastva so spričo napetosti v Evropi in možnosti 
raznih presenečenj sklenile svoje garnizije na za-
hodu še pomnožiti. 

Nemško-ruska pogodba že deluje 
Berlin, 30. avgusta. AA. DNB: Nemška diplo-

matska in politična korespondenca polemizira pro-
ti nekim glasovom angleških listov, češ da obstoji 
sum glede nemško-sovjetskega nenapadalnega pak-
ta. ker še zmerom ni ratificiran. Korespondenca 
ugotavlja, da je po besedilu tega pakta stopil ta 
pakt v veljavo na dan podpisa. Razen tega kaže 
V6a vsebina pakta odločno voljo obeh držav, da 
uredita svoje razmerje trajno na podlagi medse-
bojnega zaupanja. 2e danes, komaj teden dni po 
uveljavitvi pakta, se izvajajo že vse posledice iz 
njega in so zastopniki obeh držav v smislu klav-
zule o konzultiranju, ki jo vsebuje ta pakt, v stikih 
glede vprašanj, ki so v zvezi z nemško-poljakim 
problemom. 

Izvoz živil iz Grčije prepovedan 
Atene, 30. avg. AA. Štefani. Objavljen je odlok 

grške vlade, s katerim se prepoveduje izvoz življenj-
skih potrebščin in goriva. 

kart v Nemčiji 

Na seji hrvatskega narodnega zastopstva v 
torek, dne 29. t. m., o kaiteri smo poročali v vče-
rajšnji številki »Slovenca«, je imel predsednik 
HSS in predsednik hrvatskega narodnega zastop-
stva dr. M a č e k govor, v katerem je izvajal: 

Sporazum, ki sem ga bil sklenil že pred ne-
kaj meseci z vladnim predsednikom Cvetkovičem, 
ni bil odobren in izgledalo je, da bomo morali 
Hrvati iskati drugih potov, kar bi nam, kakor 
priznavam, ne bilo lahko, a bi bili v to prisiljeni. 
Pozneje so se razmere vendarle izpremenile in se 
je sestavila posebna anketa strokovnjakov, kate-
rim je bila zaupana naloga, da sporazum sestavijo 
v taki obliki, ki bi bila sprejemljiva tako za nas, 
kakor za Srbe. Od začetka smo nameravali ustva-
riti končnoveljaven sporazum, toda nasprotstva so 
bila taka, da bi bili morali pogajanja zopet pre-
kiniti, če bi se ne bil našel iz toga noben izhod. 
Zato sem smatral, da bi bilo najbolj pametno in 
smotreno, da napravimo za sedaj vsaj delen spo-
razum, to je, da tisto, glede česar smo dosegli že 
soglasje, takoj formuliramo in izvedemo, to pa, 
v čemer se nismo mogli sporazumeti, odgodimo za 
pozneje. V sporazumu, ki smo ga sklenili, je prvič 
najvažnejša stvar hrvatsko narodno ozemlje, za-
kaj bitna oznaka vsakega naroda je, da ima svoje 
narodno ozemlje. Ker se tudi v tem oziru nismo 
mogli docela sporazumeti, smo zaenkrat pristali 
na tisti obseg Hrvatske, kakor je določen v spo-
razumu. Toda mi smo v sporazum postavili 

posebno klavzulo, da se ho določil končno-
veljavni obseg Banovine Hrvatske Šele takrat, 
ko se bo preurejala, oziroma preuredila vsa 
država. 

Zakaj povsem drugače bo izgledalo ozemlje Bano-
vine Hrvatske, ako bo v novo preurejeni skupni 
državi, recimo, tudi avtonomna Vojvodina ali ne, 
ali bo v njej avtonomna Bosna ali ne itd. itd. To 
vprašanje je ostalo torej odprto. 

Drugo, kar je važno, je, da ima narod na 
svojem oblast v svoji roki. Kar se tega tiče, smo 
dosegli, da moremo hvala Bogu reči, 

da smo Hrvati sedaj popolni gospodarji v svo-
ji domovini, ki se imenuje Hrvatska. 

V kompetenco Banovine Hrvatske se bodo sedaj 
prenesli, in sicer v naglem tempu, za kar se bodo 
pobrigali Hrvati, ki so v skupni vladi, vsi posli, 
razen poslov zunanje politike, armade, železnice 
in pošte. Toda tudi te kompetence še niso končno-
veljavne in se bodo ob priliki preureditve skupne 
države uredile končnoveljavno. 

Končnoveljavne tudi niso naše finančne kom-
petence. ker je določeno samo to, da se mora 
zavarovati hrvatska finančna samostojnost. 

Nismo še popolnoma na čistem, kateri dohodki 
naj služijo Banovini Hrvatski, a kateri dohod-
ki naj pripadajo skupni državi. 

Mislim, če smo napravili že tak korak naprej, da 
ne bo težko določiti tudi to. 

Posebno važno je za nas, da smo po 20 letih 
postavili svojo bodočnost na temelje hrvatskega 
državnega prava. To hrvatsko državno pravo je 
označeno v tem, da hrvatskega bana ne imenuje 
ne skupni ministrski predsednik, kateri tudi nima 
pravice, da bi ga predlagal, 

ampak da pa imenuje kralj sam 

potem, ko zasliši predsednika hrvatskega sabora. 
Dokler hrvatski sabor ni izvoljen, je bil sedanji 
ban dr. šubašič imenovan na moj nasvet. Imeno-
vanje hrvatskega bana ne sopodpiše nihče drugi, 
kakor ban sam kot znak, da on ni odvisen od 
nikogar drugega, kakor samo od kralja in od hr-
vastkega naroda. 

Po uredbi, ki je že izdana, se bo v najkrajšem 
času zbral hrvaški sabor. Zato bomo v najkrajšem 
času dobili zakon o volitvah in bomo izvedli vo-
litve v sabor. Prvi ukaz o volilnem redu za hr-
vaški sabor bo izdal kralj s sopodpisom bana z 
naredbo, pozneje bo pa samo sabor kompetenten, 
da določi volilni red in sklene svoj poslovnik. 

Ves bolgarski tisk iskreno pozdravlja spora-
zum med Srbi in Hrvati. »Zarja* piše, da ima srb-
sko-hrvatski sporazum ogromen pomen za Jugo-
slavijo in za bodočnost Balkana. Pod centralisti 
so narodne meje v Jugoslaviji hoteli izbrisati, so 
jo razdelili v geografske pokrajine in prepovedali 
hrvatsko in slovensko ime. Toda narodi so to 
borbo proti njihovi eksistenci hrabro vzdržali in 
vlada g. Cvetkoviča se je lotila rešitve hrvatskega 
vprašanja. Danes je Jugoslavija prava skupnost 
srbskega, hrvatskega in slovenskega naroda s 
polno narodno svobodo vsakega. 

*Utro* je objavilo telefonsko poročilo iz Bel-
grada »Tudi Slovenci bodo dobili avtonomijo*, v 
katerem pravi, da je srbsko-hrvatski sporazum 
eden največjih dogodkov v zgodovini Jugoslovanov. 
Kakor Hrvati, pa bodo tudi Slovenci po novi uredbi 
o sporazumu dobili vse svoje narodne pravice in 
narodno samooblast v svojih zadevah in mejah. 

rDnes* je prinesel o sporazumu uvodnik, v 
katerem poudarja, da je Cvetkovič z uspehom kon-
čal nalogo, ki jo je bil prejel od kneza namest-
nika. S sporazumom so zaključena 20 letna trenia 
in spori med jugoslovanskimi narodi v Jugoslaviji. 
Jugoslavija je dosegla ogromen notranji uspeh, 
ki pa je velikega pomena tudi za vso Evropo, ki 
preživlja enega svojih najtežjih momentov. Jugo-
slavija je sedaj zares zedinjena in močna ter je 

Danes prva sela nove vlade 
Belgrad, 30. avgusta, m. Z jutranjim brzovla-

Kom 6o se vrnili iz Zagreba v Belgrad minister za 
notranje zadeve Stanoje Mihaldžič, minister za po-
što, brzojav in telefon dr. Torbar in minister brez 
listnice dr. Bariia Smoljan. Podpredsednik dr. 
Vladko Maček, ki je današnji dan preživel na svo-
jem posestvu v Kupincu, se bo vrnil jutri zjutraj. 
Za jutri popoldne je sklicana prva seja vlade, ka-
teri bodo prisostvovali V6i člani Cvetkovičevcga 
kabineta. 

Stari radikali se posvetujejo 
Brlgrad. 30. avgusta, m. Na stanovanju Miloša 

Trifunoviča so se danes sestali člani bivšega glav-
nega odbora bivše radikalne stranke. Poleg de-
legatov iz notranjosti države so se sestanka ude-
ležili vsi člani iz Belgrada, med njimi bivši mini-
stri dr. Ninčič, Krsta Miletič, Ante Radojevič, Mi-
loš Bobič, dr. Dušan Peleš in bivši narodni po-
slanec Stojar. Spagier. Ob po! 2. je bila dopoldan-
ska konlerenca prekinjena ter se je nadaljevala 

I i ekspozeja dr. Mučka se razvidi, da se Hr-
vati, kar se tiče bana. dobili mnogo več, nego HO 
imeli pod Madžarsko, T kateri je moral bana 
predlagali »kupni ogrski ministrski predsednik, 
kateri je imenovanje bana tudi moral sopodpisati. 
Manjka pa v sporazumu kvota, to Je del, ki ga bo 
Hrvatska morala plačevati za posle skupne drža-
ve, kar je bilo v hrvatsko-ogrski pogodbi točno 
določeno in se je v gotovih presledkih po novo 
nastalih razmerah in potrebah lahko izpreminjalo. 

• 

Na seji hrvatskega narodnega zastopstva, ka-
tero je bil dr. Maček otvoril z govorom, ki smo 
ga prinesli na prvem mestu, je dobil za predsed-
nikom etranke besedo inž. Avgust Košutič, čigar 
govor je bil dolg in jako odločen. 

Kožutič je najprej obračunal z unitaristi, ki 
so bili zapovedali, da šolska deca na Hrvaškem 
ne sme več dobiti v roke nobene knjige, v ka-
teri bi bila omenjena hrvatska domovina. Kdor 
je nosil samo malo hrvatsko zastavico, je bil kruto 
kaznovan. Hrvataka. ki je bila od teh krivičnikov 
obsojena na smrt. da se popolnoma izbriše z ev-
ropske karte, je sedaj vslala iz groba in bo zopet 
to, kar je bila nekdaj, ona bo še več: Hrvatska 
bo svobodna (viharni klici »živio«) in v njej bo 
vladala pravica. Avgust Košutič je nato prešel na 
delo predsednika dr. Mačka, ki se ni bal nobenih 
muk, da hrvatski narod pripelje do svobode. Res 
je sicer, je dejal Košutič, da tu in tam stojijo pod 
vtisom, kakor da ta razvoj poliHČnib razmer ni 
bil toliko plod dobre volje in uvidevnosti, kolikor 
strahu pred tem, kaj ee bo na svetu zgodilo. Na 
vsak način imajo strah oni, ki so mislili, da bodo 
mogli nad Hrvati še dalje vladati s silo, ti ljudje 
pa morejo imeti 6trah jn naj ga le imajo, če 
bi namreč zopet kdo skušal bezati v pravice hrvat-
skega naroda na svobodo, toda pomnijo naj, da 
bo taka politika doživela gotov polom. 

Treba je na drugi strani .priznati, da Je tista 
stranka, ki je napravila z nami sporazum, spo-
znala, da je prešel čas taktiziranja kakor je bilo 
to pod prejšnjimi režimi, in da je treba dogovor 
s hrvatskim narodom iskreno skleniti in izvesti. 
Mi smo 6eveda imeli upravičene razloge, da smo 
biti napram raznim izjavam rezervirani in me-
seca maja smo 6e, kakor veste, zbrali kot hrvat-
sko narodno zastopstvo v Zagrebu ter sklenili, da 
se sporazum mora skleniti, če pa bi druga stran 
tega ne hotela, smo rekli: skupaj se ne bomo ve6 
vozili I To stališče hrvatskega narodnega zastop-
stva je predsedniku dr. Mačku olajšalo njegova 
prizadevanja za sporazum. 

Nato je izjavil Košutič, da je napačno, če kdo 
misli, da ima sporazum služiti samo za to, da bi 
mogli v Evropi nasproti dogodkom, kr se sedaj v 
njej odigravajo, nastopiti v izvestnem smislu, ka-
kor to nekateri želijo. Hrvati eo sklenili sporazum 
v prvi vrsti za to, 

. • it 
da se bodo v miru lotili dela *a boljšo bo-
dočnost Hrvatske in za njen gospodarski na-
predek, ki je bil tako zanemarjen, da ja 
Hrvatska podobna pogorišču. Cilj politike spo> 
razuma ni, da^bi s« ^>*»p»aviVt> aaranf 
katerikoli narod v Evropi, ali pa da bi se 
pridružili napadalcu, naj bo na tej ali na oni 
strani (veliko ploskanji iff"odobravkrij^)', atti-
pak mi želimo iz vsega srca samo to, da v 
miru pristopimo na delo, da uredimo svojo 
domovino. 

Nato se je inž. KoSuti? zahvalil srbskemu na-
rodu, ki jo odločno zavzel stališče za sporazum. 
To je gotovo znamenje, da sporazum ne pomeni 
edinega in zadnjega koraka, ampak da 6e bo v 
soglasju s srbskim narodom dokončno izpopolnil. 
Borba torej Se ni končana, zakaj še vedno so 
mračne sile, ki se pripravljajo na podzemsko ' 
akcijo, da bi delo narodnega sporazuma uničili. 
Gre tukaj za 06ebne račune pokvarjenih politikov, 
ki čutijo, da eo izgubili igro. Toda to nas ne 
plaši. Zakaj usoda Hrvatske leži v trdnih rokah, 
iz katerih svobodne Hrvatske ne bo mogoče ni-
koli več iztrgati. 

tako postala važen činitelj miru v Evropi in na . 
Balkanu. 

Bukarešta, 30. avgusta. AA. (Havas.) Vsi ju-
tranji časopisi objavljajo slike o sprejemu pred-
sednika vlade Dragiše Cvetkoviča in podpredsed-
nika dr. Vladka Mačka v Zagrebu in slike, ki 
predstavljajo zaprisego nove vlade. Posamezni ča-
sopisi ponovno komentirajo srbsko-hrvatski spo-
razum ter poudarjajo njegov izredni pomen. Ta-
ko pravi »Semnanul« v svojem članku med drugim 
tole: Vesti o mednarodnem položaju so obrnile 
pozornost od dogodka, ki bi ob drugačnih raz-
merah vsekakor zbudil največje zanimanje. Gre 
za srbsko-hrvatski sporazum, s katerim se okrep-
ljtije Jugoslavija. Z njim se končuje doba politič-
nih trenj med Srhi in Hrvati v Jugoslaviji. Glavna 
zasluga pripada Nj. kr. Vis. knezu namestniku, ki 
je vložil ves svoj trud v to, da se sporazum skle- ! 

ne, pri čemer ga je podpirala vztrajnost ministr-
skega predsednika Cvetkoviča, v katerega vladi 
je danes pet zastopnikov Hrvatov, S sporazumom 
je likvidirana preteklost in ta sporazum predstav-
lja novo dobo državnega življenja. Z modrostjo 
Nj. kr. Vis. kneza namestnika, s taktiko ministr-
skega predsednika Dragiše Cvetkoviča in s pa-
triotizmom zastopnikov Hrvatov se je posrečilo 
priti do rešitve tega vprašanja, ki ima evropski 
pomen. 

popoldne ob 5. To konferenci so udeleženci kon-
ference časnikarjem izjavili, da so na konferenci 
razpravljali o sporazumu, ki sta ga sklenila pred-
sednik vlade Dragiša Cvetkovič in voditelj Hr-
vatov dr. Maček, in o stališču ki ga bodo zavzeli 
staroradikali napram sporazumu. Popoldanska se-
ja ob času, ko to poročamo, še traja. Verjetno je, 
da se bo konferenra staroradikalov nadaljevala še 
jutri dopoldne. Po konferenci bodo staroradikali 
objavili svoje stališče do sporazuma Dragiša Cvet-
kovič — dr. Maček. 

Vladni predsednik odpotoval iz Niša 
Niš, 30. avg. AA. Danes ob 7.30 je predsednik 

vlade Dragiša Cvetkovič odpotoval z letalom v Bel-
grad. Na letališče »o predsednika Cvetkoviča spre-
mili ban moravske banovine Krasojcvič, podban Na-
gulič z načelniki banske uprave, več bivših narodnih 
poslancev, banskih svetnikov in mestnih svetnikov ter 
mnogo strankarskih in osebnih prijateljev s predstav-
niki JRZ, Jugorasa, Slovenskega Juga in drugih orga-
nizacij. Predsedniku Cvetkoviču so priredili prisrčne 
manifestacije in mu izrazili željo, da Di ga spet kmalu 

Berlin, 30. avgusta. TG. Nemške radijske po-
staje so te dni večkrat ponovile svojim poslušal-
cem navodila o tem, kako se naj uporabljajo 
karte in legitimacije za živež. Za prihodnje štiri 
tedne je Nemcem s kartami živež razdeljen ta-
kole: 

Suhega mesa, mesa ali mesa v konzervah do-
bi vsaka oseba 70 gramov na teden; mlečnih iz-
delkov, mleka, sira, surovega masla ali pa olja 
in masti 60 gramov na dan; sladkorja 280 gramov 
na teden za osebo; marmelade 110 gramov na 
teden za osebo ali pa v zameno 65 gramov slad-
korja: kave ali njenega nadomestila 32 gramov 
na teden za osebo; mleko pa se deli dnevno ta-

*kole: otroci stari manj kot 6 let dve desetini litra 
na dan, če pa ima otrok zdravniški izkaz, dobe 
zanj še pol litra več na dan, isto količino dobe 
matere z majhnimi otroci. 

Delavci, ki delajo v težkih obratih, bodo pre-
jemali dodatek mesa in sicer 180 gr na teden. 

Vsaka oseba ima pravico do 150 gramov mila 
za štiri tedne. Premog, tekstilni izdelki in posode 
iz pločevine se še ne prodajajo na legitimacije. 

Nemške radijske postaje pa opozarjajo več-
krat na dan. da kruh in moka, krompir in zele-
njava še niso na karte. Vsa taka opozorila pa se 
končujejo z besedami nemškim gospodinjam, da 
naj bodo varčne. Pri tem so napovedovalci tudi 
nekoliko hudomušni in poudarjajo, da bi v Nem-
čiji zmanjkalo celo črnila, če bi gospodinje ne 
bi!e pametne in hi mislile, da se morajo čez mero 
oskrbeti tudi t črnilom. Zalo morajo vsi zatirati 

brezmiselno kopičenje raznih življenjskih po-
trebščin. 

Gostilnifarska in hotelirska zveza je objavila 
proglas, da bodo poslej v vseh nemških gostinskih 
obratih poenostavili jedilne liste. V večjih ho-
telih in gostilnah jedilni listi ne bodo mogli imeti 
več ko 10 jedil na razpolago. Kdor se bo pregre-
šil nad temi odredbami, bo kaznovan. 

London. 30. avgusta. AA. (Reuter.) Iz Berlina 
poročajo, da so vse avtomobilske in motoriklistič-
ne dirko v Nemčiji odložili za nedoločen čas. da 
prihranijo gorivo in ker je mnogo dirkačev mo-
biliziranih. 

Italijanski parnik pogrešajo 
Bombay, 30. avg A A. Reuter. Do sedaj še nI 

nič znanega o .italijanskem parniku »Conte Rian-
camano«, ki bi moral že včeraj prispeti v tukajS-
nje pristanišče. Na ladji se nahaja 700 potnikov. 

Smrt blage matere 
Včeraj je po dolgem trpljenju, ki ga je nad 

vse potrpežljivo prenašala, umrla v bolnišnici v 
Ljubljani gospa Julijano Jnrra, žena železniškega 
sprevodnika, stanujoča v Ljubljani. Resljeva ce-
sta 20. Cas pogreba blage rajnice ho pravočasno 
naznanjen v »Slovencu«. Težko prizadeti družini 
naše iskreno sožalje. 

Bolgarski in romunski tisk o sporazumu 



Napetost 
med Poljsko in Slovaško 

Bratislava, 30 .avgusta, b. Slovaški ministrski 
predsednik dr. Tiso je sporočil snoči po radiu, da 
bodo nemške čete rekvirirale od slovaškega ljud-
stva olje, hrano, bencin itd. in da se bodo nasta-
nile pri civilnem prebivalstvu. Pri tem bodo slo-
vaške oblasti nemške čete podpirale. Nemške čete 
bodo plačevale vse dobave v glavnem v slovaški 
valuti, sprejeti pa se mora tudi nemška valuto ia 
odkup. Osebe, ki bi se prekršile proti temu ali 
delale ovire nemški armadi, bodo brei ozira na 
narodno pripadnost kaznovano od nemških vo-
jaških sodišč, 

Varšava, SO. avgusta, b. Poljska Je vložila 
protest v Bratislavi zaradi proglasa na slovaški 
narod, ki naj sodeluje z nemškimi četami pri vo-
jaških pripravah proti Poljski. Uradno poročilo 
prav tako protestira proti izrazu »sovražnik«, ki 

ga je slovaška vlada uporabila za Poljsko, ter 
smatra Poljska, da slovaška vlada nima nobenega 
nadzorstva več nad upravo svojih poslov. Poljska 
vlada je sklenila pozvati pod orožje še nekaj let-
nikov rezervistov, da zavaruje južno mejo. 

London, 30. avgusta, b. V poljskem uradnem 
poročilu smatrajo zasedbo Slovaške za nov agre-
sivni akt proti važnim poljskim interesom in po-
novno ogrožanje poljske varnosti. Poljsko zunanje 
ministrstva izjavlja, da se je položaj Poljske za-
radi tega znatno poslabšal, odnošaji pa še bolj 
poostrili, ker je Poljska prisiljena, da izvede nove 
važne vojaške ukrepe. Diplomatski dopisnik »Dai-
ly Telegrapha« poroča, da hoče Poljska s tem 
poročilom opozoriti, da Poljska lahko računa na 
pomoč Anglije, ako bi smatrala zasedbo Slovaške 
kot ogrožanje njenih interesov. 

Važnost prijateljstva 
med Jugoslavijo in Italijo 

Rim, 30 avg. Italijanska javnost beleži čla-
nek časnikarja Kino Alessija, ki je bil objavljen 
30. avgusta v tržaškem »Piccolo«. Člankar pravi, 
da je v tem tragičnem momentu Evrope najbolj 
mirni prostor v obtnpčju Jadranskega morja. To 
je zasluga pakta med Italijo in Jugoslavijo in 
otrantska ožina pomeni .dcvbra vrata, skozi katera 
ne morejo gotove intrige:.od Jonskega morja do 
Jadrana je italijanska luonnarica budno na straži. 
Nihče ne bo mogel vdreti semkaj, da bi kalil 
vodo. Prijateljstvo, med Italijo in Jugoslavijo ni 
sladkobno sentimentalno, kakor eo mnoge druge 
pogodbe, ki zaradi tega vzbujajo dvom v svojo 
trdnost. Spominjamo se obiska jugoslovanskega 
predsednika vlade- Cvetkovič« v Trstu in izjave 
dr. Mačka, podpredsednika jugoslov. vlade, ki je 
izjavil svoje lojalno soglasje s politiko, ki sloni 
na prijateljstvu z Rimom.'Še danes eo nekateri, 
ki se dobrikajo Jugoslaviji zato, da bi vzbujali 
dvome v Italijo, toda Italija dobro ve, da tisti, 
ki bi Jugoslavijo radi pognali v pustolovstvo, niso 
zâ  njo nikoli ničesar naredili, ko so bili poli-
tično in finančno na vrhuncu svoje moči, pa 60 
6voje zaveznike puščali. na cedilu. 

1. Italija in Jugoslavija imata skupne stra-
tegične in gospodarske interese na Jadranu, ki 
je za Jugoslavijo bolj »ažao kakor za Italijo. 

2. Obe državi imata enak interes na tem, da 
se ne vmešava na Jadranu nobena druga vele-
sila, ki bi rada imela na Jadranu oporišče za svoje 
politične in vojaške namene na Sredozemskem 
morju, ki se Jugoslavije nič ne tičejo. 

3. Albanija ni več v rokah pustolovcev In je 
Jugoslavija na tej meji prav tako vama kakor na 
svojih drugih in končno: Italija želi konsolidacijo 
in moč Jugoslavije, ki je hila s sporazumom s dr. 
Mačkom izredno konsolidirana. Italija je to vedno 
želela, ker ve, du so Hrvati prav teko kakor Srbi 
za pošten in trden mir, da bo mogla držfvji 
čim bolj napredovati. Mir z Jugoslavijo je bil od 
samega začetka eden največjih ciljev Mussoiinija, 
ki bo skrbno pazil na lo, da prijateljstva med 
Italijo in Jugoslavijo ne bo mogel nihče zastrup-
ljati. 

Italija upa v uspeh svojih prizadevanj 
t- za ohranitev miru 

Rim, 30. avgusta. Italijanski listi objavljajo 
poročila o mednarodnem položaju pod naslovom 
»Traček luči na viharnem evropskem nebu«. Pra-

Preziranje 
Znani francoski pisatelj Henry de Monther-

ant je izdal knjigo esejev, ki so tako izvirni, 
kakor so vsa njegova dela/ Med drugim be-
remo v njih; 

Tudi preziranje spada med čednosti. Seve-
da ne tisto preziranje, ki izvira iz napuha in 
domišljavosti. Tisto preziranje imam v mislih, 
ki spada k spoštovanju. Le tisti, ki zna prav 
vrednotiti in spoštovati vse, kar je dobro, je 
zmožen preziranja, zaničevanje in gnusa, ki 
ga jaz mislim. Kdor grdobije in podlosti ne 
prezira, je z njo v zvezi. Nič ni vredno spo-
štovanje tistega, ki ne zna obenem prezirati, 
kar je preziranja vredno. Ošabnež ne prezira, 
ampak samo plemenit človek. Če ošabnež gle-
da name z viška, tega ne smatram za prezira-
nje, zato ker sam preziram ošabneža. Prezirati 
more po pravici samo tisti, ki ni sam prezira-
nja vreden. Znamenje našega francoskega pro-
padanja je, da Francija žalibog ni več sposob-
na preziranja in zato vse tolerira. Ničvredni 
rimski cesar Heliogabal ni hotel imeti sina, 
ker se je bal, da ne bi bil tak kakor on, nam-
reč podel. Če bi pa bilo mene kaj nagibalo, 
da ne bi si želel sina, bi bilo le to, da bi se 
bal, da bi bil tak, kakor je toliko naših mladih 
ljudi. Mlad človek mora biti tak, da se mu vse 
slabo gnusi tako, kakor se gnusi človeku bla-
to. Toliko sinov tako imenovane višje družbe 
je zapletenih v najgrše zadeve, v dolgove za-
radi kakšnih vlačug ali v druge umazane za-
deve. Manjka jim namreč tisto, kar bi jim 
moralo že samo ob pogledu na take stvari 
zbuditi zavest, da je nasproti njim mogoče 
zavzeti samo eno stališče: ne biti podel z nji-
mi in ne družiti se z njimi. Manjka jim gnusa, 
manjka jim preziranja. Nič me ni tako užalo-
stilo, kakor če sem videl, v kakšni družbi se 
nahajajo mnogi mladi uradniki, pa celo čast-
niki v naših kolonijah. Našim mladim ljudem, 
ki so iz najboljših krogov naše družbe, pa se 
to ne zdi samo zanimivo, ampak cel6 mislijo, 
da to človeku višje družbe naravnost pristoja. 
Nikoli bi si tak človek ne vzel življenja za-
radi ženske, ki ni nič drugega kakor vlačuga, 
čeprav spada v dražbo, ki si more zaradi svo-
jega bogastva in elegantnih manir privoščiti 
vse, česar se ji zljubi. 

vi jo, da razgovori, ki so se vršili v torek v Rimu. 
Berlinu in Londonu, v katerih je igral najbolj 
važno vlogo Mussolini, odpirajo pot za mirna po-
gajanja. Rimska javnost beleži, da so gospodarski 
krogi tako v Lnodonu kakor v Parizu optimisti 
in da frank ter funt kažeta znaten skok. Diplo-
matska delavnost, ki se razvija med Berlinom in 
Rimom ter med Londonom io Rimom, kakor tudi 
med Londonni in Berlinom, je ogromna. Razume 
se pa, da so ostale nekatere težave, katerih abso-
lutno ne smemo zmanjševati in ravno v tem oziru 
razvija največjo delavnost italijanska diplomacija. 
Popolnoma napačno pa je, če nekateri pariški li-
sti hočejo ustvariti vtis, kakor da se Mussolini in 
njegov zunanji minister Ciano ne strinjata. Zu-
nanjo politiko Italije je vedno vodil duce. Zmotno 
pa je tudi mnenje angleških krogov, ki navdihu-
jejo v »News Chronicle« in v »Daily Telegraphu« 
članke, ki naj bi prepričali angleškega državnika, 
da se Mussolini zato poteguje za mir, ker ne 
mara izpostavljati svoje domovine nevarnosti voj-
ne. Italija se vojne ne boji in bo zvesto do pi-
čice brezpogojno in takoj izpolnila svoje obvez-
nosti napram Nemčiji, kar pa ne pomeni, da Ita-
lija ne hi v blagor človeštva iskreno hotela miru, 
ki pa mora brezpogojno temeljiti na pravici. Po-
ložaj je slej ko prej težak in teman in prevelik 
optimizem nikakor ni na mestu. Toda Italija kljub 
temu upa, da bo njeno prizadevanje, da bo zma-
gala v odnošajih med prizadetimi državami zdra-
va pamet in pošteno gledanje na vsa vprašanja, 
imelo uspeh ter odprto pot med reč ali manj ho-
lenimi zmotami in nestrpnimi stališči. 

železniške omejitve na Madžarskem 
Promet z Nemčijo in Slovaško ukinjen 

Budimpešta, 30. »vg. A A. MTI. Ravnateljstvo 
madžarskih državnih Železnic poroča, da je na 
progi Budimpešta—Dunaj ukinjen promet motor-
nih vlakov in treh brzih vlakov, med njimi tudi 
orient-ekspresa. Drugi vlaki na tej progi vozijo 
normalno. Ukinjena sta tudi dva brza vlaka med 
Madžarsko in Slovaško. 

Budimpešta, 30. avg. AA. Havas. Železniški 
promet med Madžarsko, Nemčijo in Slovaško je 
ukinjen zaradi premajhnega blagovnega prometa. 
Ravnateljstvo madžarskih državnih železnic izjav, 
lja. da gre za železniški progi Budimpešta—Brati-
slava in Budimpešta—Dunaj. 

Francoska vlada bo vsak čas razpustila 
komunistično stranko 

Parit, 30. avg. TO. Danes so se v Parizu raz- I so začeli napadati vlado zaradi preganjanja ko-
širile vesti, da misli francoska vlada resno na to, • munistov in sklenili, da bodo poslali posebno od-
da bi prepovedala komunistično stranko na vsem 
ozemlju Francije in njenega imperija. Pričakujejo, 
da bo ukaz o razpustu stranke vsak čas objavljen. 

Komunisti in njihovi zaščitniki so se zelo tru-
dili, da bi preprečili razpust stranke in da bi do-
segli, da bi nekateri komunistični listi zopet smeli 
izhajati. Bivši predsednik vlade Blum je sam od-
šel k predsedniku vlade Daladieru in posredoval, 
da bi »Humanite« zopet smela izhajati, češ da je 
y Franciji tako že uvedena cenzura... Toda dobil 
je takšna pojasnila, da je kmalu odnehal. 

Oba glavna komunistična dnevnika »Huma-
nite< in »Ce Soir« sta bila ustavljena že prejšnji 
teden. Ta prepoved izhajanja je zelo prizadela 
komunistične poslance, ki so sklicali posebno sejo 
v parlament in pričeli razpravo na ta način, da so 
hkrati poslali brzojavne čestitke Hitlerju in Sta-
linu, da sta podpisala nenapadalno pogodbo. Nato 

poslanstvo k predsedniku vlade in notranjemu 
ministru, da bi protestirali proti ukinitvi tiska. 

K predsedniku vlade Daladieru sta vodila od-
poslanstvo Capron in Dutilleul. V vojno ministrstvo 
so sicer še lahko prišli, Daladier pa je odklonil, 
da bi jih sprejel. V notranje ministrstvo je vodil 
zastopstvo sam voditelj stranke in senator Marcel 
Cachin. Notranji minister Albert Sarraut pa je 
odklonil sprejeti komunistične odposlance. 

Sicer pa delavstvo v velikem številu zapušča 
komunistično stranko. Znane avtomobilske tovarno 
Renault blizu Pariza so imele 1200 organiziranih 
komunističnih delavcev. V enem dnevu jih je 800 
izstopilo iz stranke in vrnilo članske izkaznice. 

Parit, 30. avgusta. A A. Štefani: V dobro po-
učenih krogih se Urijo glasovi, da bo vlada pre-
povedala francosko komunistično stranko. 

Izredne odredbe v Angliji 
London, 30. avgusta. TG. Pred nekaj dnevi 

je bila v Angliji objavljena »Bela knjiga« izred-
nih odredb za slučaj vojne nevarnosti, ki pa so 
stopile takoj v veljavo. Med izrednimi odredbami 
so najbolj zanimive naslednje: 

Eno prvih načel je to, da je vsem angleškim 
državljanom prepovedano občevati z osebami, ki 
so v tuji službi ali pa ki so osumljene, da delajo 
za kakšno tujo državo ali tujo vplivno osebnost. 

Prav tako je prepovedano nositi fotografske 
aparate s seboj v raznih delih dežele ali glavnega 
mesta, ki so utrjeni ali pa kako drugače določeni 
za obrambo. Fotografi morajo imeti posebno pis-
meno dovoljenje za slikanje v teh delih mesta. 

Ministri, admirali ali pa njihovi zastopniki 
lahko vsak trenotek prepovedo dostop v kak del 
mesta ali pa v kako poslopje. Prav tako lahko 
ukažejo odstranitev vsega, kar bi na določenem 
mestu oviralo izvedbo načrtov državne obrambe. 

Odmevi Chamberlainovega govora 
Nemčija 
Berlin, 30. avg. A A. DNB: Berlinski dopisnik 

lista »Hamburger Fremdenblatt« komentira vče-
rajšnji Chaniberlainov govor v spodnji zbornici in 
pravi med drugim: Anglija upa. da še zmerom 
obstoje tehniške možnosti jiogajanj za ureditev se-
danjih problemov. To je v imenu Velike Britanije 
izjavil njen ministrski predsednik. Nemčija je to 
politiko naglašala in izvajala pet mesecev, od 
oktobra 1938, do marca 1939, in pokazala pri 
tem kar največjo potrpežljivost in ustrežljivost. 
Toda Poljska ni pristala na ono veliko možnost, 
ki ji jo je Nemčija ponudila, temveč je v ostri 
obliki odklonila Hitlerjev predlog z dne 25. mar-
ca t. 1. Poljska se je drznila zavzeti takšno ne-
gativno stališče zat«. ker ji je Velika Britanija 
iznenada priskočila na pomoč. Nadaljnja zgodovina 
je znana. Čedalje Chamberlain govori, da je vpra-
šanje poljske države pereče in nujno, in če zdaj 
poudarja, da obstoje možnosti za miroljubno ure-
ditev teh sporov, izjavljamo, da ga držimo za be-

sedo. Varšava je pokopala upanje v mir, ko je 
odklonila nemški predlog. Varšava je slej ko prej 
pravi primer nepopustljivosti ter barikada proti 
velikim ciljem, za katerimi stremita po besedah 
britanskega ministrskega predsednika v enaki mer 
nemšika in britanska vlada. Prav zato je Nemčija 
zmerom obžalovala, da vodi Velika Britanija tak-
šno obkoljevalno politiko. Na žalost ni v govoru 
britanskega ministrskega predsednika nobenega 
migljaja o tem, kakšne so konkretne možnosti za 
popustitev napetosti. Kriza traja dalje. 

Poljska 
Varšava, 30. avg. AA. Reuter: Chaniberlainov 

govor so navdušeno sprejeli i v uradnih krogih 
i v javnosti. V političnih krogih vidijo v govoru 
mirnost, a odločnost, ki kaže. da sta Velika Bri-
tanija in Poljska odločni odstraniti vsa nesoglasja 
na miren način, prav tako pa sta tudi odločni 
hraniti poljske življenjske interese. 

Položaj ¥ luči francoskih listov 
Parii, 30. avg. AA. Havas; Francoski jutra-

njiki ee bavijo z mednarodnim položajem in po-
udarjajo dejstvo, da še ni znana vsebina odgo-
vora nemške vlade na angleško noto in da zaradi 
tega še ne morejo podati 6voje sodbe glede tega 
obrata. Listi še naprej poudarjajo odločnost, eno-
dušnost in trdnost francoskega javnega nmenja. 

V listu »Jour Echo de Parisc poudarja Pietri, 
da še ni nobene spremembe v stališču Francije 
in Velike Britanije in da sla M dve sili kakor 
dosedaj trdno odločeni, da posredujeta, če bi bila 
Poljska prisiljena braniti se z oboroženo silo. Po 
drugi strani pa misli Pietri, da še niso izginili 
upi za mir in da še ni odklonjena nobena roka 
sprave. Nimamo namena zmanjšati ugleda Nem-
čije, pravim med drugim Pietri, vendar pa prav 
tako ni treba zahtevati od nas. da bomo prisilili 
Poljake, ki so za sedaj pokazali toliko veličino 
srca in duše, naj bi se pokorili. 

De la Moeque pravi v »Petit Journalu« med 
drugim, da je položaj za Francijo ugoden, medtem 
ko bi mogla nasprotna stran po njegovem mnenju 
mnogo izgubiti ne samo v morebitni vojni, ki bi 
se začela v neugodnih okoliščinah, temveč tudi v 
krizi, ki bi se potegnila v nedogled. Na koncu 
svojega članka pravi, da sloga in odločnost fran-

coskega naroda nista prišli še prav nikoli v pri-
mernejšem času kakor sedaj. 

»Journal« postavlja vprašanje, ali bo nemški 
odgovor Londonu nudil več možnosti za pogajanja, 
kakor pa jih je nudilo pismo Hitlerja franco-
skemu ministrskemu predsedniku. Pisec priznava, 
da obstoji velik jez med eno in drugo tezo, vendar 
pa izraža nado, da bo državnik, ki je pokazal, 
da zna tako dalekovidno razsojati, skušal izogniti 
se ogromnemu riziku, ki ga predstavlja splošni 
evropski spopad ter strahovite posledice, ki bi 
jih vojna prinesla e seboj. 

Blum poudarja v socialističnem listu, da se 
sedaj ne dajo več reiiti spori s sik in grožnjami. 
Nasprotno, če bi prenehali poskusi z uporabo takih 
sredstev, bi bila rešitev sedanje krize s spora-
zumom še mogoča. Blum pravi da je srečen, ker 
je Chamberlain včeraj postavil enako mnenje gle-
de položaja. Listi poleg tega razpravljajo o sta-
lišču Španije. 

»Ere Nouvelle« misli, da se Francija lahko 
zanese v špansko nevtralnost, obenem pa po-
udarja, da je to rezultat modre politike, ki jo 
je francoski zunanji minister Bonnet vodil do te 
države. Oeneral Franco je izpregovoril, pravi list: 
Vemo, da so njegove besede iskrene, in d,. nanje 
lahko računamo. 

* Service inutile. Pariš. 1939. 

Ameriške oblasti zadržujejo tuje parnike 
Preiskali so tudi »Normandie« 

Washington, 30. avg. A A. Havas. V zvezi s 
sklepom ameriških oblasti, da preiščejo nemški 
parnik »Bremen«, preden bo zapustil ameriške 
vode, je Roosevelt izjavil poročevalcem listov, da 
je namen tega ukrepa ameriške vlade ugotoviti, 
ali niso tuje potniške ladje morda oborožene. 

Wa«hington. 30. avgusta. A A. Havas. »Nord-
deutscher Lloyd« je protestiral v zunanjem mini-
strstvu zaradi zadržanja parnika »Bremen« v 
newyorški luki. 

Newyerk. 30. avgusta. AA. Reuter. Franroska 
ladja »Normandie« je dobila i i Pariza nalog, naj 
do nadaljnjega ustavi potovanje. 

Newyork, 30. avg. AA. Reuter. Pristaniška 

ohlastva so zadržala v newyorški luki britanska 
potniška parnika »Aquitanio« in »Transilvanio« 
in francoski parnik »Normandio«, da so jih pre-
iskali ameriški cariniki. 

Newyork, 30. avg. A A. Havas. Upravnik pri-
staniške carinarne v Newy:>rku je odredil, da mo-
ra več tujih oceanskih parnikov, med njimi tudi 
»Bremen«, »Normandia«, »Aquitania< in »Transil-
vanija«, ostati v pristanišču, da jih bodo mogli 
cariniki preiskati. Filadelfijska carinarnica je na-
ročila financarskim obrežnim ladjam, naj izslede 
nemški tovorni parnik »Wigland«, ki je v soboto 
odplul iz Filadelfije v Nortolk, a se odtlej »e ni 
iaviL 

Prav tako lahko uničijo vse naprave, ki bi ovirale 
izvedbo obrambnih načrtov. 

Posebna uredba dovoljuje ministru za ljudsko 
zdravje in njegovim zastopnikom, da lahko za-
pleni vse zaloge živil in tudi odredi stanovanja 
za potrebe bolnikov ali ranjencev. 

' Vsa radijska služba preide takoj pod po-
sebno nadzorstvo, da bi tako preprečili tujcem 
ali sovražnikom, da bi zase izrabljali angleško 
obveščevalno službo. 

Šifrirani znaki so dovoljeni samo državnim 
oblastem, dovoliti pa jih mora posebej državni 
tajnik pri predsedstvu vlade. Prav tako lahko 
poštna uprava dovoli omejitev izvoza poštnih po-
šiljk v tujino. 

Angleškim obmejnim oblastem je dovoljeno, 
da lahko preiščejo vsakogar, ki prihaja iz tujine 
v Anglijo ali pa zapušča Anglijo. 

Kdor se bo pregrešil nad temi predpisi, bo 
lahko kaznovan z največ 3 meseci zapora ali 100 
funti denarne kazni. Ce pa se pritoži zastopnik 
javne oblasti, se kazen lahko zviša na dve leti 
ali pa 500 funtov globe. 

Mestne oblasti so že dobile pooblastila, da 
lahko ustavijo ali pa prekinejo dovajanje elek-
trike, plina, vode itd. Poljedelski minister pa lahko 
prepove obdelovanja polja ali pa ukaže sejati 
samo tiste sadeže, ki so najbolj potrebni. 

švicarska vlada 
dobi izredna pooblastila 
Bern, 30. avg. AA. Havas. Zvezni svet je poslal 

zvezni skupščini, ki bi se morala danes sestati, po-
slanico, ki med drugim pravi: 

Politična napetost v Evropi, to se pravi v vsem 
svetu, je zelo velika. Upanje v mirol|ubno rešitev, ki 
je toliko drago narodom, se zdi čisto obledelo. Ra-
čunati moramo z nevarnostjo vojne. Stoletna politika 
naše države nam jasno nalaga naš dolžnost, to je, da 
ostanemo zvesti načelu nevtralnosti. To nevrtalnost so 
v ostalem priznale mnogoitevilne države in je zajam-
čena z mednarodnimi pogodbami 

Zahtevamo od vas — pravi dalje poslanica — 
pooblastilo, da sporočimo tujim državam, da je švi-
carska konfederacija pripravljena ohraniti absolutno 
nevtralnost v primeru spopada. Toda takšni izjavi 
morajo slediti dejanja. 

Vsi Švicarji morajo biti trdno odločeni braniti to 
nevtralnost in varovati neodvisnost, nedotakljivost m 
varnost države pred vsakim napadom, pa naj pride 
od katerekoli strani. Z zadovoljstvom ugotavljamo, da 
ves švicarski narod tudi ne misli drugače. Čedalje 
bolj napet položaj nas je prisilil do mobilizacije ob-
mejnih čet. Mobilizacija ostalega dela vojske — to se 
razume — bo ukazana, kakor bodo pač pokazali do-
godki. 

Prosimo vas, da vzamete to v vednost in da 
odobrite ta prvi ukrep. Z vojaškimi ukrepi niso iz-
črpane vse možnosti, Ici jih ima država in ki se jih 
bo morala poslužiti zaradi zagotovitve varnosti. Tem 
ukrepom morajo slediti ukrepi gospodarskega zna-
čaja. Treba je pomisliti na o , de oblast, ki to ima 
zvezni svet po obstoiečem zakonu, ne bo vedno 
omogočala v danem trenutku izdati potrebne ukrepe. 
Zaradi tega smo prisiljeni zahtevata kakor v avgustu 
mesecu 1914, da nam daste zredna pooblastila, ki bi 
nam omogočila pravočasna izdati petrebne ukrepe 
z ozirom na sedanji položtj. 

Bern, 30. avg AA. Havas Pristojna odbora na-
rodnega in državnega sveta sta danes dopoldne skle-
nila, da se zakonskemu osnutku o popolnih pooblasti-
lih vladi doda člen. v katerem bi bila predvidena 
ustanovitev skupščinskega posvetovalnega odbora, na 
katerega se bo vlada obračala tedaj, ko bo izdajala 
važne sklepe na podlagi dobljenih pooblastiL 

Mesta naj se kolikor 
mogoče izpraznijo 
Rim. 30. avgusta. Oficiozni članek v listih 

pravi, da Italija, ki noče vojne, se je pa ne hoji, 
ako bi hila vsiljena, se intenzivno pripravlja za 
vsak primer. Prva je skrb za prebivalstvo za 
primer letalskih napadov. V tem oziru so po vseh 
mestih storjene že vse priprave in izdane vse 
uredbe. Preskrbljeno je tudi za prehrano, ker je 
žetev bila v vseh panogah obilna in naravnost 
izredna in so se zgodili tudi veliki nakupi v ino-
zemstvu. Najvažnejši pa je nujen nasvet vlade, 
da se večja mesta kolikor mogoče izprainijo. tako 
da zapustijo mesto vsi oni. ki to morejo in sniejo. 
Predvsem naj pošljejo v manjše kraje oziroma 
na kmete starčke, ženske in otroke, ne da bi ča-
kali tozadevne vladne odredbe in prisilne eva-
kuacije. 

Zagrebška vremenska napoved: Večinoma 
jasno. 

Zemunska vremenska napoved: Pretežno ve-
dro in toplejše. 



Stabilnost dinarja 
Dinar naslonjen na dolar 

Mednarodna politična napetost v zadnjih dneh 
je povzročila znaten padec angleškega funta in v 
zvezi z njim tudi v manjši meri francoskega fran-
ka. Ta padec je pripisovati dejstvu, da je angle-
ški devizni izravnalni sklad prenehal interveni-
rati za stabilnost funta šterlinga v primeri z do-
larjem, ker hoče Anglija obstoječo zlate rezervo 
porabiti za event. druge potrebe, ne samo za vzdr-
ževanje deviznih tečajev. 

Ker je na funt vezanih veliko število deviz 
(po zadnjih podatkih so imele naslednje države 
stalno relacijo svojih valut do angleškega funta), 
je za te države nastal problem, kako pretrgati vezi 
i funtom in spraviti lastno valuto v relaciji do 
jrugih stalnejših valut. 

Na funt so bile vezane naslednje države v na-
ilednjih stalnih relacijah po najnovejšem stanju: 
\rgentina 1 funt je bil 17 pezov, Bolivija 140 bo-
ivijanov, Iran KO 4iatnv, britska Malaja 1 singa-
lorski dolar je bil 2 šilinga in 4 penije, Japonska 
l jen je bil 1 šiling in dva penija, Avstralija 
t angleški funt je bil 1.25 avstralskega funta, 
Nova Zelandija: 1 angl. funt je bil 1.25 novo-
telandskega funta. V Evropi so bile naslednjo 
•reljave vezane na funt: Danska 22.10 krone za 
1 funt. Estonska 18.10 kron, Finska 227 mark, 
Francija 179 frankov, Grčija 550 drahem, Islan-
dija 22.15 kron. Norveška 19.00 kron. Portugalska 
110 eskundov in švedska 19.40 kron. Tudi na.ša 
država je držala dolgo časa staleu tečaj funta na 
236, nato pa na 258. 

Zaradi tega je tudi pri nas postalo aktualno 
vprašanje, na katero valuto naj naslonimo dinar. 
V torek se je sestal devizni odbor in je določil, 
da bo naša država nadalje vzdrževala obračuna-
vanje svobodnih deviz na dosedanji podlagi do-
larja, ki znaša okoli 55 din za dolar. S tem je 
dinar povezan na veljavo, katere vrednost je stal-
nejSa kot je vrednost ostalih tudi važnih valut in 
je odpadla velika nevarnost za našo zunanjo trgo-
vino, da bi trpela škndo zaradi vezavo na manj 
stalno valuto. S tem je zasigurana tudi stabilnost 
dinarja, kar je v interesu našega gospodarstva. 
Nadalje je sklenil devizni odbor v korist naših 
izvoznikov, da se vsem onim izvoznikom, ki so 
izvršili do vključno 28. avgusta izvoz, obračunajo 
tečaji angleškega funta in francoskega franka na 
bazi. ki obstojala pred padcem funta in franka. 
Istočasno je tudi devizni odbor sklenil, da morajo 
nabavljati uvozniki iz neklirinških držav, ki imajo 
plačati svoje obveznosti v angleških funtih in 
francoskih frankih, te devize po tečajih, ki so ve-
ljali pred padcem, odn. zmanjšanjem vrednosti 
teh deviz. 

Curiška borza javlja v sredo nekoliko višje 
tečaje za funt in francoski frank, dočim so nota-
cije za Bruselj, Newyork in Amsterdam popustile. 
Na naših borzah je sedaj najvažnejši tečaj dolarja, 
ki znaša na svobodnem tržišču 55 din (za dolar). 
Med ostalimi devizami je popustil edino Amster-
dam, dočim so druge devize nekoliko narasle. 
Med uradnimi tečaji je zopet bil zabeležen tečaj 
za Milan Trst v nekoliko nižji višini kota pre-
tekli teden. 

Sicer pa ukrep naše države ni osamljen glede 
priključka dolarju. Iz Osla poročajo, da je Nor-
veška banka uradno sklenila opustiti funt šter-
ling kot bazo za norveško krono. Pričakujejo tudi, 
da bodo podobno sklenile tudi druge skandinavske 
države, med njimi se izrecno navajata Finska in 
Švedska. 

Število valut, ki imajo fiksno razmerje z 
dolarjem, je znatno: na severnoameriški dolar 
so vezane valute tehle držav: Brazilija, f'ile, Ko-
lumbija, Kostarika, Kkvardor, Guatamala, llaiti, 
Honduras, Mehika, Niknragua Panama, Salvador 
in Venpzuela. Ta skupina obsega torej samo nme-
riške države in je dobila sedaj prvega partnerja 
v Evropi 7. našo državo. 

Za popolnost slike navajamo Se, da imata Uru-
gvaj in Turčija svoje valute navezana na fran-
roski frank, kar pomeni, da bosta tudi ti dve 
državi morala poiskati drugo valuto za stalno 
relacijo. 
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Naša zunanja trgovina 
Po uradni statistiki naše zunanje trgovine ie 

znašala vrednost našega uvoza iz klirinških držav 
310.0 (lani julija 278.5) milij. din ali 72.85 
(H9.08)%. Izvoz pa je znašal julija letos v klirin-
ške države 265.8 (180.0) milij. din ali 65.15 
(75..8)%. Z deviznimi državami je bila trgovina 
naslednja: uvoz 117.8 (124.7) milit- din ali 27.15 
(30.92)%, izvoz tja pa 142.1 (90.7) milij. din ali 
24.85 (24.2)%. Naš pasivni treovinski saldo s kli-
rinškimi državami je znašal julija letos 50.2 milij. 
din, lani v juliju 92.5 milij. din. Naša aktivnost 
v treovini z deviznimi državami je znašala julija 
letos 24.3 milij. din, dočim je znašala julija lani 
28. mili), din. 

Glavne uvozne države so bile julija letos na-
slednje (v oklepajih podatki za junij, vse v milij. 
din): 

Nemčija 201.fl (203.R). Italija 51.0 (16.75), 
(VSkomoravski proteklorat 28.4 (23.3), severno-
ameriške Zedinjene države 25.4 (27.7), Anglija 
23.9 (21.90), Madžarska 11.05 (20.3), Romunija 
12.65 (12.2) in Francija 12.0 (8.70). 

Izvažali smo julija največ v naslednje države: 

Nemčija 112.7 (116.35), Čoškomoravski pro-
fektorat 62.1 (45.9), Kalim 41.4 (84.65). Anclim 
29.57 (43.96). Madžarska 23.0 (37.1). Francija 21.57 
(24.06). Belgija 19.4 (49.3), Švica 12.44 (8.76), 
Grčija 12.2 (13.84) in Egipt 11.6 (9.0) milij. din. 

Racioniranje potrošnje v Nemčiji 
V nedeljo zvečer so Nemci po radiu zvedeli, 

da je nemška vlada sklenila uvesti karte za naba-
vo živil, katere Nemci imenujejo »Bezugsscheine«. 
Te karta so bile že dalje časa pripravljene, kar 
pišejo nemški listi, ne nanaiajo «e pa še vedno na 
nekatere vrste predmetov, ki • • lahko kupijo brez 
karte. To so krompir, kruh, pšenična moka in rže-
na moka Sicer so na kartah natisnjeni tudi odse-
ki za nabavo teh predmetov, vendar za enkrat šc 
ni nobenih omejitev. Tudi nabava sadja in zelenja-
ve je popolnoma prosta. Nova naredba se nanaša 
tudi na one predmete, ki so »e zadnje č ase že tež-
ko dobili v Nemčiji. 

V ilustracijo navajamo po nemških listih za 
naše bravce številke o dovoljeni nabavi raznih 
predmetov in količin. 

Na 1 osebo cc dobi: 

700 gramov mesa ali mesnih Izdelkov, tudi v 
konzervah tedensko 60 gramov mlečnih izdelkov, 
olja ali masti tedensko, 

280 gramov sladkorja tedensko, 
110 gramov marmelade (namesto marmelade se 

lahko kupi 55 gramov sladkorja na teden), 
zdrob in 6lično 150 gramov tedensko, 

kava ali kavni nadomestki 63 gramov tedensko, 
čaj 20 gramov tedensko, 
mleko 0.2 litra dnevno. 
K tem količinam pa pridejo še dodatne količi-

ne: 1. za otroke pod 6 leti 0.5 1 mleka dnevno, to-
rej 0.7 litra dnevno, 3. za noseče in doječe matere 
0.3 1 mleka, torej skupno 0.5 litra dnevno, 3. za 
težke delavce 50 gramov mlečnih izdelkov, olja 
ali masti dnevno in 430 gramov mesa tedensko, to-
rej skupno 1 190 gramov mesa tedensko. 

Nadalje se dobi: navadnega mila 125 gramov 
za 4 tedne ali slabšega mila 200 gramov na 4 ted-
ne, 150 gramov gospodinjskega mila za 4 tedne, 
milnega praška 250 gramov za 4 tedne ali pa manj-
še količine drugega mila. 

Posebej bodo oblastva določila, kakšne količi-
ne premoga za domačo kurjavo se lahko dobi. 

Na karte sc dobe naslednje tekstilije. To «0 
moške in ženske obleke, posteljno perilo, spodnje 
perilo ter perilo za gospodinjstvo in blago ter ple-
tenine, ki ie prodajajo na meter. 

Restavracije in zavodi dobe posebne karte. 
Zaenkrat dobe gostje v restavracijah hrano še brez 
kart, vendar so določene maksimalne količine na 
1 osebo. 

Uredba o svilarstvu 
Belgrad, 30. avgusta. AA. Ministrski svet je 

na predlog kmetijskega ministra in v sporazumu 
z ministrstvom za trgovino in industrijo ter e fi-
nančnim ministrstvom podpisal uredbo o avilarstvu. 
Na podlagi uredbe in zaradi uspešnega pospeše-
vanja svilarstva sc ustanavlja v Belgradu Privile-
girana delniška družba državnih svilarskih tovarn 
6 sledečo nalogo: 

Da odkupuje zapredke svilenih kokonov od 
domačih pridelovalcev po ccnah, ki so enake ce-
nam na svetovnih tržiščih in katere bo vsako leto 
določil kmetijski minister v sporazumu z ministrom 
za trgovino in industrijo ter po predhodnim zasli-
šanjem in s pristankom upravnega odbora. 

Da predeluje svilene zapredke in proizvode 
vnovčuje, da po potrebi izdaja obveznicc in sklepa 
posojila z državno garancijo ali brez nje do najviš-
jega zneska stvarno vplačanega kapitala. Izdajanje 
obveznic in sklepanje posojil z državnim jamstvom 
mora dobili odobritev finančnega ministra. Nadalj-
ne odredbe o organizaciji in delu kakor tudi o 
družbenem osebju bo predpisal upravni odbor 6 
svojimi statuti. Rok trajanja družbe je neomejen. 
Osnovna glavnica družbe bo znašala 30 milijonov 
din, ki sc bo razdelila na 30.000 delnic vsaka za 
tisoč din. Akcijski kapital 30 milijonov 6e bo vpi-
sal takole: država vpiše 15.000 delnic, in državna 
hipotekama banka 15.000 delnic. Vplačevanje del-
nic se bo izvršilo takoj, čim stopi v veljavo ta 
uredba, najkasneje pa do 1. septembra 1939. Drža1 

va bo plačala svoje delnice na ta način, da bo iz-
ročila družbi v last in izrabo nepremičnine, strolfe 
in inventar državnih svilnih tovarn v Novem»Sadu, 
Kncževcu in Panfevu, zemljišča in zgradbe dr-
žavnih nadzorništev za svilarsfvo v Novem Sadu," 
Pančevu, Beli Crkvi, Bački Falangi. Sombonn. °Su-
botici, Starem Bcčeju. Starem Vrba6U, Titclju, 
Zablju, Zagrebu in Osijckii, ostanejo še naprej last 
kmetijskega ministrstva. Morebitno povišanje druž-
benega kapitala se bo izvršilo z odlokom uprav-
nega odbora in po odobritvi ministrstva za trgo-
vino in industrijo v sporazumu z ministroma za 
kmetijstvo in finance. Upravni odbor družbe ob-
stoji iz sedem članov. Vanj pridejo po en pred-
stavnik finančnega, trgovinskega, kmetijskega mi-
nistrstva in ministrstva za vojsko in mornarico, dr-
žavne hipotekarnc banke, Poštne hanilnice in Pri-
vilegirane agrarne banke. Predsednik upravnega 
odbora je predstavnik finančnega ministrstva, nje-
gov namestnik pa je predstavnik trgovinskega mi-
nistrstva. U pravni odbor upravlja cclo družbeno 
imovino, opravlja in izvršuje vse poele v mejah te 
uredbe in družbenih statutov. Nadzorstveni odbor 
družbe obstoji iz pet članov. Mandat članov uprav-
nega in nadzornega odbora traja tri leta. Družba 
•mora imeti svoj rezervni sklad, ki bo služil za po-
kritje morebitnih izgub ter za povečanje osnovnega 
kapitala. Ve6 čisti dobiček sc bo vnašal v rezervni 

sklad vse dotlej, dokler ne doseže višine 60 mili-
jonov din. Ka bo rezervni sklad dosegel to višino, 
bo minister za trgovino in industrijo na predlog 
upravnega odbora odobril povečanje osnovnega 
kapitala z vplačilom iz rezervnega sklada. Ko bo 
povečan osnovni kapital v breme rezervnega skla-
da, se bo od prihodnjega čistega dobička dotiralo 
20% rezervnemu skladu, dokler ta ne bo dosegel 
višine 45 milijonov. Ostanek pa se bo sorazmerno 
razdelil delničarjem. Nadaljne odredbe določajo 
delo upravnega in nadzornega odbora, kakor tudi 
posebnega odbora, ki bo predlagal bilanco in po-
ročila upravnega in nadzornega odbora pristojnim 
ministrom. V času 10 let, odkar bo stopila v ve-
ljavo ta uredba, cc oproščajo vseh taks državnih 
in samoupravnih, kakor tudi drugih dajatev vsi 
posli, ki izvirajo iz uredbe z izjemo sodnega po-
stopka pred rednimi civilnimi sodišči. Imetje in do-
hodki družbe, kakor tudi kuponi delnic družbe, se 
oproščajo vseh državnh in samoupravnih davkov 
in dajatev kakor tudi dajatev katerekoli vrste, iz-
vzemši skupnega in luksuznega davka, kakor tudi 
trošarine na predmete, ki jih bo družba uporabljala 
pri svojih instalacijah. Stroje, ki jih bo družba 
uvažala, sc oproščajo carine ter državnih in sa-
moupravnih dajatev in skupnega davka na poslovni 
promet, v kolikor se ti stroji ne izdelujejo v dr-
žavi, kar bo določilo minisrtsvo za trgovino in in-
dustrijo. Družba ne spada pod odredbe 1 in 4 za-
kona o obrtih, toda za tovarniške naprave družbe 
se bo v skladu s § 34. obrtnega zakona uporabljalo 
določilo IV. prvega dela istega zakona. Imovino 
direkcije svilarstva in državnih tovarn svile v No-
vem Sadu bo družba prejela takoj, čim bo registri-
rana pri sodišču. Z izrocilvijo imovine' družbi sc 
ukinja direkcija, državni uradniki in uslužbenci pa 
pridejo v breme preračuna kmetijskega ministrstva, 
toda kmetijski minister jih bo razdelil po potrebi 
službe. Za povečanje odkupnih ccn svilenih za-
predkov od pridelovalcev, se odreja posebna kon-
trolna pristojbina 2 din za vsak kg uvoženega bla-
ga iz št. 326 do zaključno št. 349 in 356 kakor tudi 
na kokone in odpadke od nepredene svile iz 
št. 74 uvozne carinske tarife. Kontrolno pristojbino 
bodo pobirale carinarnice in jo vlagale v sklad za 
pospeševanje svilarstva, kateri se nahaja pri Dr-
žavni hipotekami banki v Belgradu. Iz tega 6klada 
se bodo izplačevale pridelovalcem zapredkov vsa-
ko leto zaradi povečanja ccn svilenih zapredkov 
premije, ki jih bo določal kmetijski minister v spo-
razumu s finančnim in trgovinskim ministrom. Po-
leg tega bo \0% sredstev sklada služilo tudi za 
splošni napredek svilarstva, zlasti pa za sajenje 
murv in murvenih mladik, kakor tudi za proizvod-
njo semena jajc svilenih kokonov. Posli za pospe-
ševanje svilarstva, ki so spadali v pristojnost di-
rekcije svilartva iz državnih tovarn 6vile, preidejo 
v pristojnost kmetijskega ministrstva. 

r JTEJ^ OGLEDALO ŽIVLJENJA 
Wessely, \tila lliirbiger, Peter Petersen in drugi. — Film prelepe vsebine, ki obravnava 
m prave medicine in padarstva ter dilemo med d o l ž n o s t j o i n l j u b e z n i j o 
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Znižanje cen sladkorja 
Belgrad, 31. avgusta. AA. Na podlagi uredbe o 

spremembah in dopolnitvah uredbe o sladkorni pesi 

ter zakona o državni trošarini se z dnem 1. septembra 

letos znižuje državna trošarina na sladkor v znesku 

50 par pri kg. Prav tako je predpisano, da se mora 

od 1. septembra znižati tudi cena sladkorja v prodaji 

za ta znesek znižane državne trošarine. V zvezi s tem 

se opozarjajo potrošniki sladkorja, naj vsak primer 

prekrška zgornjih odredb prijavijo pristojnim obla-

stem, da bi se uvedlo postopanje proti brezvestnim 

trgovcem, ki bi prodajali sladkor po sedanji ceni. 

K i n o U n i o n Tel.22 2t Glasbena komedija veselega 
humorja HEBM>H THIMIG v dvojni vlogi kot komponist 
in slab l juhavniki — Predstave ob Iti., 19. in 21 uri humoreska! 
Izvoz živine v Italijo. Iz Belgrada poročajo, 

da je bil v ponedeljek 28. avgusta podpisan na 
Reki sporazum med našo državo in Italijo glede 
izvoza naših goved v Italijo. Po tem sporazumu 
bo znašal izvoz iz naše države v Italijo okoli 450 
komadov tedensko. Od te količine odpade 50 gli.v 
na krave, ostalih 400 glav pa na vole. Nadalie je 
dosežen tudi sporazum o cenah. Za vole bodo 
Italijani plačali 8 din kg franko Reka, prej pa so 
plačevali samo po 7.50 din. Nadalje bodo Italijani 
plačali za krave 6.80 din za kg franko Reka, do-
čim je bila dosedanja cena 6.30 din za kg. Izvoz 
se bo začel Se ta teden. 

Gradba poštnega poslopja v Kranju. Dolgo-
letna želja Kranjčanov se bo uresničila. Razpisana 
je namreč za 18. september prva licitacija za 
gradbo poštnega poslopja v Kranju. Preračunska 
vsota znaša 1,545.854.47 din. 

Prodaja. Dne 1. septembra bo pri glavni carinar-
nici v I.jtibliani licitacija »a prodajo *»č vrst .vilene 
tkanin«, svilcih nogavic, ktavat i. dr. 

Banovinski cestni sklad 
Ban dr. Marko Natlačen je predpisal pravil-

nik o upravljanju banovinskega cestnega sklada 
naše banovine. Po tem pravilniku upravlja sklad 
ban, nakazovalno pravico pa sme prenesti tudi 
na pomočnika in načelnika tehničnega oddelka. 
Poleg izdatkov po uredbi o državnem in banovin-
skih cestnih skladih se izplačujejo v breme bano-
vinskega cestnega sklada tudi nagrade osebju, ki 
se najame za voditev računsko-knjieovodstvenih 
in administrativnih podov tega sklada. Posle 
upravlja finančni oddelek. 

Nadalje je ban dr. Marko Natlačen predpisal 
tudi pravilnik za izvrševanje uredbe o banovin-
skem cestnem skladu. Po tem pravilniku se do-
hodki sklada nalagajo pri Drž. hip. banki, po-
družnici v Ljubljani. Večina dohodkov se odvaja 
po Poštni hranilnici. Prispevek za prekomerno 
Izkoriščanje cest in prispevek od nepremičnin 
vzdolž sodobnih banovinskih ccst se pobirajo v 

letu 1938 v višini 50%. odmerijo in poberejo pa 
se za leto 1938 tedaj, ko se odmerijo in poberejo 
za 1. 1939. Ostale davščine se pobirajo v korist 
banovinsketra cestnega sklada začenši z dnem 
1. julija 1938. 

Drobiž pa 2 din 
Belgrad, 30. avgusta. AA. V zvezi z izdajanjem v 

obtok novega kovanega denarja poroča Narodna ban-
ka, da so bili kovanci iz aluminijeve bronze za 2 din 
skovani deloma s kalupi, izdelani v dunajski kovnici, 
večinoma pa s kalupi, izdelanimi v državni kovnici 
v Belgradu in da se zaradi tega javljajo neznatne 
razlike »na liju« novih dvodinarskih kovancev. Kro-
na novih dvodinarskih kovancev, skovanih po kalupih 
dunajeke kovnice, je za 1 mm manjša in krone iste-
ga novca, ki je bil po kalupih iz naše kovnice. Obe 
vrsti dvodinarskih novcev pa sla popolnoma pravilni 

(lz Narodne banke kr. Jugoslavije.) 
* 

Dobave. Stab mornarice kralj. Jugoslavije v Ze-
munu sprejema do 5. septembra ponudbe za dobavo 

£linskcga, turbinskega in motornega olja; 9. septembra 
otlovih in paro.vodnih cevi; 12 sept raznega »Delta-

metala«. — Direkcija drž. rudnika v Kaknju sprejema 
do 13. septembra ponudbe za dobavo ročne ali stroj-
ne opeke. — Centralna direkcija drž. rudarskih pod-
jetij v Sarajevu sprejema do 15. septembra ponudbe 
za dobavo tovornega avtomobila za državni rudnik v 
Kaknju: 19. sept. za zavarovanje električne ccetrale 
drž. rudnika Velenje. 

Dne 7. septembra bo pri štabu za utrjevanje v 
Ljubljani pismena pogodba za dobavo pribora za zvija-
nje armatur, škarii. nožev in klešč za žlico in kozjih 
nog iz kovanega jekla; 9. sept. lopat, krampov, sve-
drov za kamen, minerskih čistilnic, cnetalskih metrskih 
mer, trasirane vrvice raznih mer, pravokotnikov i. dr 

Dne 12. septembra bo pri štabu dravske diviz:j-
<J< oblasti v Ljubljani licitacija za napravo električne 
razsvetljave v Ribnici. 

Gradbeni oddelek ravn. drž. žcleznic v Ljubljani 
•prejem» do 5 septembra ponudbe za dobavo topo-
lovih ploščic, bitumena za vroči namaz ter strešne 

M K i n o K o d e l / e v o r«/. 41-64 M 

Danes, jutri in v soboto ob 20. uri dva od-
lična filma 

M f l r l k B (Pomladanska parada) 

Frančiška Gsal, Theo Lingen, Hans Moser, 
Adela Sandrock, Paul Httrbiger, Wolf Albach 

Retty. — Najsijajnejša komedija sezone I 

P r « m l « r a l ||<l i a n f l h l j l 
Anna May Wong 

POZOR! Opozarjamo, da je pričetek večernih 
predstav ob delavnikih ob 8. uri, ob nedeljah 
in praznikih ob V.8., ' / . 6 , '1,9. — V torek, 
sredo in četrtek vedno nov film. ilHtaM MM. 
Nov Paramountov tednik. — Z a d o d a t e k 

P o p a y - I » la . 

Borze 
Denar 

Amerliki dolar 5 5 — 

Dne 30. avgusta. 

Nemika marka 14.80 
Devizni promet na zagrebški borzi je znašal 

I,967.840, na belgrajski 1,588.<K0 din. V efektih 
je bilo prometa na belgrajski borzi 981.00 din pri 
čvrsti tendenci. t 

Ljubljana — Uradni tečaji! 

London 1 funt . . . , , , . 192.40— 195.60 
Pariz 100 frankov . . . , , 109.60— 111.90 
Newyork 100 dolarjev . . . . 4373.00—4483.00 
Ženeva 100 frankov . , , . . 995.00—1005.00 
Milan-Trst 100 lir . . . . . , 228.45— 231.55 
Amsterdam 100 gold. . . . . 2851.00—2389.00 
Bruselj 100 belg . . . . . . 741.50— 753.50 

Ljubljana — Svobodno tržišče: 

London 1 funt 239.52— 242.72 
Pariz 100 frankov . . . . . . 136.50— 138.80 
Newyork 100 dolarjev . . . . 5470.00—6530.00 
Ženeva 100 frankov . . . . . 1237 93—1247.93 
Amsterdam 100 gold. . . . . 2926.74—2964.74 
Bruselj 100 belg 923.09— 935.09 

Ljnbljana — Zasebni kl ir ing: 

Berlin 1 marka . . . . . . . 14.20— 14.40 

Zagreb — Zasebni kl ir ing: 

Solun 100 drahem . . . . . 81.65— 82.85 

Belgrad — Zasebni kliring: 

Solun 100 drahem . . . . . 81.90— 82.60 

Devize: Curih, 83. avgusta 1939 12. ura. Pariz 
II.00, London 19.90, New York 442.50, Bruselj 
74.75, Amsterdam 235.50. 

Vrednostni papir/ 
Vojna ikoda« 

v Ljubljani 452 denar 

v Zagrebu — 

" V Belgradu 454.50—455.5*, 
Ljubljana. Državni papirji: 1% inv. po«. 08.50 

—99.50, vojna škoda promptna 452 denar, begi. 
obv. 84.50—85.50, dalm. agrarji 80.50—81, 898 
Bler. pos. 100-101, 7% Bler. pos. 94 denar, 7% 
pos. DHB 99 denar. — Delnice: Trboveljska 176 
blago. 

Zagreb: Državni papirj i: 1% Invest. posojilo 
99.50 denar, begluške obveznice 85 denar, 8% 
Blorovo posojilo 100—101 (101). 

Delnice: Priv. agrarna banka 200 blago. Tr-
boveljska 175 blago, Gutmann 51 blago, Sladk. 
tov. Osijek 80—81 (80). 

Belgrad. D r ž a v n i p a p i r j i : vojna ško-
da promptna 454.50—455.50 (456, 455), begluške 
obveznice 85—85 50 (85.50), dalm. agrarji S I -
R I ^ (81.25), 4% severni agrarji (58), 6% šumske 
obveznice 81—81.50 (81.75, 80.75), 70% Blerovo 
posojilo 93 denar (93.50). 

Delnice: Priv. agrarna banka 203 denar (ve-
liki komadi). 

Zifnl trg 
Novi Sad. Vse neizpremenjeno. Tendenca ne-

izpremenjena. Promet 6rednji. 

Živinski sejmi 
Mariborski sejem dne 29. avgusta. Prignanih 

je bilo 6 konj, 12 bikov, 94 volov, 242 krav in 5 
telet, skupaj 359 komadov. Cene so bile: Voli: 
debeli 3.50—4.50, poldebeli 3—3.50, plemenski 4 
do 5; biki za klanje 8—5; krave: klavne, debele 
8.75—4.25, plemenske 3.50—4.50, klobasarice 2— 
2.75, molzne 3.75—4.50, breje 3.75—4.25; mlada 
živina 350—4.75, teleta 4—5.50. Prodanih je bilo 
245 komadov. — Cene mesu 6o ostale nespre-
menjene. 

Cene kmetijskih pridelkov v Trbovljah dne 
27. avgusta: Govedina 10, teletina 12—20, svinji-
na 12—18, ovčje meso 8—10, mast 22, sveža sla-
nina 17, prekajena 22, krompir 1.25, moka 3 do 
3.26 din za 1 kg. Mleko 2.25 din za liter, jajca 9.50 
do 10 din za 10 komadov. 

Svinjski sejem v Mariboru 25. avgusta: Mladi 
prašiči 5—6 tednov 70—90, 7—9 tednov 155—120, 
8—4 mesece 300—420, 5—7 mesecev 430—510; 
mladi prašiči 1 leto stari 700—900 din za glavo. 
Mladi prašiči po živi teži 6—8.50, mrtve teže 8 
do l l d i n za 1 kg. 

Cene živine in kmetijskih pridelkov v Ljub-
ljanski okolici 28. avgusta. Voli I. 5.50—6, I I . 5, 
I I I . 4 - 5 ; telice I. 5.50-6, I I . 5, I I I . 4-4.50; 
krave I. 4-4.50, I I . 3.50—4, I I I . 2.50-3; teleta 
L 6.50—7, I I . 6: prašiči »peharji 9-9.50, pršu-
tarji 8—9 din za 1 kg žive teže. — Goveje meso 
I. 12-14, I I . 10-12, I I I . 8-10; svinjina 14-18, 
slanina 17—19, svinjska mast 21; Čisti med 18 do 
20; surove kože goveje 8—11, telečje 13. svinjske 
10 din za 1 kg. — Pšenica 190—200, ječmen 225, 
rž 200, oves 200-225, koruza 175, fižol 225, krom-
pir 75—100, lucerna 90—100. seno 60—80, slama 
50, jabolka I. 500—600, II. 300, I I I . 200: hruške 
I. 600, II . 300. I I I . 200; moka pšenična 225-325, 
koruzna 175—250. ajdova 350-500 din za 100 kg. 
Drva 1 m* 100 din; mleko 2—2.50 din liter, su-
rovo maslo 22—36 din 1 ka. jajca 0.60—0.75 din 
komad. 

lepenke. — Dnt 4. septembra be pri Štabu za utrje-
vanje v Ljubljani pismena pogodba za dobivo bitu-
mena, katrana, karbolineuma ter jute; 5. terisane 
krovne lepenke it 30 komadov cirad; 11. septembra 
meril za metal, žag. klešč ščipalk za armature, strojev 
za zvijanje železa ter poakovaškega orodja; 12. sept 
bakrene vrvi in razne žic«. 



Med našimi rojaki v Belgiji 
Po vsem svetu imamo Slovenci raztresene ro-

jake, ki so šli za kruhom v tujino. Velik del 
najboljših sinov našega naroda, ki živi v tujini, 
služi tujcu in jč njegov kruh. Mnogo od naših iz-
seljencev se v tujini tudi izgubi, tako da jih ne 
moremo več prištevati v naše narodno občestvo. 
Smo pa tega krivi tudi sami, saj se tako malo 
menimo za naše brate, ki so šli s trebuhom za 
kruhom. 

V Belgiji so se Slovenci začeli naseljevati 
šele po vojni, potem ko so se zaprla vrata Zdru-
ženih držav. Prvi so prihajali tja Slovenci iz 
VVestfali je v Nemčiji. Kasneje pa so se selili tja 
Slovenci iz Francije. Šele 1. 1928 se je začelo pri-
seljevanje neposredno iz Slovenije. Slovenski iz-
seljenci so zaposleni v Belgiji po premogovnikih 
Limburga in Ličge-ja ter v železarski industriji 
okrog Charleroi-ja v srednji Belgiji. Glavne na-
selbine so VVinterslag, Zwartberg. VVatershei ter 
Eysden in Framerie pri Monsu. .Slovencev živi v 
Belgiji okrog 6000. 

Obisk v teh naselbinah je za Slovenca iz 
svobodne Jugoslavije kaj poučen. Največ povedo 
človeku obiski po slovenskih družinah. Naši ro-
jaki so letos, ko so duhovi tako razburjeni. 6icer 
spočetka nezaupljivi, vendar vsi z največjim ve-
seljem pozdravijo Slovenca iz domovine. Ponekod 
so Slovenca tako veseli, da jokajo, ko odhaja, dru-
god pa jim je za obisk vseeno. 

V VVinterslagu vlada med izseljenci prav za-
dovoljivo blagostanje, morda prav zato plahne v 
njih ljubezen do domovine. Marsikdo je dejal: 
»Za nas je domovina tista dežela, ki nam daje 
kruh.« Presenetljivo je, da otroci, ki so se ro-
dili v Belgiji, večinoma ne znajo več slovenski, 
pač pa znajo flamsko, francosko in nemško. Starši 
na vprašanje, zakaj vendar ne nauče otroka ma-
ternega jezika, marsikdaj odgovarjajo, da nima 
pomena. Mnogi otroci seveda govorijo tudi slo-
venski, vendar le v dialektu staršev, njihov be-
sedni zaklad pa je zelo boren. Verskega življe-
nja med našimi izseljenci v VVinterslagu ni mo-
goče točno določiti. Ena družina pravi, da hodijo 
Slovenci radi k maši, drugod nam povedo, da 
niti k slovenski maši ne hodijo. — Eno željo iz-
seljencev v Winterslagu pa moramo omeniti: ena 
skupina se priporoča za učitelja, druga pa za 
duhovnika. To je tem bolj razumljivo, ker imajo 
Italijani in Poljaki svoje duhovnike in učitelje, 
Slovenci pa nič. Res zavedni Slovenci se starajo 
in umirajo in tretja generacija v VVinterslagu že 
ni več slovenska. Čeprav je tudi še sedaj od 
časa do časa v VVinterslagu slovenska maša, ki 
še najbolj veže naše raztresene brate. Druga vez 
naših bratov v VVinterslagu pa je »Jugoslovansko 
podporno društvo sv. Barbare« z ženskim in mo-
škim odsekom. Na žalost manjka društvu agilnih 
delavcev, ki bi dajali pobude. 

V Zuartbergu živi 26 slovenskih družin. 
Tudi tu deluje društvo, vendar mu manjka raz-
gibanosti. V verskem in narodnostnem oziru je 
v tej naselbini še slabše, kakor v VVinterslagu. 
Obiski pri družinah so pokazali, da naši bratje 
komaj čakajo slovenskega učitelja in duhovnika. 
Posebno pa zahtevajo, naj naša država izposluje 
od belgijske, da hi imeli jugoslovanski naseljenci 
pravico do enakih pokojnin, kakor drugi izse-
ljenci. Ta zahteva je tem bolj upravičena, ker 
plačujejo Slovenci prav toliko zavarovalnine ka-
kor drugi, namreč okrog 60 frankov na 4 tedne. 
Zahteva, naj bi se država bolj brigala za svoje 
izseljence v tujini, je našla pri izseljencih v 
Zwartbergu tem večji poudarek zaradi tega, ker 
vidijo, kako Italijani vozijo z avtobusi svoje otro-
ke v italijanske šole. Italijanski otroci dobivajo v 
šoli opoldne celo kosilo na državne stroške, po 
pouku pa jih zopet odpeljejo na domove. Druge 
narodnosti pa pošiljajo otroke svojih izseljencev 
vsako leto na počitnice v domovino, zato je raz-
umljivo, da je mladina takih narodov tudi v iz-
seljenstvu mnogo bolj zavedna. 

V naselbini Watershei pastiruje med Slo-
venci pater Hugolin Prah. Vseh slovenskih dru-
žin je tam okrog 100. Tu je versko in narodnost-
no stanje nekoliko boljše, pozna se delo duhov-
nikovo. Tudi med izseljenci je nekaj sposobnih 
organizatorjev; te bi morali vsaj za nekaj časa 
poklicati v domovino in jim dati pobud za delo. 
Vzporedno z zboljšanjem moralnega življenja ra-
ste tudi narodna zavest. Patru Prahu pomaga 
tudi učitelj Stoviček, ki deluje v Eysdenu. Skup-
no sta poživila delovanje starih društev in usta-
novila tudi nova. Veliko pa je pomanjkanje do-
brega časopisja in mnoge družine komaj čakajo, 
da jim pater prinese »Slovenca«, na katerega je 
naročen. Enkrat na mesec ima pater sv. mašo s 
slovensko pridigo. K tej sv. maši pridejo pona-
vadi skoraj vsi, tudi tisti, ki sicer ne obiskujejo 
cerkve. Manjka pa nekoga, ki bi vodil slovensko 
petje. 

V Evsdenu živi 813 Slovencev. Tu ie po za-
slugi delovnega učitelja g. Stovička življenje 
mnogo bolj razgibano. V naselbini kaj lahko 
slišite povsod slovensko govorico, čeprav je v 
njej še nekaj Čehov in Poljakov. Flamcev pa je 

res malo. Društveno življenje je zelo živahno, 
imajo kar troje društev: Katoliško jugoslovansko 
društvo sv. Barbare, ki ima 132 članov, nadalje 
deluje pevsko društvo »Zvon«, v katerem se zbi-
rajo vsi z desne in leve. Tretje je »Podporno 
društvo«, ki ima 80 članov. Je nekoliko levičar-
sko, a ne izrazito. Malenkostna nasprotja med 
društvi, ki imajo slične naloge, so se pod spret-
nim vodstvom učitelja izgladila. Sedaj delajo vsa 
društva v lepi slogi, člani hodijo drue k drugemu 
na javne prireditve in tako dalje. Tudi v ver-
skem življenju gre na boljše, hudo pa primanj-
kuje dobrega čtiva. Obisk pri g. učitelju, ki ima 
lepo knjižnico za slovenske otroke, pa je pokazal 
nekaj res presenetljivega. Učitelj ima namreč ve-
like kupe knjig, ki niso za rabo. Tako ima po 
75 izvodov »Kmetijskega koledarja«, »Več dohre 
krme« in prav toliko »Zadružništva« I.. If. in I I I . 
zvezek. Pohvalno moramo omeniti založnika, ki 
je poslal te kniige zastonj. Žal za industrijsko in 
rudarsko delavstvo te knjige niso. Domovina bi 
morala paziti, kaj pošilja izspljrncem in pošiljati 
najboljše in najprimernejše knjige. Koliko lažje 
deio hi imeli potem tudi vsi tisti požrtvovalni 
delavci, ki skušajo obuditi naš rod v tujini. 

Iz Tokia prihajajo poročila o novi iznajdbi, 
ki ni nič manj revolucionarna in pomembna, kot 
je bila iznajdba žarnice: neki kemik, po imenu 
Hiroši Nakamura, ki je šele 29 let star in je 
uslužben v botaničnem oddelku cesarske univerze 
v Tokiu, je razglasil svetu, da je iznašel — 
mrzlo luč. 

Mrzla luč je davni sen vseh kemikov. Vsa 
sredstva namreč, s katerimi 6i je doslej človek 
preganjal temo, imajo namreč to slabo stran, da 
dajejo tudi toploto, čeprav si jo človek zgolj pri 
razsvetljevanju ne želi. Zaradi topjote je vsaka 
luč obenem tudi nevarna, ker more povzročiti 
požar, poleg tega gre pa veliko energije v nič, 
v odvišno toploto. Vse tovarne žarnic se z naj-
bolj globokouinno kemijo trudijo, da bi izdelo-
vale take žarnice, ki bi se pri gorenju čim manj 
segrevale. Dosegle so v tem oziru že precejšen 
napredek, toda Se vedno se vsaka žarnica kmalu 
tako segreje, da je z golo roko skoraj ne moreš 
prijeti. 

»Mrzla luč« je bila doslej samo v naravi. 
Kresnice se svetijo — brez gorkote. Tudi gnil les 
se sveti, ne da bi se ogreval. V morju eo neka-
tere majhne živalice-bakterije, ki se svetijo in 
ostanejo mrzle. Umetna mrzla luč je bila doslej 
znana le na kazalcih nekaterih ur, ki se ponoči 
svetijo, ne da bi dajali kako gorkoto — toda tako 
pridobljena »mrzla luč« je za razsvetljavo še pre-
šibka in — predraga. 

Omenjeni japonski kemik je tudi oprl svojo 
iznajdbo na naravo. V botaničnem institutu je 
imel opraviti z raznimi bakterijami iz morske 
vode, ki se močno svetijo. Naravno traja njihova 
svetlobna jakost le do 10 dni. Nakamuri se je po 
posebnem postopku, ki pa je ravno skrivnost nje-
gove iznajdbe, posrečilo, svetlobnost teh bakterij 

Framerie pri Monsu leže med izrazito indu-
strijskimi kraji, ki so zelo socialistični. V takem 
okolju živijo tudi Slovenci. Tu je precej takih, 
ki si ustvarjajo družine brez cerkvene in državne 
oblasti. Društev v Framerie ni. Slovenci živijo 
razkropljeni, včasih pa tudi nemoralno življenje. 
Človeka, ki hi jih dvignil iz tega in jim pokazal 
višje cilje, nimajo. Zaupen obisk je odkril, da 
prihajajo v la del Belgije v velikem številu zlasti 
delavci iz Francije. Predvsem taki. ki so jim v 
Franriji postala tla prevroča. To še najboljše 
označuje ozračje, v katerem morajo živeti naši 
Slovenci v tem delu Belgije. Točno število Slo-
vencev je v tem delu težko ugotoviti, ker se 
mnogi ne javljajo na konzulatu. 

Še dve koloniji sta. kjer živijo izseljeni Slo-
venci v skupinah. V Zolderjn živi 16 slovenskih 
družin, v Beringenu pa 10. Drugi Slovpnci so 
raztreseni po drugih industrijskih krajih in je z 
njimi težko priti v »tik. Za te je nevarnost naj-
večja. saj so obdani od tujega naroda in se mo-
raio vsaj narodnostno izgubiti. Prav bi bilo, če bi 
naša država skušala zbrati raztresene ude in jih 
povezati zopet skupaj. 

podaljšati že na šest mesecev — kar ie že zelo 
trajna luč. Poleg tega se mu je posrečilo pove-
čati naravno svetlobnost bakterij, da v njegovem 
laboratoriju žare mnogo močneje kot pa v morju I 
— Tako so ga dolgoletni poskusi pripeljali že 
čisto blizu k uresničitvi davnih sanj: le prenašati 
je treba še te bakterije, pa imamo »mrzlo luč«. 

Na Japonskem seveda vlada za to iznajdbo 
izredno zanimanje. Mrzla razsvetljava bi bila zla-
sti izrednega pomena za razsvetljevanje vojaških 
skladišču, rudnikov, kjer nastajajo eksplozivni 

Slovenjegoriški tabor 
pri Sv. Lenartu v Slov. goricah 

v nedeljo, dne 3. septembra 

Od 8 do pol 9: zbiranje udeležencev v parku na 
Cmureški cesti; 

ob pol 9: sprevod skozi trg na taborno meslo pri 
Naiodnem domu; 

ob 9: cerkveni govor (dekan Fr. Sal. GomilSek); 
ob pol 10: sv. maša z ljudskim peljem; 
ob 10: blagoslovitev prapora MKZ Sv. Lenart v 

Slovenskih goricah; 
oh pol 11: ljudsko zborovanje. Govorijo: zastopnik 

vlade, zastopnik KZ in drugih organizacij; 
ob 14: ljudska igra: »Slovenskega kmeta posest« 

na prostem s petjpni in godbo. 
Tabor je stanovska prireditev kmetske sta-

novske organizacije in manifestacija slovenske na-
rodne misli ob severni meji. 

Okrajna KZ, Sv. Lenart v Slov. gor. 

plini, za vse prostore, kjer se hranijo eksplozivne 
snovi, velikega pomena bi bila tudi za medicino, 
kjer je treba večkrat osvetliti kake predmete, ki 
se ne smejo segreti, itd. itd. — mrzla luč bi bila 
za človeka velika pridobitev. Nevarnost požarov 
zaradi razsvetljave bi bila popolnoma odpravi jena, 
svetlobna energija se ne bi več izgubl|ala v to-
plotno. Poleg tega pa gre tu najbrž za iznajdbo 
novega svetlobnega telesa, ki pozneje ne potre-
buje nobene ohranjevalne sile od zunaj, ne elek-
tričnega toka, ne petroleja ali kaj podobnega. 
Bakterije se v laboratoriju tako kemično obde-
lajo, da svetijo določeno dobo — doslej že šest 
mesecev — to je pa ludi vse. StroSki s to lučjo 
bi bili torej samo ob nabavi. Ako se res posreči 
iznajdbo izpopolniti do praktične uporabnosti, nam 
bodo kmalu svetile bakterije iz morja, ki jih bomo 
morda v temi hranili doma kot sedaj vžigalice. 
Ponoči jih bomo postavili na mizo. ali pa obesili 
pod strop in bodo svetile kot — kresnice v prav-
ljicah. 

Papir iz krompirjevice 
Nemški časopisi poročajo o novem tehničnem 

poskusu, ki je pred nekaj dnevi pokazal prvi 
uspeh večjega olisega: Časopis »Thiiringer Gau-
7eitung< je v nedeljo zvečer v vsej svoji nakladi 
izSel na papirju, izdelanem iz krompirjevice — 
kakor ljudstvo pravi krompirjevim steblom. Po 
teh vesteh je pobudo za tovrstne poskuse dal 
Hitler sani, ki je februarja 1938 okrožnemu po-
veljniku Sauckelu izrazil domnevo, da je najbrž 
mogoče iz krompirjevice in njenih vlaken izde-
lovati papir, ker vsebuje veliko istih sestavin kot 
les. Okrožni poveljnik je nato res naročil labo-
ratoriju neke tovarne za celulozo, naj stvar pre-
išče in poskusi. Po daljSem delu in poskusih so 
kemiki res naSli pot, kako se iz kroinpirjevire 
izdeluje staničnina, iz nje pa razni blagovi in 
papir. Poskus zgoraj imenovanega časopisa, ki jo 
menda izšel v 100.000 izvodih, kaže, da je ta pa-
pir iz krompirjevice prav tako poraben kot dose-
danji papir iz lesa. Nemška poročila so navdušena 
nad tem uspehom nemške kemije, ki bo državo 
spet v neki meri osvobodil od uvoza. — Ako se 
bodo poskusi tudi drugod tako obnesli, bo kmalu 
ve« krompir pridobil na vrednosti; doslej so kme-
tovalci krompirjevico sežigali na njivah, ali po-
rabljali za steljo. 

— Pri motnjah v prebavi, pri napeto-
sti, vzdihovanju, zgagi, povzročeni po težki 
zapeki, je zelo primerno vzeti na večer po) 
kozarca naravne »Franz-Josefove« grenke 
vode, zjutraj na tešče pa isto množino. 
Prava »Franz-Joseiova voda se izkazuje 
vedno kot popolno zanesljivo sredstvo za 
čiščenje črev. 

Ogl. reg. S br. 30474/35. 

»Španski konji« i žičnimi ovirami na nemško-poljski meji. 

Obiščite 

Beograjski jesenski sejem 
od 7. do 17. septembra 1939 

Največja gospodarska manifestacija v Jugoslaviji. 

Najpopolnejši prikaz domače in tuje proizvodnje. 

Radiorazstava. — Knjižni sejem. 

Informacije: Uprava Beograjskega sejma, Beograd. Poštni predal 538. 

Tel. 28-526, 28-802. 

Polovitna vožnja na vseh železnicah in parnikih. 

Od lescerbe preko petrolejke in žarnice do luči -
iz bakterij 

C I S T E K 

XXXI. francoski socialni teden 
v Bordeauxu 
Misel prirejanja periodičnih sestankov, na 

katerih naj bi ee preučevali aktualni socialni pro-
plemi, je pokazala, da je plodovita. Danes skoro 
ni več kulturne dežele, kjer ne hi bile vsako leto 
podobne prireditve. Letos so imeli svoj socialni 
teden že celo v koloniji Tonkinu v Indokini, v 
Franciji sami pa je poleg glavnega v Bordeauxu 
bilo še nekaj pokrajinskih. Za metodo dela so-
cialnih tednov je značilno, da vodstvo izbere med 
aktualnimi problemi enega eamega, ki ee mu zdi 
najprimernejši, nato preštudira, iz katerih vidi-
kov ga je treba motriti, da bo v celoti zajet, in 
poišče za vsak vidik predavatelja specialista. Ko-
respondenca in sestanki med letom zagotove, da 
so predavanja lepo koordinirana Predavanja iz-
idejo potem v knjigi, ki predstavlja izčrpen ka-
toliSki odgovor na zastavljeni problem. Na sestan-
kih samih pa imajo udeleženci priliko osebno »po-
znati venec najprominentnejših katoliških misle-
cev in učenjakov, se spoznavati med seboj in na-
vezovati etike s tujci, ki se v vedno več|«m šte-
vilu udeležujejo teh tednov. LetoSnji je imel nad 
dva tisoč udeležencev. Iz hijine so prišil poslušat 
socialna predavanja v Bordeaux iz Anglije, Ar-
gentine, Belgije, Brazilije, Čile, Holandije, Islan-
dije. Kanade, Mehike. Nemčije. Ogrske. Peni, 
Poljske, Portugalske, Rusije, Španije, Venzuele in 
Združenih držav. 

Letos je odbor izbral problem socialnih raz-
redov v narodnem občestvu in v človeški družbi. 
Problem je razgrnil v uvodnem predavanju pred-
sednik odbora za socialne tedne Eugčne Duthoit 
po slovesni maši v čast »v. Duhu v bordeauxski 
stolnici, ki jo je daroval nadškof Feltin. E. Dut-
hoit je takole razdrobil vprašanje: »Treba je priti 
na jasno, ali je razred zaključena in nedeljiva ce-
lota; ali je sam sebi namen, ki se uveljavlja z 
neusmiljenim večnim bojem proti vsemu, kar se 
mu stavi nasproti, ali je pa nasprotno vedno sa-
mo del celote, ki ne more živeti sam zase ne pod-
vzeti, da bi vse pod sebe spravil, ne da hi sam 
sebe uničil; del, ki najde v drugih razredih soro-
jake in sodržavljane, s katerimi je povezan; del, 
ki najde zunaj narodnega občestva ljudi, ustvar-
jene po Isti podobi, brez razlike razrela, narod-
nosti, plemena in barve kože; del, čigar blagor 
ni absoluten, ampak relativen, ki doseza svoj na-
men samo tedaj, če pozablja nase. da ee žrtvuje. 

In če je resnica, da morajo razredi živeti har-
monično v narodnem občestvu in v človeškem ob-
čestvu, kateri pogoji morajo biti izpolnjeni, da 6e 
to zgodi?« 

Govornik vidi. da ei stojita danes nasproti 
razredna in narodna mistika in da je med njima 
borba. Ali je nujna? In borba med razredi sami-
mi? Nekateri menijo, da v Franciji ni razredov, 
ampak samo okolja brez izrazitih meja. Res je. 
da zakoni ne stavijo težav prehodu iz enega v 
drug socialni razred, vendar ni mogoče zanikati 
dejstva, da obstoja razredni duh, razredna zavest 
in razredni konformizem. ki živi v družini, v med-
sebojnem občevanju in celo v ustanovah, ki si jih 
kak razred osvoji. Nista samo dva razreda, pose-
dujoči in prolelaraki, saj vse v Franciji govori 
o »delavskem razredu« in o »srednjih razredih« 
v množini. So pa ie t Istem razredu rasna okolja 

in istemu okolju morejo pripadali ljudje raznih 
razredov. Poleg tega so pa še izvenrazredni. du-
hovnik, vojak, uradnik, politik, ki pripadajo V6em 
razredom. 

Govornik ugotavlja, da proletarizacije delav-
stva nihče več ne smatra za nujno zlo. ker je mi-
nila doba, ko se je smatralo delo 7.a blago. Nova 
zakonodaja je postavila delavski razred na čisto 
drugo podlago, zato se reintegrira v narodno ce-
loto, dočim je kmetski razred, ki je dosti bolj tra-
diciji vdan, tej celoti vedno zvest ostal. Srednji 
razredi pa so se odlikovali po navezanosti na 
narodno celoto in niso ljubili razrednega boja. 
Ta dejstva pa kažejo, da je harmonija razredov 
mogoča. Da bi to še bolj osvetlil, se avtor spusti 
v točno določitev pojmov, nato pa poišče liste ve-
like osnove, na katerih mora sodelovanje razre-
dov sloneti: 1. Imajo skupne dobrine. 2. Med se-
boj se Izpopolnjujejo. 3 So deli narodnega ob-
čestva. 4. So deli človeškega občestva .V So deli 
cerkvenega občestva Za realizacijo edinosti je pa 
treba junaških naporov. 

Za tem govorom se je razvrstila pred poslu-
šalci lepa vrsta znamenitih predavateljev: ifisto-
rični pregled razvoja razredov je podal Franfois 
Henri, d r i gimn. prof. iz Lilla, Marcel Prelot, 
prof. na jur. fak. in šoli za politične vede v Stra«-
bourgu je razvil zgodovino pojma »razred« od 
rimske dobe dalje. Pierre-Henri Simon. prof. na 
lit. fak. katoliške univerze v Lillu, ki ga pozna 
naša javnost od lani z Bleda, je podal strukturo 
razredov v danaSnji Franciji. Zelo delikatna za-
deva, ker se vse vprek govori o classe ouvričre, 
classe pavsanne, classes movennes itd., a meje so 
wse prej kakor določene. Georges llourdin je po-
kazal, kako se življenje razreda n« zunaj kaže. 
Analiziral je razredni duh in razredno organi-
zacijo ia podčrta!, da oba težita k razredni borbi, 

ki se Izgublja v zasledovanju neposrednih lastnih 
koristi brez ozira na celoto. Razredni duh se mora 
spremeniti v sredstvo socialne akcije, kakor sku-
šajo narediti po razredih organizirana gibanja ka-
toliške akcije. 

Zanimivo je bilo zborovanje, namenjeno jav-
nosti, na katerem sla govorila Zirnheld, predsed. 
strok. org. krščan. delavstva in Zamanski, predsed-
nik zveze delodajalcev. Prvi je odgovoril na vpra-
šanje, kam gre delavski razred Kljub temu. da 
je danes zaposlenost velika, je še dosti telesne 
in duševne bede med delavstvom. Se največja pa 
je duhovna, ker je delavstvo predolgo slediio kri-
vim prerokom Toda tudi tu se krepko boljša. 
Zamanski je odgovarjal na vprašanje, kaj se pri-
čakuje od delodajalcev. Dasi se zaradi pomnože-
nih dajatev vsak dan množi število komisarev, 
ki prevzemajo po odredbi oblasti podjetja mesto 
lastnikov, morajo delodajalci ohraniti pogum. Na 
svojih mestih morajo ostati kot organizatorji in 
voditelji. 

Zborovanj se je udeležil pariški nunci' Va-
lerl. ki je bil slovesno sprejet in cela vrsta fran-
coskih cerkvenih dostojanstvenikov. V okviru 
tedna je bilo v«e polno sestankov najrazličnejših 
gibanj in združenj, katerih člani so prišli v Bor-
deauz te dni. Prihodnje leto bo srcialni teden v 
Arrasti, ki je prav interesantno mesto v severni 
Franci;i. v Čigar bližini je precej naših izseljen-
cev. Kakor že imena predavateljev kaže|o, daje 
glavni del kadra francoskih katoliških sociologov 
ravno severna Francija, ki je tudi najbolj indu-
strializi rana Tam je tudi žosisem močan, tam se 
nahajajo mnoge katoliške socialne institucije, 
med drugim posebna Sola. aneks katoliške nni-

I verze v Lillu za vzgojo duhovnikov, ki se posve-
1 čajo specialno delavstvu. Gliniek Franc. 



$\o£nte novice. 
Koledar 

četrtek. 31. avgusta: Rajmund (Rajko) spo-
rnavalec; Pevlin, škof. 

Petek. 1. septembra: Egidij (llij, Tilen), opat; 
Verena, devica. 

Novi grobovi 
+ Na gradiču Učinek pri Moravčah Je umrl 

bivši admiral 1) a u b 1 e b s k y. Rajnemu admi-
ralu se imajo stotine naših mornarjev zahvaliti 
za življenje, ki jim ga je rešil po ponesrečenem 
uporu v Boki Kolorski I. 1017. Na zahtevo nem-
škega cesarja Viljema II. hI moral httt vsak drugi 
mornar ustreljen. Temu so je |>a odločno uprl 
admiral Daublebsky in je zaradi tega sam )>adel 
v nemilost pri vrhovnem poveljstvu. Rajni jo bil 
med našim narodom zaradi svojega takta in ple-
menitosti splošno spoštovan. Blagemu možu bodo 
vsi ohranili hvaležen spomin. Naj mu 6veti večna 
luč! Žalujočim naše globoko sožalje! 

"t" Na (ilinrali v Ljubljani je v 60. letu sta-
rosti umrl g. Jakob D e b e v e c , posestnik. Za-
pušča vdovo in tri otroke, ki so vsi na uglednih 
položajih. Pogreb bo danes ob 6 popoldne izpred 
hiše žalosti. Tržaško cesta 03 (Olince) na poko-
pališče na Viču. Naj mu sveti večna luč! Žalujo-
čim naše sožaljel 

Osebna novice 
:= Izpit so napravili naslednji rezervni pod-

častniki: za rezervnega inženirja-podporočnika 
inženirsko-tehične stroke kaplar-dijak Josip Po-
Iinčič; za rezervne sanitetne podporočnike ka-
plarji-dijaki dr. Gvido Cadež, dr. Zmagoslav Ma-
horič, dr. Borisav Mušicki, dr, Lehel-Emil Ofner, 
dr. Stanko Banič. dr. Josip Krivanek. dr. Peter 
Držaj, dr. Josip Freuc, dr. Franc Rakuš, dr. Mil-
ko (iavela, dr. Tilior Vajda, dr. Zvonimir Kola-
rič, dr. Bertold B rodar, dr. Ivan Ilelo, dr. Vadav 
Jelinek, dr. Viljem Trolman, dr, Adam Bole in 
dr. Fran Žvanut; za rezervne leksrnarske po-
močnike kaplarji-dijaki: Bogomil Brunet, Dušan 
Kastelic, dr. Egon Stare, Marijan Dermastia, dr. 
Miloš Levičnik, Dinko Šoljan, Branislav Mrav, dr. 
Vladimir Begič in Milan Lončarič; za rezervnega 
veterinarskega podporočnika kaplar-dijak Vinko 
Žic; za rezervne nižje vojno-tehnično uradnike 
IV. razr. topniško-tehnične stroke kaplarji-dijaki: 
Ladislav Štroser, Franc. Dereži. Mihael Rah, Av-
guštin Kokez, Josip Strinčič, Ivan Tome, Jožef 
Preinfalk. Viljem Leder. Viktor Škof, Milan Lan-
gus in Tomislav Vukelji; za rezervna nižja vojno-
tehnična uiadnika IV. razr. inženirsko-tehnične 
stroke kaplarja-dijaka: Dragomir Benčič in Josip 
Arbutin; za rezervna nižja vojno-tehnična urad-
nika IV. razr. geodetske stroke kaplarja-dijaka: 
Ivan Rožič in Zvonimir Marčec. 

Ne pozabi! Vr* Luti » 

— Trgovski tičnl zavod v Ljubljani. Kongresni 
irg 2, vpisuje v svoj Enoletni trgovski tečaj s 
pravico javnosti redno vsak delavnik od 9 do 12 
in od 3 do pol 7 opoldne. Tečaj je organiziran 
not redna Enoletna trgovska šola in nudi svojim 
učencem vso ugodnosti, kot jih imajo učenci drž. 
trgovskih Sol Zavod se nahaja na Kongresnem 
trgu v bivših prostorih drž. dvorazredne trgovske 
šole in ima prostorne, najmodernejše učilnico. 
Zavod ni je zavoljo svoje solidarnosti in svojih 
učnih uspehov pridcbtl izvrsten sloves in je po 
svojih pedagoških metodah in prvovrstnih učnih 
močeh najmodernejši in najuglednejši zavod te 
vrste. — Vsa pod robna pojasnila dajo vodstvo za-
voda ustno ali pismeno. Telefon Dopisne trgov-
ske šole 29-80. 

— Zalivala. Oh priliki slovesne izročitve reda 
sv. Save III. stopnje se podpisani g. odposlancu 
iz ministrstva, inšpektorju dr. Ivanu Bizjaku, E. 
okrajnemu načelniku Maršifu, g. županu Fr. Se-
verju, g. prof. I. Severju in g. Lenarčiču, gg. 
občinskim odt>ornikom, domačemu uičteljskemu 
zboru, cerkvenemu pevskemu zboru, nadalje da-
rovalcem številnih šopkov, zastopnikom domačih 
društev in slednjič vsem ostalim udeležencem naj-
topleje in iskreno zahvaljuje. — K o š i r Franc, 
župnik v pokoju na Ježici. 

— Slovenska srca bodo govorila na velikem 
bojevniškem taboru, ki bo na Brezjah 3. septem-
bra t. L, v ljubezni do njih, ki so izkrvaveli na 
bojnih poljanah pred 25 leti. Tudi vaša dolžnost 
je. ako ljubite slovenski narod, da pridete! Ne 
oklevajte, kajti brez vas ne moremo dovršiti naše 
velike kulturne in socialne naloge! — Tedaj na 
svidenje! 

— Razpis zdravniškega mesta Selnira oh 
Pravi. Okrožni urad za zavarovanje delavcev v 
Ljubljani razpisuje zdravniško mesto v Selnici ob 
Dravi v svojstvu pogodbenega zdravnika. Rok za 
vlaganje prošenj je do 22. septembra 1939. 

— Na uršulinski meščanski soli v Mekinjih 
jp vpisovanje 1., 2. in 3. septembra od 8—12 in 
od 11—18. K vpisovanju prinesejo učenke zadnje 
šolsko spričevalo in s 5 din kolkovano, točno iz-
polnjeno prijavo. Učenko, ki se vpišejo na novo, 
prilože tudi krstni list. Otvoritvena služba božja 
bo 11. septembra ob 8. Takoj nato sc začne pouk. 
Gojenke morajo biti v zavodu 10. septembra do 17. 

— šolska kuhinja Nj. Vel. kraljice Marije pri 
Državni šolski polikliniki v Ljubljani obvešča di-
jnštvo, da mora do 6. septembra 1930 dvigniti 
rešene prošnje za prehrano v šolski kuhinji Nj. 
Vel. kraljice Marije na Državni šolski polikliniki, 
Aškerčeva cesta. Do 12. septembrn 1939 morajo 
dijaki(-inje) vrniti od staršev podpisane prošnje 
istotam. Dijaki, ki se ne hi držali odrejenih ter-
minov, izgube pravico do prehrnne. 

— šolska vod-tva opozarjamo na letošnji Je-
senski velesejem v Ljubljani od 2. do 11. septem-
bra. ki bo prvenstveno posvečen našemu kmetij-
stvu. Velika kmetijska ra7Slava bo nameščena v 

J č a j p t i a r i t e ? 

»Slov. narod t ja hotel nekaj odgovorili na 
naš včerajšnji »Kaj pravile?* o njegovih in »Ju-
trovih« alarmantnih posebnih izdajah, s katerimi 
sta ta dra lista skušala nategovati javnost. Toda 
njegov odgovor ga je še bolj osmešil, ker se je 
postavil v pozo: 

Mi smo junaki, korenjaki, kako nas gledajo 
ljudje; 

papirnate so naše lake in puške naše iz lesa! 

Pri nas se gremo vojsko, pri »Slovencu< pa 
ve, tralala! Kako nas gledajo ljudje! 

Kaj ho iavnosl odgovorila na tako reklamo, 
kaj pravilet ' _ „ ^ 

šestih paviljonih tako, 'da zavzame skoraj ves 
razstavni prostor. Obsegala bo sledečo oddelke: 
Semenogojfctvo. Zelenjad. Sadje. Cvetlice. Čebe-
larstvo. Mieko ln mlečni proizvodi. Vinarstvo. 
Solčavsko-jezprske ovce ter rjave in sanske koze. 
Perutnina, kunci in golobi. Ribe. Gobe. Zdravilna 
zelišča. Kmetijski stroji in orodje Razstava akva-
rijev In eksotičnih ribic bo priključena razstavi 
cvetja. Gospodinjska razstava ho povdarila važ-
nost mleka in sadja v ljudski prehrani. Seveda 
bodo na velesejmu tudi razstave industrijskih in 
obrtnih izdelkov. Vse ka rbo mladina videla na 
tej prireditvi, ki ji bo kar najbolje služilo pri 
obdelovanju učne snovi tekom šolskega leta v 
praktičnem življenju. 

— Na dr. Krekovi višji (učiteljski) gospodinj 
ski šoli v Ljubljani Je vpisovanje 1. septembra. 
Učenke, ki so se prijavile za I. letnik višje (uči-
teljske) gospodinjske šole, naj pridejo 3. septem-
bra ob 15 v zavod k zdravniškemu pregledu. — 
Otvoritvena služba božja bo 11. septembra ob 8. 
Gojenke morajo biti v zavodu 10. septembra. — 
Dne I. oktobra bo pa vpisovanje učenk za eno-
letno gospodinjsko šolo dr. Kreka. Notranje go 
Jenke na| se prijavijo vsaj do 15. septembra. Pro-
spekti se dobijo na zavodu brezplačno. 

— Trgovsko učilišče »Ohristofov učni zavode 
— s pravico javnosti — Ljubljana. Domobranska 
eesta 15, vpisuje sedaj redno vsak dan dopoldne 
in popoldne ob običajnih uradnih urah. Zavod je 
organiziran kot redna enoletna trgovska šola. 
Učenci in učenke uživajo ugodnosti kot na drž. 
trgovskih Šolah (veljavnost izpričeval, rodbinske 
doklade, vozne olajšave). Zavod je ureien po 
vzoru sllčnih Inozemskih šol In Je najvefji in naj-
modernejši te vrsto v naši državi. Lastno novo 
šolsko poslopje. Edinstvena strojepienica s 50 pi-
salnimi in računskimi stroji. Zavod ima vse pred-
nosti sodobnega in odličnega učnega zavoda in 
zavzema vodilno mesto tej vrsti strokovnega šol-
stva. - Šolnina zmerna! Pojasnila ln prospekti 
brezplačno na razpolago osebno ali pismeno. -
Telefon dir. 48-43. 

— Državna realna gimnazija v Novem mestu. 
Vpisovanje učencev v I. razred bo 5. septembra 
dopoldne, vpisovanje učencev s tujih gimnazij pa 
3. septembra od 10 do 12. Pri vpisu je treba 
predložiti rojstni list. zadnje letno izpričevalo, s 
50 din kolkovano prijavo in davčno potrdilo ter 
plačati predpisane takse. — Ravnateljstvo. 

— Odkritje spominske plošče pok. dr. Vasii 
Kaviču in dr. Mari Kučeri v državnem zdravili-
šču v Topolščiei. Po smrti dr. V. Saviča in dr. 
Mare Kučera so se odločili bolniki, uslužbenci 
Zdravilišča ter prijatelji pokojnikov, da jima po-
stavijo spominsko ploščo v državnem zdravilišču 
v Topolščiei. Izdelava spominske plošče s posve-
tilom je bila poverjena tvrdki Vodnik iz Ljub-
ljane, reliefe pok. dr. Saviča in dr. Kučere pa je 
izdelal akademski kipar g. Pengov iz Ljubljane 
Spominska plošča bo postavljena na vidnem pro-
storu v amhulancl zdravilišča, ker je tukaj po-
kojni dr. Savič v plodnem in požrtvovalnem delu 
preživel največji del svojega življenja. Spomin-
ska plošča bo odkrita 31. avgusta dopoldne ob 11. 
O tem se obveščajo vsi bivši pacienti, prijatelji 
in spoštovale! pok. dr. Saviča in dr. Kučere. Delo 
za postavitev te sponiiKkke plošče tfod* "TJTtiMvo 
za pomoč siromašnim bolnikom v Topolščiei. 

Pazi Lutz peč! 

— Kr. banska uprava se zaveda važnosti reje 
malih živali za našo gospodarstvo, zato bo pri-
redila na jesenskem ljubljanskem velesejmu v 
čnsu od 2. do 11. septembra prvo banovinsko raz-
stavo malih živali. Razstavljale bodo lahko pred-
vsem rejske organizacije in poleg tega tudi ne-
organizirani rejci, da bo tako prireditev čimbolj 
pestra in Čimbolj popolna. Ce hoče kdo razstaviti 
pa še pomotoma ni prejel prijavnice, naj jo zah-
teva od razstavnega odbora, Gajeva ul. 9-1. soba 
št. 6. Ljubljana. 

Ne hodite na počitnice brez okusnih in 

izdatnih Slamlčevlh konzerv 

— Opozarjamo na izredno ugodno priliko 
potovanja s posebnim vlakom v Belgrad na dan 
2. septembra t. 1. Cena 145 din za osebo. Vse 
prijave in informacije sprejemajo vse blljetarne 
»Putnika«. 

— V fiorlco-Trst ali v Padovo-Benetke, tri-
dnevni romarski avtoizlet po Vipavski dolini (v 
tehnični izvedbi Tujskoprometne zveze) od 8. do 
10. septembra. RomanJe na Sveto goro in na grob 
sv. Antona v Padovo. Spotoma ogled vseh zname-
nitih krajev in zanimivosti. Cena: do Gorice 150, 
do Padove-Renetk 280 din. Vpisujemo samo še 
danes. Od 25. do 30. septembra šestdnevni ro-
marski avtoizlet po sončni Dalmaciji. Vesela trga-
tev grozdja; izlet z ladjo na prekrasni otok Hvar. 
Romanje k Mariji lurški v Rajhenburg z Izletom 
v Zagreb 23. in. 24. septembra. Brezplačna po-
drobna |K)jasnila pošilja uprava »Po božjem sve-
t u , Ljubljana, Sv. Petra nasip 17. 

Tkalnega mojstra 
z večletno prakso rabimo v laneni stroki za 
gladke stroje, listovke in jacquard. — Samo 
pismene ponudbe naj se pošlje na Industrijo 
platnenih izdelkov d. d., Jarše pošta Domžale. 

— V Jeseni ho na velesejmu zopet veliko na-
gradno žrebanje. Dosedanja nagradna žrebanja 
na velesejmu so vzbudila obilo zanimanja. Zato 
se je velesejemska uprava odločila, da pripravi 
tudi obiskovalcem jesenskega velesejma ki ho 
od 2. do 11. septembra, nagradno žrebanje z bo-
gatimi darili. Vsak obiskovalec velesejma iz tu-
zemstva, izvzemši oni s permanentno ljubljansko 
legitimacijo, je deležen žrebanja. Odtrga naj samo 
kupon od vstopnice, napiše nanj svoje ime in ga 
vrže v prijiravljeno zapečateno žaro. Ob navzoč-
nosti notarja bo 11. septembra popoldne na sej-
mišču javno žrebanje. Darila so bogata in prak-
tična. 

— Pri zaprtju, motnjah, v prebavi vzemite 
zjutraj. še na prazen želodec en kozarec naravne 
»Franz-Josef« grenčice. 

— V Službenem listu kraljevske banske upra-
ve dravske banovine od 30. t. m. je objavljena 
• Uredba o spremembi in dopolnitvi uredbe o slad-
korni pesi in zakona o državni trošarini«, dalje 
»Dopolnitev uredbe o opravljanju višjega držav-
nega strokovnega izpita računsko-blagajniških 
uradnikov v resoru ministrstva za gozdove in rud-
nike«, »Pravilnik o upravljanju banovinskega 
cestnega sklada dravske banovine« in »Pravilnik 
' ' l'vr*evanje uredbe o banovinskem cestnem 
skladu dravske banovine«, - — 

— Poljedelstvo In tehnika. Naša država je 
pretežno agrarna. Kot taka producira več polje-
delskih pridelkov kot jih rabi sama. Eksport teh 
pridelkov, ki tvori važno pontavko v na«i trgo-
vinski bilanci, moremo • racionalno iu kolikor 
mogoče intenzivno izralto zemlje še dvigniti. To 
pa brez uporabe tehničnih sredstev ne gre. Po-
ljedelstvo rabi tehniko Za zvišanje svoje produk-
cije. Industrija za Izdelovanje poljedelskih strojev 
se tudi pri nas že lepo razvija. Na razstavi po-
ljedelskih strojev in orodja v okviru velike kme-
tijske razstave na jesenskem velesejmu v LJub-
ljani od 2. do 11. septembra bo velika Izbira. 
Kmetskl gospodarji, oglejte si to razstavo, da se 
seznanite z novimi modeli in pripomočki. 

— Parfum ohrani svojo vonjavo, ako 
negujete telo * 8AN0PED0M! Sicer pa se 
pometa i neprijetnim duhom po potu in 
smrdi! Glavna zaloga za SANOPED: droge-
rija Jančigaj, Ljubljana, Krekov trg. 

p O c U ž a v i 

* Razširjenje ceste Belgrad-Pančcvo. Cesta od 
Belgrada do Pančeva ne ustreza več ogromnemu 
prometu, ki se razvija po njej. Zato Jo bodo 
znatno razširili In jo vključili v mednarodno ce-
sto, katero nameravajo zgraditi od Belgrada do 
Bukarešte. V Pančevu nameravajo zgraditi še 
tretjo železniško postajo. Bavijo se tudi z načr-
tom. da bi zgradili čez Donavo nov most, ker je 
sedanji preobremenjen. 

* Svojo ženo vrgel v vodo. Iz reke Moravice 
so pri Aleksincu potegnili truplo žene čevljarja 
Krunislava Zekoviča iz Aleksinca. Poklicali so 
čevljarja, ki je začel glasno objokovati smrt svoje 
žene. Oblastem pa se Je čevljar zdel sumljiv. Pri-
jele so ga in po daljšem oklevanju je čevljar 
priznal, da je sam vrgel ženo v vodo. Prišel je 
pijan domov. Žena ga je začela zmerjati, nakar 
sta se spopadla. Žena, ki je bila šibkejša, je mo-
rala odnehati in je zbežala. Mož je tekel za njo 
in jo ob reki dohitel ter vrgel v vodo. Čevljarja 
so zaprli. 

* V smrt, ker je hotel zmiriti moža in ženo. 
Gjorgje Radič Iz Horgoša je nasilnik brez pri-
mere. Pretepal je ženo in otroke, kadar se je na-
pil. Te dni je vse skupaj spodil iz hiše. Iz usmi-
ljenja do ubogih otrok je šel Stjepan k svojemu 
stricu in ga hotel pregovoriti, da bi se spravil 
s svojo ženo in Jo vzel z otroki nazaj domov. Stric 
se Je pri tem tako razburil, da Je zgrabil nož in 
Stjepanu razparal trebuh. Orožniki so divjaka za-
prli. 

* Nadarjen otrok. V Radovištu imajo otroka, 
ki Je star dve let) in pol. pa žo zna lepo in raz-
ločno zapeti trideset raznih pesmi. Rade Karaku-
ševič, tako je ime otroku, se tudi sam spremlja 
s tolčenjem ob bobenček, kadar poje. 

* Pravoslavno romanje za mir. V Pajnlcl Je 
že zelo stara božjepotna cerkev, v kateri je ikona 
Matere božje, za katero verniki verujejo, da Ima 
čudodelno moč. Te dni prirejajo veliko romanje 
v Cajnico, da bi verniki prosili Boga in Mater 
božjo za mir na svetu. 

* Bolgarski pevci v Pančevu. V nedeljo zve-
čer je 7. ladjo prispelo v Pančevo 100 bolgarskih 
pevcev in pevk, ki so včlanjeni v pevskem dru-
štvu »Petko Stojkov« v Lomti v Bolgariji. V Pan-
čevu so Jim pripravili prisrčen sprejem. V pone-
deljek zjutraj je bila v pravoslavni cerkvi Vne-
bohoda slovesna maša, pri kateri so peli bolgar-
ski pevci. Po maši so pevci položili na spomenik 
kralja Petra I. venec. Zvečer na so priredili kon-
cert bolgarskih pesmi, ki Je bil izredno dobro ob-
iskan. Bolgarski pevci so doživeli lop uspeh. 

Izberi f *—•— Lutz peč! 

* Ženo in sebe ustrelil. V neki trafiki v Te-
merinskl ulici v Novem Sadu se je v torek po-
poldne odigrala krvava družinska žaloigra. 53 letni 
trgovec Lazar Sočin je ustrelil svojo ženo, ki je 
bila lastnica trafike, in nato še sebi pognal kroglo 
v glavo. Trgovec je bil takoj mrtev, žena pa je 
bila še toliko pri moči, da je klicala na pomoč. 
Sosedje, ki so prihiteli na njene klice, ji niso 
mogli več pomagati. Žena je izdihnila v rokah 
svoje sestre, ki je prihitela v zadnjem trenutku. 
Kaj je Snčina privedlo do strašnega dejanja, ni 
znano. Zakonca sta se pred nekaj tedni sporazu-
mela, da se ločita. 

* Velik požar pri Djakovem. V eni preteklih 
noči je izbruhnil ogenj v kopici sena na posestvu 
Tiborja Lobla v Bračevcih pri Djakovu. Ogenj se 
Je 8 kopice hitro razširil ne gospodarska in sta-
novanjska poslopja. Ogenj je povsem uničil sta-
novanjsko hišo, hlev in žitnico, v kateri Je bilo 
okrog 500 kvintalov pšenice, ječmena in ovsa. 
Požarna bramba je komaj utegnila rešiti pred 
ognjem sosednja poslopja. Škoda Je ogromna. 
Kako Je požar nastal, nI znano. 

* Občinski predstojnik postal občinski sluga. 
Občinski predstojnik občine Sivac pri Subntlci Pa-
vle Schuhmacher je te dni dal ostavko na svojo 
službo in vložil prošnjo za službo občinskega 
sluge pri isti občini. Njegovo prošnjo je občinska 
uprava ugodno rešila in tako je bivši občinski 
predstojnik poslal občinski sluga. 

* Zaradi razočaranja v ljubezni v smrt. V 
bližni postaje Bikovi pri Subotici so Je vrgla pod 
osebni vlak 19 letna Marica Vojni?. Dekle jo na-
šlo hitro smrt. Bilo je na tihem zaljubljeno v ne-
kega mladega posestnika, ki se je te dni poročil 
z neko drugo. 

* Strela jo je ubila. V bližini vasi Bratiško-
var pri Šibeniku v Dalmaciji je zakonski par Era-
kovič presenetila nevihta na odprtem polju. Mož 
in žena sta se zatekla pod oljčno drevo v bližini 
njune njive. Nenadoma pa jo udarila v drevo 
strela in ženo na mestu ubila, inož pa je ostal od 
strelo nedotaknjen. 

* Redek plen hrvatskih ribičev. V torek po-
poldne so ribiči v bližini Krnljevlce ujeli velikega 
morskega psa, ki je dolg 5 metrov tn tphta 20 
kvintalov. Morski pes je popoldne zašel v mrežo, 
ki so jo imeli ribiči razprostrto. Ko so ga ribiči 
opazili, so mu previdno zaprli odhod iz mreže, da 
jim ne pobegne. Ko je morska zverina opazila, 
da je ujeta v mreži, se je začela divje premeta-
vati ln trgati mrežo. Ko so ribiči uvideli, da s sa-
mo mrežo ne bodo kos pošasti, so uporabili strel-
no orožje in pošast ubili. Morskega psa so z ri-
biškim motornim čolnom prepeljali na Stišak. od-
koder ga bodo odpremlli v Zagreb, kjer ga bodo 
razstavili na zagrebškem sejmu. 

* Z vrčem :a mleko ga je ubil. V mlekarno 
v Vel. Zdencih pri Pakracu je prinesel mleko 
kmet Štefan Jandara. V mlekarni jo bil tudi Du-
šan Dobrijevič. ki se je začel z Jandaro prepi-
rati in ga je na zadnje s praznim vrčem za mleko 
s tako silo udaril po glavi, da se je Jandara zgru-
dil nezavesten na tla. Prepeljali so ga takoj v bol-
nišnico, kjer pa je kmalu izdihnil. Dobrijeviča so 
orožniki aretirali in ga izročili sodišču. , ^ 

Ljubljana, 31. avgusta 

Gledališče 
Razpis gledališkega abonmaja. V ponedeljek, 

4. septembra se bo pričelo vpisovanje gledaliških 
abonentov za novo sezono. Lanskim abonentom 
bodo rezervirani njihovi sedeži do sobote, 9. sept. 
Opozarjamo na izredno ugodne cene abonmaja. 
Ra 

zpisanl so: Premierski abonma, Red Sreda, 
Cetrtok in A ter B. Vsak abonent dobi v teku 
sezone 38 predstav: 20 dramskih in 18 opernih, 
odnosno operetnih. Mesečni obroki za sedeže so od 
85—23 din za privatnike, za državne in samo-
upravne nameščence, ki uživajo v abonmaju še 
prav poseben popust, pa se sučejo med 70—18 
din. Obrokov je deset, in se plača prvi obrok pri 
vpisu. Priglasi v veži dramskega gledališča od 
ponedeljka 4. do sobote 9. opoldne za lanske, od 
ponedeljka 11. do sobote 16. septembra pa za no-
vo abonente. 

Radio Ljubljana 
Cetrfek, 31. avgusta: 12 Poslušajmo cllraše 

(plošče) — 12.45» Poročila — 13 Napovedi — 13.20 
koncert slovanske glasbe (Radijski orkester) — 
14 Napovedi — 19 Napovedi, poročila — 19.30 De-
set minut zabave — 19.40 Nac. ura: Spomini Sa-
ve Telekije (Veljsko Petrovič) — 20 Po domače 
(plošče) — 20.10 Slovenščina za Slovence (g. dr. 
Rudolf Kolarič) — 20.30 Dvospevi: ga. Pina 
Kobau (sopran), ga. Marija Tutta (alt) — 21.15 
Reproduclran simfonični koncert — 22 Napovedi, 
poročila — 22.15 Veseli zvoki (Radijski orkester). 

Drugi programi 
Četrtek, 31. avgusta: Belgrad- 20 Humor — 

21 Nar pesmi — 21.30 Kavarniška godba — Za-
greb: 20 Opera — Praga: 19 50 Pisan konc. — 
Bratislava: 20 Flaubert: »Salambo«. (igra) — 21 
Ork. konc. — Sofija: 19. 15 Simf. konc. — Var-
šava: 21 Violina — 22 Angleške pesmi — 23.15 
Kom. konc. — Budimpešta: 20.35 Igra — 22 Vok. 
konc. — 22.25 Plesna glasba — 23.80 Cig. ork. — 
Trst-Milan: 17. 15 Vok konc. — 21 Ital. serenade 
— 22.15 Bolgarski orkester — Riir-Bari: 21 Ope-
ra »Sapho« — Berlin: 19.15 Kom. konc. — Vrati-
slava; Nar. pl. — K8!n: 20.15 Vojaška godba — 
Monakovo: 20.15 Leharjeva opereta »Vesela vdo-
va« — Strassbourg: 20.30 Plesna g'. — 21.45 Ope-
retni konc. — Bukarešta: 20 Simfonični koncert. 

Sestanki 
Odbor barjanskega okrožja ZFO Ima drevi ob' 

19 sejo v škofijskem dvorcu. Zaradi važnosti seje, 
jo udeležba za vso odbornike strogo obvezna. — 
Tajnik. 

FO Sv. Peter ima drevi ob osmih izredni se-
stanek. Zato se naprošajo vsi člani, da se ga 
gotovo udeleže. 

Cerkveni vestnik 
I I . vnanja Marijina kongregarlja pri uršulln-

kah v Ljubljani Ima jutri, na prvi petek, ob 6 
sv. mašo s skupnim ev. obhajilom. Pridite vse. 
Voditelj. 

Lekarne 
Nočno službo imajo lekarne: mr. SuSnlk, Ma-

rijin trg 5; mr. Kuralt, Gosposvetska cesta 4, in 
mr. Bohinec ded., Rimska cesta 31. 

* Prijeta roparja. V Zagrebu sta na eni naj-
prometnejših ulic napadla dva zločinca npko 
usmiljeno sestro in ji s silo odvzela 5000 dinar-
jev, nakar sta pobegnila. Policija ju je takoj za-
čela zasledovati in ju je našla v neki krčmi, kjer 
sta se mastila za ukradeni denar. Na policiji sta 
priznala svoj zločin. Imela sta pri sebi Se vseh 
5000 din, katere je policija vrnilu izropani usmi-
ljeni sestri. Eden izmed zločincev je znani žepar 
Dragotin Okrajčič, drugi pa je Stjepan Jurak. 

* Aretacija elegantne tihotapke. V današnjem 
času strogih valutnih predpisov zelo cvete tiho-
tapstvo valut in deviz. Na Sušaku so te dni pri-
jeli elegantno gospo, ženo zagrebškega mizarske-
ga mojstra in ji zaplenili 1327 dolarjev, ki jih je 
nameravala poslati nekemu zagrebškemu trgovcu. 
Omenjena gospa Je bila na letovanju v Opatiji in 
sn je bavila s tihotapljenjem valut. Prejemnla je 
denar lz Jugoslovije, kupovala dolarje in jih po-
šiljala v Pariz nikomur drugemu, kakor svojemu 
prvemu možu. Iz Pariza je šel denar po veliki 
francoski banki »Metropolitain« zopet nazaj. In 
tako so potovali dolarji Iz države v državo, dokler 
omenjena gospa nI prišla v zapor. 

] m i t | e t u ! Dospelo Je modno, lepo 
ln trpežno angleško, češko in domaČe blago za da-
me in gospode. Prosimo, oglejte si gal 

ESAIIK OANKO 
L 3 U B L 3 A N A L I N G A R 3 E V A 

Anekdota 
Slikar Lenhach se je nekoč precej zaničljivo 

izrazil o slikariji nekega svojega tovariša. Dan 
nato se je pojavil pri njem brat razžaljenega in 
ga je pozval na dvoboj s pištolami. Lenhach si 
je od vrha do tal ogledal dičnega mladega gospo-
da in dejal: 

»Sporočite svojemu gospodu bratu: Jaz nisem 
topničar, jaz sem slikar I« 

»Nikar tako prestraScno ne glej, možek, satno 
par žepnih robcev bom kar hitro ožcla.« 



D U B I H N A Milijonska zadeva pred celjskim sodiščem 

Veselje otrok v Mostah 
Pred nedavnim je mestna občina ljubljanska ure-

dila veliki travnik ob leseni lami cerkvi v Mostah v 
otroško igrišče. Travnik je dolg 50 m in širok 50 me-
trov in bo na njem stala zidana meščanska lama cer-
kev, kadar bodo za to nabrana potrebna denarna 
sredstva. Začasno pa je ljubljanska občina z enostav-
nimi sredstvi uredila na njem posrečeno otroško igri-
šče, kakršnih bi morala imeti Ljubljana po več v vsa-
kem okraju. 

Na velikem travniku so postavili nekaj klopic, 
nato pa otrokom najbolj priljubljene naprave za za-
stoojsko zabava V dveh ograjenih kvadratih je na 
razpolago mivka, v kateri najmlajši drobiž koplje 
tunele, peče hlebčke in se zabava po svoje. Če ne 
gre drugače, pa zasujejo najmlajšega v pesek in ga 
slovesno pokopljejo, potem pa zopet odkopljejo. Za 
starejši drobiž so seveda na razpolago druge atrak-
cije, ki so ves čas v prometa Tako je prav lična gu-
galnica na vagalico, na kateri po dva in dva poganja-
ta drug drugega in se držita za ročaje, ki so izde-
lani v obliki konjskih glav. Posebno veselje napravlja 
mladini vrtiljak — križ, ki se vrti na vertikalni osi. 
Po štirje sedejo na konce križa ter 6e poganjajo 
naokrog, da je veselje. Vrtiljak je postavljen tako 
nizko, da celo drobiž doseže tla z nogo, tako da tudi 
ni mogoč noben nevaren padec. Zadnja novost pa je 
seveda prava gugalnica, katere 6edcž je obešen na 
vrveh. Na tej se podirajo rekordi, ko gre za to, kdo 
se bo z gugalnico pognal višje. 

Sedaj gradijo še betoniran bazen za vodo, v 
katerem bo lahko mladina čofotala po mili volji. Sve-
ža voda bo v okrogli in plitvi bazen sproti dotekala 
in sproti odtekala. Ob kraju igrišča je tudi vodovod-
na pipa, tako da si mladina lahko gasi žejo. Manjka le 
še kje ob kraju javno stranišče, ki bi glede na veli-
knski naval, ki ga je igrišče deležno dopoldne in po-
poldne, bilo nujno potrebno. Poseben čuvaj skrbi, da 
ostanejo vse naprave v redu in da se jih preobjestna 
mladina ne loti s preveliko brezobzirnostjo. V dopol-
danskih urah se zbere na igrišču vsak dan 70 do 80 
otrok, prav toliko pa tudi popoldne od 5 naprej. V 
opoldanskih urah in čez noč pa čuvaj vse naprave 
zaklene z žabicami, kar je edino jamstvo, da bodo 
ostale dolgo uporabne. V prvih dnevih, ko so bile na-
prave postavljene, je bilo zanimanje v Mostah za 
otroško igrišče veliko, da mladina sploh ni prišla na 
vrsto. Mamice in starejši fantje so vse najprej sami 
preizkusili, otroci pa so se cmcrili ob kraju, vsi v 
strahu, da ne bodo prišli nikdar na vrsto. No, sedaj 
pa je že mladež zasedla igrišče in veseli živžav doka-
zuje najlepše, kako je igrišče bilo nujno potrebno. 
Prav posebno veseli pa so gotovo starši, ki so se 
tako odkrižali otrok iz stanovanj in vež. Upamo, da 
bo mestna občina taka enostavna, a prijetna otroška 
igrišča uredila tudi v drugih delih Ljubljane. 

Dr. Zdenka Tominšek 
ne o rd i n i r a d o 24. s ep t embra 

1 Celonočno češčenje v stolnici se prične dre-
vi po skupni molitveni uri ob 9. Vsako uro do 
4 zjutraj se bodo opravljale molitve 3. in 11. ure: 
Počeščenje Srca Jezusovega in Prošnja za duhov-
nike. Možje in mladeniči, pridite molit presveto 
Srce Jezusovo! 

1 Načelnik tehničnega oddelka banske uprave 
v Ljubljani. V sredo dopoldne je prevzel inž. 
Frane Reuh, doslej referent za elektrifikacijo 
dravske banovine, posle načelnika tehničnega od-
delka banske uprave v Ljubljani. Upokojeni na-
čelnik inž. Viktor Skaberne se je po izročitvi 
poslov prisrčno poslovil od uradništva tehničnega 
oddelka. 

1 Na strokovni nadaljevalni šoli za mehansko 
tehnične obrti na Ledini se prične redni pouk v 
petek 1. septembra. Na to opozarjamo vse vajen-
ce, ki se do sedaj še niso vpisali na navedeni 
šoli in ki morda čakajo na naknadno vpisovanje, 
ki bo v nedeljo 3. septembra. 

1 I. mestni otroški vrtec se je s Tabora pre-
Belil v ljudsko šolo na Ledini in krajevni šolski 
odbor opozarja starše na to preselitev. 

1 Lichtenthurnov zavod. Za ljudsko šolo je 
šolska sv. maša s klicanjem Sv. Duha v soboto, 
dne 2. septembra ob 8. Reden pouk je 4. sept. 

1 Vpisovanje v glasben« šole »Sloge« bo od 
1. sept. dalje vsak delavnik od 9—12 in od 15 
do 18 v šolski pisarni Pražakova ulica 19 (Ljub-
ljanski dvor). Šola poučuje: solo-petje, gosli, kla-
vir, violo, čelo, kontrabas, flavto, klarinet, obbo, 
trompeto, rog, pozavno, kitaro — po potrebi tudi 
druga glasbila — in teoretične predmete. Goji 
tudi komorno glesbo, orkestralno igro in mladin-
sko zborno petje. 

Zobozdravnik specijalist 

Dr. Mirko KamblC 
od 1. septembra zopet r e d n o ordinira 

1 Narodno gledališče v Ljubljani bo uprizo-
rilo za časa jesenske razstave v Ljubljani 6erijo 
opernih in dramskih predstav. Prva predstava bo 
v operi v soboto zvečer, v drami pa v nedeljo 
zvečer. Uprizorila se bodo nekatera učinkovita in 
uspela dela lanske sezone. Repertoar še objavimo. 

1 Dvajsetletnico mature bomo slavili abituri-
enti bivše realke v Ljubljani dne 9. septembra v 
gostilni »Mrak« (Cesta 29. oktobra). Zberemo se 
ob 20. Vsi, ki ste 1. 1919. maturirali — tudi ta-
kratni vojaki — javite z dopisnico na gornji na-
slov svoj prihod. (Važno zaradt skupne večerje!) 

1 Za mestne reveže Je daroval g. F. Č u d e n , 
frgovec v Prešernovi ulici št. 1 200 din v počasti-
tev pog. g. Ludvika Černeta, ga. S c h r e i n e r 
Ljudmila in Stanka iz Št. Jurja ob južni železnici 
sta pa poslali 100 din namesto venca na krsto 
pok. ge. Line Hlnterlechnerjeve. Mestno pogla-
varstvo izreka darovalcem najlepšo zahvalo tudi 
v imenu podpirancev. 

I PeTsko društvo »Slavec« obvešča vse svoje 
članstvo, da se pričnejo redne pevske vaje v pe-
tek, dne 1. septembra. S 1. septembrom dalje se 
sprejemajo tudi novi pevci in pevke, in sicer vsak 
ponedeljek in petek od 19.30 do 20. 

1 Likof na Resljevi cestL Vse letošnje poletje 
gr»d! »tavKeon podietie Leopold Briteli iz Liubliane 
veliko štirinadstropno stanovanisko hišo, last indu-
«trU*1ea Hribernika iz Št. Vida. Stavba stoji v klancu 

med Sv. Petra cesto in Komenskega ulico in je na 
cesto štirinadstropna, na dvorišče pa petnadstropna. 
Vsa stavba je podkletena in je dolga 20 metrov, ši-
roka pa 13 metrov. V sredo popoldne so delavci na 
vrhu zidarskega odra pritrdil: lepo okrašeno atnre-
čico v znamenje, da so zidarska dala prišla do vrha. 
Ob cesti je stavba do višine prvega nadstropja oblo-
žena z lepim rezanim kamnom, ostala fasada pa bo 
ometana z ličnim trajnim ometom. Sedaj se že za-
čenjajo tesarska dela in bo tesarsko podjetja Josip 
Kregar iz Ljubljane zgradilo ostrešje za streho z na-
vadnim slemenom. V dobrem tednu bo stavba že 
pokrita. 

1 Dentlst Karel Kos, Levstikova ulica 14 — 
aopet redno ordanira. 

1 Pregled motornih voiil v Ljubljani, na Bre-
gu 20, dne 1. septembra bo od 8—11, 

1 Koške sa smeti so te dni pričeli mestni de-
lavci pritrjevati po kandelabrih in hišah po vseh 
glavnih cestah in ulicah. Prav lični koški so sre-
brno bronsirani in na kandelabrih vise mrežasti, 
na hiše so pa pritrjeni koški brez luknjic v steni. 
Sedaj so te potrebne koške dobile že Bleiweisova, 
Masarykova, Tyrševa in Miklošičeva cesta, imata 
pa jih tudi že Mestni trg in Gradišče ter nekatere 
druge ulice, a do nedelje bo viselo že vseh 300 
novih koškov, da se pač nihče več ne bo mogel 
izgovarjati, da je moral vreči papir, olupke in 
čik ter podobne odpadke kar na cesto in hodnik. 
Koški veljajo mestno občino ljubljansko 40.000 din 
in je z njimi pač zadovoljna vsa za napredek 
vneta Ljubljana, le nekateri posestniki nočejo 
dovoliti, da bi bil košek pritrjen na zidu hiše. 
Seveda so pomisleki teh prav malomeščansko na-
vdahnjenih hišnih posestnikov popolnoma neute-
meljeni; saj zaradi koškov zid nikakor ne bo 
morda umazan ali celo poškodovan. Enako 60 na 
zidove zasebnih hiš pritrjeni taki koški tudi prav 

Dr. Prodan 
zopet redno ordinira 

po vseh drugih mestih, ugovorov proti koškom pa 
ni bilo nikjer. Sicer pa mora mestno cestno nad-
zorstvo pritrditi košek na zid edino tam, kjer v 
bližini ni nobenega kandelabra. Gotovo je tudi 
v korist vsakega hišnega posestnika, če je ulica 
pred njegovo hišo čedna in snažna. Zato upamo, 
da s te strani ne bo nobene ovire več. Nedolžni 
koški so pa morali biti 6eveda že tudi žrtev po-
divjanih ponočnjakov, ki so prvo noč na Mikloši-
čevi cesti odtrgali dva dobro pritrjena koška s 
kandelabrov in ju vrgli na sredo ceste. Tako po-
četje bo pač obsodila vsa javnost, policija bo pa 
poskrbela, da bodo storilci prav občutno kazno-
vani, a mestna občina bo brez usmiljenja obja-
vila ime vsakega storilca v časnikih, da bodo z 
njimi lahko obračunali naši meščani, ki se za-
vedajo. da sta red in snaera po mestnih ulicah 
viden izraz kulture Ljubljančanov, ki zato tudi 
pazijo na snago ter ne mečejo odpadkov po ulicah. 

Poizvedovanja 
Izgubila se je srebrna zapestna verižica s sta-

rinskim novccm. Pošten najjditelj naj jo odda proti 
nagradi pri upravi »Slovenca«, 

. s 

Dela na stropu 
grajske kapele 

Maribor, 30. avgusta. 
V okviru restavracijskih del mariborskega 

gradu so se pričela sedaj tudi dela v veliki graj-
ski dvorani pod vodstvom znanega umetnika in 
strokovnjaka za obnovitev starih slik prof. Ma-
teja Sternena. V dvorani so postavili velike odre, 
na katerih se je ustoličil mojster Stermen s 
svojimi čopiči in barvami ter je že pred nekaj 
dnevi začel s svojim delom. 

Strop grajske dvorane je dobro poznan vsem 
obiskovalcem bivšega grajskega kina. Vsem je 
ostalo v spominu zlasti še velika freska na stropu, 
ki predstavlja sila krvav prizor iz bojev s Turki. 
Ta velika freska je delo slikarja Geplerja iz 
Gradra, ki je svoje ime in letnico ovekovečil na 
robu bobna, ležečega ob strani bojišča. Gepler je 
bil doma iz Gradca ter je to veliko fresko — ki 
pa ni prav posebne umetniške vrednosti — iz-
gotovil 1. 1763. Veliko lepše in več vredne pa so 
slike štirih letnih časov, ki krasijo vse štiri stra-
nice stropa. Te slike so delo neznanega mojstra ter 
so dobrih 100 let starejše, kakor freska na stropu. 
Izvršene so v temperi ter zelo dobro ohranjene. 
Na eni izmed slik je mojster Sternen že odkril 
podpis, ki ga pa dosedaj še ni mogel prečitati. 
Ta podpis bo gotovo razkril ime dosedaj nezna-
nega mojstra. 

Zadnji čas je bil, da se bodo te slike in 
freske restavrirale. Če bi ostal v dvorani še nekaj 
let kino, pa bi bile gotovo čisto propadle. Zelo jim 
je namreč škodovala mokrota, ki jo je povzročalo 
v dvorani brizganje ozona med predstavami, di-
hanje tolikega števila ljudi, potem pa nagla me-
njava temperature pozimi. Od vsega tega se je 
na stropu neprestano nabirala vlaga ter prodirala 
v zidovje in s tem kvarila freske. Povrhu pa se je 
nabralo na stropu neverjetno prahu in nesnage. 
Mojster Sternen sedaj slike najprej umije z vodo 
in milom, potem pa vse poškodovane dele na novo 
poslika. To delo. ki ga vrši restavrator, je res 
odgovorno in težko. Do pičice mora natanko za-
deti barve nianse stare slike, vživeti se mora v 
njeno zasnovo ter tudi tam, kjer se poznajo le 
še slabe konture, napraviti spet to, kar je na-
slikal slikar pred več sto leti. 

Obenem s slikami pa se obnavlja spet krasna 
štukatura stropa. Tudi to je treba najprej izmiti, 
potem pa se bo prebarvala. Pravo barvo pa bo 
treba šele najti po nekaj poskusih. Štukatura 
sama bo slonokoščene barve, dno in okvirji pa 
bodo spet vsak drugače pobarvani, vse skupaj pa 
mora dajati čim lepšo skladno sliko. Okvirji fresk 
in slik pa bodo pozlačeni, tako da bodo slike 
same živahneje izstopale iz stropa. 

HELENA LAPAJNE 

prične 1. septembra s poukom s o l o p e t j a na 
Matici in privatno na Mariborski cesti 13. — Spre-

jema od U. do 12. 

m Mariborčani in okoličani na narodni kmeč-
ki tabor v Št. Lenart! Prihodnjo nedeljo, dna 
3. septembra bo pri Sv. Lenartu v Slov. goricah 
narodni kmečki tabor za severni del Slovenskeea 
štajerja. Na ta tabor bodo na prošnjo pripravljal-
nega odbora vozili iz Maribora izpred glavnega 
kolodvora v nedeljo zjutraj ob pol 8. mestni av-

Cefle, 10. avgusta. 
Že včeraj smo poročali, da bo trajala razprava 

proti g. dr. Senčarju in tovarišem vsaj tri dni Včeraj 
sa je zavleklo zasliševanje pozno v noč, danes ob 
8 zjutraj pa je sodišče zaslišalo zasebnega tožitelja 
g. Flaschbergerja. 

Kaj je Izpovedal Flaschberger 
Flaschberger izpoveduje, da je prišel v Prevalje 

kot ravnatelj Ilirske rudarske družbe Ze leta 1924. Tu-
kaj je spoznal dr. Senčarja, ko je bil sodni komisar v 
zapuščini po grofu Arturju Henckelu. Vzel ga je kot 
stalnega prevaljskega zastopnika in imel v njega po-
polno zaupanje ter se je v vseh zadevah tudi z njim 
posvetoval. V letu 1934 pa je bil prvi naval upni-
kov. Prvi korak, ki ga je storil Flaschberger, je bil, 
da je naprosil dr. Senčarja kot pravnega zastopnika, 
da bi napravil z upniki poravnavo, da bi se odplačali 
dolgovi v mesečnih obrokih, kar je dr. Senčar tudi 
storil. Zato je dobil plačanih 9558 din. Naenkrat pa je 
dr. Senčar presedlal in začel zastopati proti Ilirski 
rudareki družbi, in sicer isto Konzumno društvo, s 
katerim je prej napravil tudi poravnavo. Da bi dobil 
Flaschberger čas, je predlagal konkurz, ker je upal, 
da bo med tem dobil denar iz Beuthcna in zadevo 
uredil. Dr. Senčar pa jc na seji upnikov, ko je bila 
še 408 ha zemljišča, približno 36 kubičnih metrov lesa 
in 95 hiš ter vse premičnVie, izjavil, da ni kritja za 
konkurzne stroške, zaradi česar je bil konkurz ustav-
ljen. Kmalu nato je predlagal sebe ra prisilnega upra-
vitelja, napravil prometa približno 400.000 din in si 
pustil izplačati za stroške 72.000 din, ne da bi imel 
kake pravice, uzurpiral je tudi oblast nad rudnkom, 
disponiral z uradništvom, izterjal zaostale dolgove in 
Flaschbergerja spravil iz pisarne. Flaschberger se je 
temu vdal, ker je mislil, da je dr. Senčar državni 
sekvester in da ima pravico tako postopali. Kmalu 
nato pa je šel Flaschberger k dr. Senčarju ter ga 
prosil, da bi mu plačal zaostanek plače v znesku 
321.000 din. Dr. Senčar pa se je račel hudovati na 
njega ter mu je iziavil, da ima on dobiti še 6500 din 
in da ga bo vrgel iz stanovanja. Flaschbcrger mu je 
pojasnjeval, nai se prepriča, da mora tudi on dobiti 
odpravnino, kakor tudi vsi ostali, nakar mu je dr. 
Senčar rekel, da bo odpravnino dobil pri odprodaji 
nepremičnin. Flaschberger je bil s tem zadovoljen in 
nato mu ie dal dr. Senčar podpisati izjavo, s katero 
se Flaschberger odreka izplačilu zneska 321.000 din. 
iz prisilne uprave in se zadovolji s tem, da bo ta 
znesek dobil pri dražbi nepremičnin. Istočasno pa mu 
g. dr. Senčar tudi izjavlja, da ne zahteva zneska 
6.500 din nazaj in da mu tudi prenušča stanovanje do 
dneva javne dražbe. Zaradi tega ie dobil Flaschberger 
v Senčarja zaupanje in mu je izročil tudi Ikvidaturo 
Ilirske rudarske družbe, tako da je poslal dr. Senčar 
sam Ilirska rudarska družba in nien zakoniti zastop-
nik. S tem je bila odvzeta Flaschbergerju vsaka kon-
trola nad poslovanjem Ilirske rudarske družbe. 

Ko je prišlo do cenitve Ilirske rudarske druž-
be, je dr. Senčar postal sodni poverjenik in kot 
tak predsednik cenilne komisije, ki je skoraj 5 
do 10-krat prenizko cenila nepremičnine Ilirske 
rudarske družbe. Kot cenilca pa je pritegnil Se-
deja. Ker pa predvidoma po napačni cenitvi Prva 
hrvatska štediona. ki je imela terjatev 2 milij. 
din, na javni dražbi ne bi prišla do kritja, je dr. 
Senčar napravil družbo So s cenilcem Sedejem in 
lesnim trgovcem Veržunom, s katerim so potem 

lobusf, ki bodo po končanem taboru, t. ]. med 12. 
in 13., vozili udeleženre zopet nazaj v Maribor. 
Cena vožnji za osebo tja in naz,aj je 16 din. — 
Opozarjamo pa udeležence, da morajo biti pred 
pol 8. pred glavnim kolodvorom in da takoj za-
vzamejo prostore v avtobusu, da se more pre-
skrbeti za vse dovolj prostora. Zaradi tega se 
morajo udeleženci iz drugih krajev pripeljati že 
z jutranjimi vlaki v Maribor. Ker je ugodna pri-
lika za prijetno vožnjo in izlet v Slov. gorice, 
vabimo Mariborčane in okoličane, da se udeležijo 
slovenjegoriškega tabora v nedeljo 3. t. m. 

m Vpisovanje otrok v mestna zavetišča. Tisko-
vine za prošnje v svrho sprejema otrok v mestna 
dnevna zavetišča se dobe pri mestnem socialno-
pOlitičnem uradu na Rotovškem trgu, pri upravi 
mestnega mladinskega doma v Koroščevi ulici in 
pri upravi mestnega dnevnega zavetišča v petem 
okraju v Jerovškovi ulici. Izpolnjene prošnje, po-
trjene od šolskega upraviteljstva in mladinskega 
predstojnika iz okraja bivališča, naj prinesejo 
starši osebno upravi zavoda, in sicer: iz okrajev 
na levem bregu Drave v mestni mladinski dom, 
iz petega okraja pa v mestno dnevno zavetišče v 
•lerovškovi ulici. Deca, ki bo sprejeta, bo pravo-
časno obveščena po upraviteljstvu šole, ki jo ob-
iskuje. Sprejeta deca pride v zavod dne 16. sep-
tembra po pouku. 

m Zamude vlakov postajajo neznosne. Zadnji 
mednarodni dogodki so spet povzročili, da so po-
stale zamude brzovlakov še večje. Popoldanski 
brzovlak prihaja iz Gradra v Maribor vsak dan 
7. večurno zamudo, naš brzovlak, ki odhaja iz 
Maribora proti Ljubljani in Zagrebu, pa ga vse-
lej šo čaka in ima tako tudi sam zamudo. Ootovo 
sedaj nima smisla, da bi mariborski brzovlak Se 
čakal graškega. s katerim se itak ne pripelje 
skoraj nič j>olnikov, če pa pridejo, prispejo zopet 
z večurno zamudo, tako da imajo najprimernejšo 
zvezo potem z osebnimi vlaki. Nasprotno pa so 
naši brzovlak i dosegli s tem čakanjem 6aino to, 
da se jih sedaj naše potujoče občinstvo izogiblje 
ter potuje rajši z osebnimi vlaki, s katerimi pride 
prej na cilj, kakor pa z brzcem. Čakanje na nem-
ški brzovlak je tudi zaradi tega odveč, ker je 
nemški brzovlak samo lokalnega značaja, saj 
gredo njegovi vagoni sedaj samo do Maribora, ne 
l>a več tranzitno v razne centre naše države kot 
jioprej. Zaradi tega bi bilo edino pravilno, da bi 
naša železniška uprava odpravljala hrze vlake iz 
Maribora v notranjost države točno po voznem 
redu, ne oziraje se na prihod nemškega brzovlaka. 

m Mariborski planinci na planinski tabor na 
Uršljo goro. V nedeljo 3. septembra prireja celo-
kupno Slov. planinsko društvo (osrednji odbor in 
vse podružnice) velik vseslovenski II. planinski 
tabor na Uršlji gori. Na predvečer, v soboto, za-
gore kresovi na Plešivcu. Kremžarjevem vrhu in 
na Veliki Kopi. V nedeljo 3. septembra l>o služba 
liožja v cerkvi sv. Uršule oh 9. zatem ob 10 slav-
nostno zborovanje planincev pred planinskim do-
mom, popoldne pa planinska zabava. Mariborski 
planinci se zberejo v soboto na glavnem kolo-
dvoru ter se odpeljejo s koroškim vlakom ob 13.39 
do Guštanja, odkoder je 3 in pol ure zložne hoje 
do vrha do planiskega doma. Za prenočišče in 
prehrano je zadostno r>oskrbljeno. če bo v ne-
deljo zjutraj vozil iz Maribora do Guštanja po-
seben avtobus, se bo to pravočasno javilo. 

m Poročili so se r Mariboru: Straus Božidar, 
uči tel j, in Zavorinik Alberlina, bančna uradnica; 
Jamerneg Oto, tehnični uradnik, in Nevenka Špo-

knpllf terfatev Prve hrvatske Atedione v znesku 
2 milij. din s hranilnimi knjižicami in pri tem 
zaslužili okrog 1 milij. din. Na javni dražbi so 
naganjall ©stalim dražbalcem tudi za višje, 
da bi dobili denar za plačilo hranilnih knjižic iu 
da bi kupili ostulo premoženje, ki je blo nizko 
iu nepravilno cenjeno. 

Nalo je pojasnil Flaschberger, da je premo-
ženje Ilirsko rudarske družbe vredno okrog 13 
milij. din, in se je skliceval na cenitev v letu 1921, 
ko je isti dr. Senčar iste nepremičnine cenil z 
zneskom 10,108.(KX» din kot sodni jioverjenik in si 
je dal tudi od tega zneskH odmerili stroške. Pri 
tej cenitvi je bilo pet izvedencev strokovnjakov: 
dva inženirja, gozdar in dva ekonoma. Premoženje 
Ilirske je bilo v letu 1920 že odprodano, ko je 
imela Ilirska že agrarno klavzulo, za okrog 12 
milij. din nekemu Zandonattiju, katera kupčija 
pa nI prišla do veljave in je moral Zandonatti 
plačati 1(10.000 din penale. Samo v stavbe jo bilo 
investiranih okrog 1.5 milij. din, medlem ko so 
bile stavbe cenjene samo 1.3 milij. din. 1 kvadr. 
meter ležarinskih prostorov je bil cenjen na 88 
par, medtem ko je isti dr. Senčar od Sedeja, ki 
je te ležarinske prostore cenil, kot najemnika le-
žarinskega prostora zahteval 1 din letne najem-
nine za kvadratni meter. Ribnik je bil ocenjen 
s okrog 1160 din in prodan cenilcu Sede ju za 
okrog 1600 din, navzlic temu, da je dr. Senčar 
dobival lelno zakupnino za ribnik od pivovarne 
Union 2650 din. 

Flaschberger je končno izjavil, da je postal 
žrtev svojega zaupanja dr. Senčarju. 

Med zasliševanjem g. Flaschbergerja je prišlo 
med g. dr. Stefanovičem in g. dr. Juhartom do 
ostrih prerekanj in ugovorov, tako da je moral 
nastopiti predsednik g. dr. Dolničar, ki je resno 
opozoril oba, naj takoj prenehata s prerekanjem, 
ker bo sicer dal besedni spor na zapisnik. Ker je 
nastalo med sodniki in zagovorniki ter državnim 
tožilcem precej nervoze, je predsednik senata go-
spod dr. Dolničar za nekaj minut prekinil raz-
pravo. 

Zasliševanje prič 
Ob pol 12. je bil zaslišan sodnik okrožnega 

sodišča v Mariboru gosp. dr. Hahermut Avgust. 
O cenilcih lesa, trgovcih Kuncu in Brundulu iz 
Prevali, se je nepovoljno izrazil, pač pa je dejal 
o Kralju, da je poštenjak. Mariborski advokat go-
spod dr. Pihler Kranc. ki vodi civilno pravdo proti 
dr. Senčarju, je pojasnjeval, kako je prišel k nje-
mu na povabilo Kralj glede tožbe. Kralj mu je 
izjavil, da mu je dr. Senčar rekel, naj ceni samo 
toliko, da bosta krita Hrvatska štedionica in davč-
na uprava, gozdove pa da bodo cenili takrat, ko 
ne bo ravnateljev. 

Razprava je bila ob f. prekinjena ln se je 
nadaljevala ob 4. popoldne. Verjelno bo zopet 
trajala pozno v noč. Zaslišanih bo še veliko šte-
vilo prič. Sedaj gre predvsem za cenitev, ali je 
bila pravilna ali nepravilna. 

Mladinski praznik 

v Guštaniu 
Guštanjski fantje in dekleta ler vsa mladina 

Koroškega okrožja FO in DK se z vso vnemo 
pripravlja na mladinski praznik, ki ho v nedeljo, 
3. septembra v (iušlanju. I)o 8 jo zbiranje ter 
sprejem došlih gostov. Nato sprevod po trgu. Ob 
9 pridiga, sv. maša in procesija. Po končanem 
cerkvenem opravilu generalka. Popoldne ob dveh 
večernice, ob 3 pa velik telovadni nastop. V so-
Imto popoldne so tekmo mladcev v peteroboju in 
v odbojki. — Bratje in sestro i i sosednih okrožij! 
Vabimo tudi vas, da bo naš nastop mogočna ma-
nifestacija žive narodne zavesti in enodušna iz-
poved vere v Boga ter v krepko rast svobodne, 
od nikogar odvisne skupne domovine, jugoslovan-
ske države. Prijatelji katoliško in narodno zave-
dne mladine, podprite nas s številno udeležbo! 

rer, uradnica v železarni na Muti; Vodeb Miro, 
strojni inženir, in Šraj Mira, hčerka mariborskega 
trgovca. Obilo sreče! 

in Dr. Rudolf Lovrec, Strossmajerjeva 8, zopet 
redno ordinira. 

m Čudna neznanka v bolnišnici. Ze 20. t. m. 
so mariborski reševalci zaj>eljali v bolnišnico ka-
kih .00 let staro žensko, ki je oslabela obležala na 
Koroški cesti pred hišo štev. 108. Oddali so jo na 
interni oddelek, kjer se še danes zdravi, pa v bol-
nišnici do sedaj niso ugotovili, kdo in odkod je. 
Iz ženske ni mogoče spraviti nobene besede, za 
njeno imo ne ve nihče in nihče je ne pozna. Ker 
je še zelo slaba, so jo obdržali še nadalje na 
zdravljenju, obenem pa se je vodstvo bolnišnice 
obrnilo na policijo, da ugotovi identiteto zagonet-
ne bolnice. 

m Nevaren tat in razbojnik ujet. Včeraj je 
prijel stražnik na Grajskem trgu mlajšega mo-
škega, ko je pravkar hotel ukrasti iz nekega av-
tomobila očala in pa merilec za zračni pritisk. 
Privedel ga je na policijo, J<jer so ugotovili, da 
jim je prišel v roke dolgo iskani tat in nevaren 
razbojnik Rudolf Klemencič iz Negove. Klemenčič 
je v noči od 29. na 30. januarja vlomil v šolo v 
Negovi ter odnesel razne predmete in 151 din go-
tovine, potem je odnesel v I.okavcih Alojzu Kav-
čiču obleko in 500 din. Dne 9. avgusta pa je iz-
vršil pri Sv. Lovrencu na Pohorju drzno razboj-
stvo. Napadel je raznašalca kruha Franca Odra 
ter mu s silo vzel 208 din. Nato pa se je zatekel 
v Maribor ter se preživljal z raznimi tatvinami. 

m Dva karambola na istem križišču. Križišče 
ulice Kneza Koclja ter Kopališke ulice je zaradi 
hudega prometa zelo nevarno. Včeraj sta se pri-
petila tam kar dva karambola. Delovodja opekar-
ne v Košakili Štraus Ivan jo trčil s svojim moto-
ciklom v kolesarja Aniona' Hahjaniča iz Gruškov-
ja. Oba sta padla po tleh ter se precej poškodo 
vala. — Kmalu nato pa sta trčila skupaj mestni 
avtobus in Rudolf Jelen, ki se je peljal z motornim 
kolesom. Tudi to trčenje je imelo za motociklista 
precej hude posledice. Nesreče na tem križišču se 
dogajajo največ zaradi lega, ker zavozijo motorna 
vozila vanj s preveliko hitrostjo ter jih to zanese 
na drugo stran ceste. 

m Trpljenje nezakonskega otroka. V maribor-
sko bolnišnico so prinesli triletnega fantka 7. zlom 
Ijeno roko. Videlo se je, da je bila poškodba za 
dana že pred več dnevi ter so spravili revčka v 
bolnišnico šele, ko mu Je že vsa roka 7atekla 
Fantek je nezakonski sin Julijsne Zobec s HoČ-
kega Pohorja. Ko jo odšla njegova mati na delo, 
je pazil na otroka moški, ki živi skupaj z nje-
govo materjo. Ker je fantek jokal, ga je varuh 
najprej s pr.liro pretepel, potem pa s tako silo 
pahnil po tleh, da si je revež zlomil roko. 

M A R I B O R 



K U L T U R N I O B Z O R N I K 
» V r t e c « ob vstopu v svojo 7 0 letnico 

Izšla je prva številka novega — sedemdese-
tega — letnika našega najstarejšega mladinskega 
lista »Vrtca«. Sedemdeset leti Lepo število in lepa 
tradicija, vredna, da se na novo poživi in pomladi 
in zajame zopet tako vse kroge naše mladine ka-
kor svoj čas! Posebno sedaj, ko se je za »Vrtec« 
zavzelo naše katoliško učiteljstvo, je prilika, da 
se list dvigne na svoj nekdanji pomen ter se po-
stavi ne samo v vrsto z drugimi slovenskimi mla-
dinskimi listi, temveč tudi pred nje, in ne samo 
po vzgojnosti, verski in domoljubni vnemi, temveč 
tudi po kvaliteti prispevkov. 

In prav ta prva številka novega jubilejnega 
letnika ima nekaj takih prispevkov, ki so v čast 
mladinski književnosti. Tako obeta posebno uvod-
na povest našega starega znanca Mišjakovega 
.lulčka ali Julija Slapšaka: »Zgodba e pastirju 
Pavlu« postati lepo mladinsko čtivo, pri katerem 
se bodo otroci učili gledati v življenje, malo skozi 
očala pravljične romantike, še bolj pa z očmi že 
zrelega opazovalca življenja, njega težav in do-
brot ter lepot. Rojstvo najdenčka in njega najdba, 
ki je vsebina prvih dveh poglavij, priobčenih v 
tej številki — sta porok, da bo povest pisana za-
nimivo in nazorno ter vzgojno. Svojstveno lepa je 
tudi legenda Franceta Bevka »Grešna duša«, kjer 
pokaže pisatelj v nazorni primeri treh prepadov, 
kako vodi matere v nebesa otroška ljubezen in 
hvaležnost njenega potomstva. Je to posvetitev 
materinstva in moč pravega otroštva. Jan Pleste-
njak je prispeval kratko črtico o »Boštjanovem 
Tončku«, kako se gre potepat med šolsko uro in 
je kaznovan kar na tepki, berilce, ki bo otrokom 
gotovo všeč. Slabši pa je opis bolezni »Pastirčka 
Ivana«, kakor ga podaja Zofka Vovodova. To bi 
bile pripovedne stvari prvega literarnega dela. 
Pesmi pa so prispevali M. Elizabeta »V jubilejni 
slavi«, kjer kliče »Vrtcu« ob 7 01etnici: 

Ostani, Vrtec, kar si bil! 
Mladino našo k Bogu dvigaj, 
za cilje vzvišene jo vžigaj, 
naš mladi rod prenavljaj — 
zato te Večni blagoslavljaj! 

Bidover Martina pa se poklanja Bogu in do-
movini, s čemer sta poudarjeni obe tisti veliki 
vrednoti, ki sta vodnici pri vzgoji mladega slo-
venskega rodu. Marija Brenčičeva pa je priobčila 
lirično pripovedno pesem o Cigančku, ki poje: 

Ko zaigra in zavriska v objesti, 
pravijo, da je škrjanček — 
in ko neha, je beraček na cesti, 
beden izgnanček-cigančekl 

Dijaški kongregacijski koledarček za iolako le-
to 1939-40. VIII. letnik. Ljubljana. Cena 8 din, 
s svinčnkom 8.50 din. — 2e osmii izdaja dijaška 
kongregacija koledarček za dijake. To leto ga je 
uredil prof. Jernej Pavlin iz St. Vida, opremil pa 
prof. Stane Kregar. Uvodno besedo pa je leto« na-
pisal mariborski vladika Ivan Jožef, kjer polaga 
katoliškim dijakom na srce podčrtane besede: 
»Skrbite, da bo vaše življenje čisto in brezgrajnol 
2ivite vedno v zavesti božje pričujočnosti!« Pred 
koledarčkom je potreben članek »2ivi • Cerkvijo«, 
ki daje ključ v razumevanje cerkvenega leta in 
pravi smisel koledarčka. Pod koledarikom pa je 
kratek nauk iz evangelijev tistega meseca. Med 
narodni cestni znaki zaključujejo ta prvi del kar 
najbolj potrebno, saj dane6 že toliko dijakov vozi 
najrazličnejša vozila, da si morajo ta znamenja 
vtisniti globoko v pamet, če nočejo riskirati mla-
dih življenj. Kot uvod v drugi del stoji podoba 
papeža Pija XII. ter imenik najvišjih cerkvenih 
dostojanstvenikov v Rimu in pri nas. Njim slede 
podatki o naši vladarski rodovini. Kratek članek 
opozori dijaka na kongregacijo in katoliško akcijo 
ter na jubilej svetogorske Marijine božje poti. Na-
čelni članki so še o pomenu Kongresa Kristusa 
Kralja, o pokojnem papežu Piju XI. in o družbi za 
razširjanje vere. Nato sledi pravi vademecum vsa-
kega dijaka: seznam gimnazij in učiteljišč ter me-
ščanskih šol, kakor tudi dijaških domov in zavo-
dov. Člančki o čtivu, lepem vedenju, prvi pomoči 
v bolezni ter nekai misli za počitnice Dobrodošle 
bodo dijaku besede o fotografiranju, seznam iz-
najdb in odkritij, pomen motornih znakov, poglav-
ja iz tehnike, pregled francoskih in nemških ne-
pravilnih glagolov, matematičnih in kemičnih for-
mul, pregled valut, oddaljenosti važnejših krajev 
od Ljubljane ter najvažnejših dogodkov iz sloven-
ske zgodovine. Veliko prostora je puščenega tudi 
za nujne beležke. Tako sestavljen dijaški koledar-
ček bo našel obilo odjcmalcev med dijaškimi vr-
stami, kar tudi po 6voji sestavi, načelni važnosti 
in praktičnosti tudi zasluži. 

Naš dom, I I . zvezek 1039. — V Mariboru iz-
haja že več let poljudni časopis »Nas dom«, ki 
je vreden tudi med nami tostran štajerskih, hvala 
Bogu izbrisanih meja, več pozornosti, kakor pa 
mu jo posvečamo. Je to tip ljudskega prosvetnega 
časopisa, nalašč primernega za naša podeželska 
prosvetna društva, kjer more nuditi veliko srcu 
in duhu, zabavi in prosveti, kajti lepo zna družiti 
lepo z dobrim in koristnim. V tem letošnjem dru-
gem zvezku prinaša na uvodnem mestu nekrolog 
prelatu dr. Fr. Kovačiču, ki ga je napisal znani 
prosvetni delavec dr. Dornik. Ksaver Meško pre-
saja iz nemščine v pristno štajersko okolje Micha-
leov roman »Pohujšanje«. Fran Fink pod naslo-
vom »Kaj ljudje najraje berejo* predstavlja novo 
knjigo o kartuzijanih v Pleterjih. France Borko 
piše vsebino Spillmannove znane zgodbe o žrtvi 
spovedne molčečnosti ter jo ponazarja s slikami 
iz istoimenovanega filma, kar je obenem tudi 
reklama za dober film, ki je takih besed vreden. 
Stanko Modic govori o periskopu in tudi pokaže, 
kako si ga lahko napravi vsak sam (fizikalni 
eksperiment). France Lipičnik priobčuje narodo-
pisno zgodbo o Pangerlovega očeta smrti, kjer so 
govori o moči mavrice, sedmini itd. Jože Cakš 
prispeva zgodbe izpod Sv. Miklavža. Maks Jeza 
pa predstavlja zgodovino slovenske knjige z 
oznako naših najvidnejših pisateljev ter o moti-
vih njihovih knjig (Finžgar, Carkar), kar vse 
ilustrator skuša ponazoriti v podobi, pa se mu 
večkrat ne posreči (n. pr. podoba F. S. Finžgarja). 
Vmes ie tudi precej poetičnega drobiža, med ka-
terim se odlikuje kot pesnik France Filipič. Isti 
tudi priobčuje najpopolnejšo slovensko mesečno 
bibliografijo na zadnjih straneh pod naslovom 
Književni obzornik«, kjer so navedene vse knji-

ge, ki so izšle v razdobju med enim in drugim 
zvezkom, ter so tudi s par besedami označene 
— bolj sicer po vsebini, kakor pa po vrednosti 
in notranji idejnosti. Kdor se hoče informirati o 
tekočih novih knjigah, mu priporočam »Naš dom«. 
V tej številki je ponatisnjena tudi ocena pesniške 
zbirke Vide Tauferjeve »Veje v vetru«, kakor je 
izšla v našem listu. Uganke in križanke zaklju-

Posebne strani so posvečene »Domu, naravi 
in svetu« in tu moramo posebej omeniti izvirno 
zamišljen in krepko povedan članek Kriste Haf-
nerjeve, ki v spomin odkupa Prešernove rojstne 
hiše opisuje »nočni obisk v Prešernovi hiši«, kjer 
Prešeren sam razlaga svojo domačijo in njeno 
notranjščino, ki so mu jo pomagali rešiti za naš 
čas šolski otroci s pomočjo največjih današnjih 
pisateljev. Triglava se spominja neimenovani s 
kratkim opisom zgodovine hoje na to našo naj-
višjo goro ter Dodič Ivan z narodno pripovedko 
izpod Triglava »Divji mož na Pokljuki«, ki sc na-
daljuje tam, kjer je začel oživljati triglavsko 
pravljično folkloro Mirko Kunčič. Paljkov članek 
»Tudi pri nas bomo redili zajčke« skuša vzbuditi 
pri najmlajših zanimanje za domaČe živali. Joža 
Vovk v oddelku »Dobra volja je najbolja« opisuje, 
>Kako so Zaplankarji luno gasili« samo iz časti-
Ijubnosti gospoda župana, ki bi rad dobil meda-
ljo. Durekov Jurček piše svoje šolske naloge, ki 
so že lani vzbujale veliko smeha in zabave. Naj-
mlajšim otrokom, ki šele slovkujejo tiskane črke, 
je Krista Halnerjeva napisala dve lepi zgodbici 
o »Palčku Petru in goslaču Murnčku« ter o »Zla-
tih bukvah in vedoželjni Tinki«. Anica Lebar pa 
je napisala nekaj besed o pripovedovanju svoje 
muce. Vsi članki so bogato ilustrirani! Rebusi in 
dobriž (nekrolog upravitelju fZnidaršiču Rudolfu) 
zaključuje prvo številko 70. letnika. 

Posebej jubileju pa je takoj v začetku po-
svečen članek: »Vrt?c ob 70 letnici«, kjer se — 
urednik gotovo — spominja vseh tistih, ki so 
»Vrtec« ustanovili ter ga okopavali v teh dolgih 
desetletjih. Tako se hvaležno omenja Tomšiča, ki 
ga je ustanovil, Levstika, ki je v njem priobčil 
svoje najlepše pesmi »Otroške igre v pesmicah«, 
dalje naslednje urednike: Kržiča, Finžgarja, Volca, 
Lavriča in Jesenovca, ter slavne sotrudnike, ka-
kor so bili Kette, Zupančič, Murn, Sardenko, Me-
ško, Lovrenčič itd. Sedaj pa ga je prevzela v 
urejevanje Slomškova družba, ki hoče nadaljevati 
tradicijo tega našega najstarejšega mladinskega 
lista in mu znova pridobiti ugled in pomembnost, 
kakor jo je imel svoj čas. Kakor kaže prva šte-
vilka, je vsebina zelo raznovrstna in živahna ni 
ga priporočamo vsem ljudskošolskim otrokom, saj 
stane letno samo 22.50 din ter dobe naročniki še 
poleg deset številk »Vrtca« povrhu še dve ali tri 
mladinske knjige! Lahko pa se plačuje list tudi 
v devetih mesečnih obrokih po 2.50 din, kar pač 
ne bo težko utrpeti staršem za dobro in katoli-
ško vzgojno mladinsko čtivo! Urednik je šolski 
nadzornik Fr. Lotniškar v Ljubljani. 

čujejo ta štajerski lokalni ljudski družinski 
časopis. 

Češka številka »Obzorij«. Mariborska revija 
» O b z o r j a « , ki jo urejuje dr. Kralj, je že dalj 
časa pripravljala dvojno češko številko, pa so jo 
razmere prehitele ter je letos v avgustu mogla 
izdati samo zelo okrnjeno enojno številko, za kar 
se je v uvodu uredništvo opravičilo. To opravičilo 
je bilo potrebno zato, ker je v resnici številka 
videti kot fragment večjega, načrtno enotnejšega 
dela ter je tako ostala — po krivdi razmer, ne 
uredništva — torzo. Številko odpira e svojo pe- j 
smijo — če se ne motim — Slovenec iz Prage 
Matija Berdnik z »Večernimi pesmimi« (ki tako 
potrdi takoj v začetku kulturno vzajemnost 6lo-
vensko-češko). Nato slede prevodi iz češke poezije 
in proze, prevedeni ter izvirni članki o češkem 
kulturnem življenju. Tako so prevedene p e s m i : 
J. Carek: Čebela (Berkopec), Bibl: Nedelja (D. 
Ludvik), Halas: Roke starih žena (Ludvik), To-
aian: Doma na pokopališču (Ludvik), Bednar: 
Mladost (Berkopec). P r o z o predstavljajo: šalda, 
s svojo najboljšo in najmočnejšo črtico: Paskalova 
skušnjava, ki jo je poslovenil B. Borko, dalje od-
lomek iz romana Z. Nčmččka: »Na zapad od Pa-
nonije« pod naslovom »Barbari«, Durych s pe-
smijo v prozi »Balada« (T. Debeljak) ter Cep z 
odlomkom iz romana »Meje senc« pod naslovom 
>Smrt in pogreb starega Zavadila« (T. Debeljak). 
Durych in Cep spadata med največje pisatelje 
katoliškega rodu. B. Borko je napisal članek v 
spomin Karlu Capku ter o Rajnerju Mariji Ril-' 
keju in češki Pragi, dr. Cvetko je prispeval bež-
ne Utrinke iz Češke ter predstavil plzenjske skla-
datelje, Alfonz Klenečič pa je podal pregled če-
ške sociologije in njenih zastopnikov. To so do-
neski Slovencev o čeških kulturnih dogodkih. Več 
člankov pa so prispevali Cehi 6ami, ki so jih pa 
slovenski prevajalci prevedli (Berkopec, Borko 
itd.), in to so: Josef Knap: Eden iz južne in 
drugi iz severne Češke (namreč pisatelja Kfelina 
in Carek — rurarista, ki jih vodi Knap sam), 
Irpen: Češka povojna poezija ter Trager: Nova 
pota češkega gledališča. Nekaj strani je posveče-
nih eksaktnim vedam na Češkem, tako je dr. 
Pirko predstavil matematiko, fiziko in kemijo, 
dr. Jirsik zoologijo in antropologijo in dr. Cejp 
botaniko. Za konec je Radivoj Rehar ocenil psiho-
loški zbornik, ki so ga Cehi izdali v počastitev 
00 letnice Slovenca dr. Rostoharja, profesorja v 
Brnu. Tako so mariborska »Obzorja« lepo doku-
mentirala slovensko-češko kulturno sodelovanje, ki 

bo v bodoče še bolj potrebno, kakor je bilodozdaj. 
• 

L. B. Sočenko: 12 obhajilnih pesmi za mešani 
zbor. Ljubljana 1939, 16 din. — Izšlo je šestnajst 
obhajilnih pesmi za mešane cerkvene zbore, ki jih 
je večinoma na besedilo Ljubke Šorli, L. Leštana 
in dr. I. Tula zložil L. B. S o č e n ko. Osem pesmi 
je predobhajilnih, štiri pa poobhajilne. Melodije so 
čustvene, napisane v tradicijo slovenskih obhajil-
nih pesmi ter se bodo gotovo prikupile našim or-
ganistom, pa tudi vernikom, ker niso pretežke in 
ostanejo »v ušesih«. Vsem voditeljem cerkvenih 
zborov jih toplo priporočamo. 

Devet hlagoslovnih pesmi za mešani zbor, zlo-
žil Vinko Vodopivec, Ljubljana 1939. Cena 12 din, 
oziroma z glasovi 4 din več. — Znani slovenski 
skladatelj cerkvenih pesmi in posvetnih (Orlovska 
himna. Kovačev študent) je zdaj izdal zopet zbir-
ko cerkvenih pesmi za mešani zbor, primerne za 
blagoslov. Tako je uglasbil besedilo M. Elizabete 
(Hostija Ti najsvetejša), V. Beleta (Molimo Te v 
živi veri), St. Staniča (Pod podobo kruha skriti), 
Pelikana (Povzdignimo k Zveličarju), dr. Tula 
(šotor ti zapuščaš tihi in Verujemo, o Jezus), 
Ljubke Šorli (V svetišče svoje) itd. Kakor zgornje 
Lojzeta Bratuše, tako so tudi Vodopivčeve cerkve-
ne pesmi kot nalašč za naše podeželske cerkvene 
zbore, ki bodo gotovo z veseljem segali po njih. 

Josip Renda pa |e izdal za violino in klavir 
S o n a t i no , ki se dobi v Ljubljani in je izšla v 
samozaložbi. Cena 15 din. 

Za sedaj poročamo o teh glasbenih novostih 
samo kot kronisti. 

V K remi u ob podpisovanju sovjetsko-nemške nenapadalne pogodbe. Od leve proti desni: nemški 
zunanji minister von Ribbentrop, Stalin, nemški podtajnik Gauss, državni svetnik Hilger, sovjetski 

zunanji minister Molotov, nemški poslanik v Moskvi grof Schulenburg. 

Sv. oče v očeh sveta 
V nemiru sedanjih dni so oči vsega sveta 

uprte v sv. očeta. Ves svet namreč ve. da je sveti 
oče zastavil ves svoj vpliv in vso duhovno moč 
Cerkve za en sam veliki namen: da se ohrani sve-
tu mir in da narodi z orožjem v roki ne planejo 
drug na drugega. Tudi drugoverci vidijo tega 
glasnika miru in se čudijo njegovemu pogumu in 
njegovi odločnosti. »Basler Nachrichten«, dnevnik, 
ki izhaja v Baslu in je vseskozi močno protestan-
tovieko usmerjen, objavlja daljši članek iz Vati-
kanskega mesta, v katerem popisuje velikansko 
mirovno delo sedanjega papeža. Iz lega članka 
posnemamo naslednje vrstice.: 

_ »Vsi, ki so v zadnjih dneh imeli pril ik« vi-
deti papeža, enoglasno pravijo, da jih zunanji iz-
gled Pija X I I . navdaja s skrbmi. Skrbi jim vzbuja 
ne toliko rnmenkasta barva obraza, ki je zna-
čilna za vse na jetrih bolne, kot pa izraz pape-
ževega obraza. Glol>»ke gube ob ustnicah so se 
mu zarezale še globlje in papežev obraz je še 
bolj značilen. Vsak dobi vtis. da se je Pij X I I . 
v zadnjih tednih vidne postaral. Njegova okolica, 
ki ji to ni moglo ostati prikrito, si hoče to raz-
lagati kot posledico prevelikega dela in pomanj-
kanja nočnega počitka. Toda stvar ni tako pre-
prosta. Že pred več leti je Pij X I I . svoj nočni 
počitek skrčil na 5 do 6 ur, sistematično je uril 
svoje telo, da bi zmoglo največje napore. Ce pa-
peževa zunanjost daje povod za skrb. to ne pri-
haja od izčrpanosti. Papež Pij X I I . trpi na razo-
čaranjih. ki ga bele in mu razjedajo obraz. 

Morda je sedaj čas, da nekaj ve£ izpregovo-
rimo o načrtih papeža, ki se marsikaj prezrejo. 
Bili so zamišljeni mnogo bolj »bsešno, mnogo 
bolj velikopotezno kot smo mogli slutiti, narav-
nost velikansko. Bolj ali manj iznajdljive glave 
so se ukvarjale z ugibanji, ali bo papež posre-
doval med Nemčijo in Poljsko, ali morda tudi med 
Francijo in Italijo — namen Pija X I I . pa je bi l : 
dati svetu veliko spravo. Hotel je odgnati voj-

no nevarnost, ki že nekaj let visi nad svetom kot 
dih ku^e. In tn naj se ne bi zgodilo po zvito za-
mišljenih kompromisih ampak po resnični ob-
novi duha. Države bi res morale na eni strani 
doprinesti nekaj žrtev, toda tisti, ki bi jih spre-
jeli, bi našli mirno sosedstveno sožitje. Papež je 
imel v načrtu duhovno obnovo, celotno saniranje 
Evrope, da, vsega sveta. In tega velikanskega na-
črta si ni izmislil kak svetu odtujeni idealist, ki 
sanjari o bodočnosti. Pi j X I I . je od mladih nog 
diplomat, pozna vse težave, na katere naleti sle-
herno velikopotezno delo. In čeprav je diplomat, 
je veroval, da je njegovo idejo mogoče uresni-
čiti. To upanje je črpal iz svoje globoke vere; to 
je pa lastnost, ki j» razna »odkritja« v časopisih 
in brošurah prezro. Iz te osnove si je ohranil 
tudi zaupanje v državnike in v njihovo zavest od-
govornosti.« 

Nato omenjeni dnevnik govori o bridkih ra-
zočaranjih, na katere je SJV. oče v svojih nesebič-
nih in idealno zasnovanih mirovnih prizadeva-
njih naletel. Ob koncu tega članka pa pravi: 

»Nekaj je treba Vatikanu priznati: Njegovo 
stališče do raznih velesil je dosledno nevtralno. 
Ne samo. da je »Osservatore Romano« objavil 
govore nemških državnikov, ampak je stalno ob-
javljal tudi odmeve, na katere so naleteli v ino-
zemstvu. Prav tako je izčrpno poročal tudi o ne-
kem razgovoru, ki ga je dal Berk francoskemu 
časopisu »Gringoire« in v katerem je nepreklicno 
označil poljsko stališče, da Poljska priključitve 
Gdanska kot enostranske nemške zadeve ne bo 
dopustila. 

Treba je pričakovati, da bo papež svoja pri-
zadevanja za mir nadaljeval do zadnje minute. 
In zdi se, da napori, v kolikor zadevajo Francijo 
in Italijo, niso brezupni.« 

Tako proleetantovski dnevnik o sedaniem pa-
pežu. 

Š P O R T 
HAŠK iz Zagreba v Ljubljani 

V nedeljo se bo nadaljevalo tekmovanje v 
hrvaško-slovenski ligi. Tudi v tem kolu bodo na-
stopili vsi pari. V Ljubljani bo gost naše Ljub-
ljane zagrebški HAŠK, eden najmočnejših klubov 
v tej ligi. 

Pred važnimi odločitvami 

v jugoslovanskem nogometu 
Predsnočnjim je imela Jugoslovanska nogo-

metna zveza v Belgradu svojo sejo, na kateri je 
napravila važne sklepe, ki bodo imeli za nadalj-
nji razvoj našega nogometnega športa velik po-
men in ki bodo z ozirom na spored med jugoslo-
vansko nogometno zvezo in klubi, ki tvorijo za-
grebško nogometno zvezo, ugodno vplivali. Po seji 
je upravni odbor JNZ izdal tole obvestilo: 

»V zvezi z uredbo o ustanovitvi banovine 
Hrvatske z dne 26. avgusta 1939 in v želji, da 
tudi v nogometnem športu zavlada bratski spo-
razum, katerega dosega po zakoniti poti, je bila 
vedno najiskrenejša želja upravnega odbora JNZ, 
ter na podlagi pooblastil izrednega občnega zbora 
z dne 26. maja 1939, se izročajo v pozabljenje 
vsi prekrški pravil, ki so jih zagrešili organi za-
grebške, splitske in osiješke nogometne podzveze 
in klubi Gradjanski, Hašk, Concordia iz Zagreba, 
Hajduk in SK Split iz Splita, SK Slavija iz Va-
raždina, SK Slavija iz Osiieka, Sašk iz Sarajeva, 
Bačka iz Subotice in SK Ljubljana iz Ljubljane, 
kakor tudi prestopki iste narave vseh drugih klu-
bov. Ta sklep se ne nanaša na prestopke igral-
cev, funkcionarjev in sodnikov. Tako so razve-
ljavljeni vsi prekrški ustanovitve in delovanja za-
grebške, splitske in osiješke nogometne podzveze, 
kakor tudi sklepi, s katerimi je deset omenjenih 
klubov izgubilo članstvo JNZ po svoji lastni volji 
s tem, da se klubi morejo obrniti na svoje pod-
zveze. Pozabi se izročajo tudi vsi morebitni pre-
stopki klubov, ki so bili izrazili svojo privrženost 
JNZ in ki bi bili zaradi tega poklicani na odgo-
vornost od podzvez.« 

Slovaška : Nemčija 2 : 0 ( 1 : 0 ) 
Slovaška nogometna reprezentanca je nepri-

čakovano premagala preteklo nedeljo v Bratislavi 
nemško z rezultatom 2:0, in sicer popolnoma za-
služeno. Nemci pravijo, da je imelo njihovo mo-
štvo veliko smolo, potem da so do zadnjega se-
stavljali svojo reprezentanco, ker so neprestano 
prihajale odpovedi, in tudi z igriščem niso bili 
zadovoljni in končno tudi o moštvu, ki je nasto-
pilo. ne morejo nič dobrega povedati, ker so vse 
linije odpovedale, Izvzemši levega branilca Ma-
risrhke, ki je bil sploh najboljši mož na polju. 
Slovaki so pa imeli v svojem vratarju igralca, ki 
je lovil vse, kar mu je prišlo ali ni prišlo pod 
roke; delal je skoraj Čudeže, kajti lovil je žoge, 

katere so že vsi videli v mreži. Izborna sta bila 
dalje oba branilca, ki nista pustila skozi nemške-
ga napada. Med krilci je bil odličen srednji, ki 
ni uporabljal samo svojih nog, temveč je vsako 
potezo temeljito preštudiral. Istotako je tvorila 
napadalna vrsta odličen instrument, ki je zanes-
ljivo in uspešno funkcioniral. Spričo take »maši-
nerije« ni čudno, da so potem Slovaki zmagali. 

Medklubske dirke DKSK »Edinstva« 

Ljubljana 
I>. K. S. K. .Edinstvo«, Ljubljana VII., priredi v 

nedeljo 3. septembra 1S39 veliko medklubsko kolesar-
sko dirko v št. Vidu nad Ljubljano. 

Za A. skupino na progi St. Vid, Mavčiče, Kranj, 
Naklo, Tržič, Begunje, Podbrezj©, Kranj, Šk->fja Loka, 
Jeperca, St. Vid, 100 km, start ob 13. uri. 

Za B. skupino na progi St. Vid. Mnvčice, Kranj 
z obratom v Naklu ter nazaj na Kranj, Skofja Loka, 
Jeperca. St. Vid: HO km, start oh 13.15. 

Za skupino turistov št. Vid, Jeperca in obratno; 
30 km, start ob 13.3(1. 

Za damsko skupino fit. Vid — Medno in obratno; 
lo km. start po vrnitvi turistov. 

Start turistov za vse skupim- j« pred občinskim 
domom v št. Vidu. - Podrobna določila je dobiti pri 
prireditelju. 

Vesti Športnih zvez, k lubov in društev 
SK Planino. — Telkontlctska sekcija ima zopet 

svoje redne treninge v telovadnici Vzajemne zavaro-
valnice, in sicer oh sredah in sobotah od pol 7 do 
8 zvečer. — Načelnik. 

SK Grafika. Danes se vrši obvezen članski se-
stanek oh 7 zvečer. — Načelnik. 

1} SK Ljubljana. Vljudno obveščamo svoje stare-
šinstvo in podporno člHnstvo, da imajo pravico do 
l>opusta pri vstopnini k našim prireditvam le oni, 
ki niso v zaostanku s članarino. — Predsedstvo. 

Z F O 
III. telovadni nastop F0 in DK 

Sv. Helena 
V nedeljo, dne 3. septembra t. 1. priredita na 

svojem letnem telovadišču (nasproti gostilne Zu-
pančič — Dolsko) FO in DK Sv. Helena svoj 
tretji telovadni nastop po litanijah, ki bodo ob 
dveh v farni cerkvi. Telovadni program bo zelo 
zanimiv, kajti izbran je zelo skrbno, poleg tega 
nam bodo pa tamkajšnji orodni telovadci, ki imajo 
v svoji sredi mednarodnega telovadca, poskrbeli, 
da bo tudi z orodnimi vajami vsak gledalec za-
dovoljen. Spored obsega te-le zanimive točke: 

1. Člani, proste vaje. 2. Naraščaj z vetrnicami. 
3. Konj z ročaji (člani). 4. Gojenke z robčki. 
5. Mladci s prapori. 6 Krogi (člani). 7. Mladenke, 
proste vaje. 8. Pozdravni govor in razdelitev di-
plom odsekom »Zasavskega okrožja«. 9. Bradlja 
(člani). 10. Članice, pioste vaje. 11. Naraščaj, igre. 
12. Drog (člani). 13. Zaključna skupina. 

Igra godba iz Device Marije v Polju. Pridite 
in oglejte si ta zanimivi nastop, ki bo že tako 
rekoč ob zaključku letošnjih zunanjih nastopov. 



Po slovenski domovini 
Celje 

c Mestni občina celjska razpisuje mesto re-
ferenta za obvezno telesno vzgojo, ki se odda pod 
naslednjimi pogoji: Prosilci morajo dokazati, da 
izpolnujejo pogoje za mestno službo po zakonu 
0 državnih uradnikih odnosno po službeni prag-
matiki za nameščenre mestne občine celjske. Me-
sto je pogodbeno. Prejemki po dogovoru. Oboje-
stranski odpovedni rok 1 mesec, astnoročne pi-_ 
sane z din 10 kolkovane prošnje, opremljene z 
rojstnim in krstnim, domovnico, izpričevalom o 
zrelostnem ižpitu srednje šole, zdravniškim izpri-
čevalom,- nravstvenim izpričevalom, dokazilom, da 
je prošnjik rezervni častnik operativne vojske, 
je vložiti najkasneje do vključno 12. IX. 1939 pri 
predsedništvu mestnega poglavarstva celjskega. 

c Godba na pihala na veseličnem prostoru, v 
kavarni orkester, v zaporu harmonikar, vsepovsod 
pa gostoljubna postrežba najraznovrstejših jedil 
in pijač, razstava loterijskih dobitkov. Vse to 
Petrovčani pripravljajo svojim cenjenim gostom 
za dne 8. septembra popoldan. 

c Ilirija : Železničar : Celje. — Mladinski atlet-
ski troboj v Celju. V nedeljo, 3. septembra bo v 
Celju na Olaziji srečanje juniorjev in omladincev 
ljubljanske Ilirije, mariborskega Železničarja ter 
SK Celja. Nastopila bo torej najmlajša atletska 
garda, naših treh glavnih mesta. Za vsak kljub 
bosta nastopila v vsaki disciplini po dva atleta. 
Tekmovanje bo obsegalo naslednje discipline: 
100 m, 400 m, 1500 m, 3000 m, skoke v daljino, 
višino ter s palico, ter mete krogle, diska in kopja 
ter štafeto 4X100 m .Pričakovati je, da bo to 
srečanje eno najzanimivejših atletskih prireditev 
v Celju zadnje čase. Na startu bo preko 60 atletov. 

e Nadnadno vpisovanje v prvi razred ljudske 
Role pri šolskih sestrah bo 1. septembra, otvori-
tvena služba božja 4. septembra. 

c Glas obtinstva. Upravo mestne obline pro-
simo, da vendar že prične z že davno obljubljenim 
škropljenjem ceste skozi naselbino Lisce, ki spada 
v ožje mestno območje. Po dnevi in ponoči so 
Lisce zavite v oblake prahu. Ako se že ne ozira 
na davkoplačevalce in na tujce, katerih je tu sedaj 
precejšnje število, naj že škropi iz zdravstvenih 
ozirov. Tudi mestno redarstvo prosimo, da po-
gleda malo na prste tistim moto- in avtodirkačem, 
ki s svojo blazno vožnjo skozi Lisce ogrožajo pa-
sante ozke ceste ter dvigajo oblake prahu. Morda 
bi se dala ta nadloga s tem odpraviti, da se pro-
metna tabla prestavi od Sejdlovega studenca za 
1 km naprej do konca strnjene liske naselbine. 

c Mladinski dan v Zrefah. V nedeljo 3. sep-
tembra bo v Zrečah prvi telovadni nastop. Vse 
prijatelje naše organizacije vabimo, da pohite v 
nedeljo v Zreče. 

Ptul 
Na državni realni gimnaziji v Ptuju bo vpi-

sovanje za I. razred 1. septembra, za II., I I I . in 
IV. razred 2. septembra, za V., VI., VIL in VIII . 
razred 4. septembra, za dijake od drugod pa 
5. septembra.Letos je dovoljena klasična vzpo-
rednica k I. razredu. Vsem staršem se zato sve-
tuje vpis v humanistični oddelek, kajti humani-
Mična gimnazija tvori najboljšo podlago za rčšcrt 
in temeljit študij. 

Na državni meščanski šoli v Ptuju tio vpiso-
vanje 1., 2. in 3. septembra, vsak dan od 8 do 12. 
V I. razred se lahko vpišejo učenci iz ptujskega 
sodnega okaja, ki so z dobrim uspehom dovršili 
IV. razred ljudske šole in niso prekoračili 14. le-
ta. Za vpis v I. razred morajo predložiti spriče-
vs o dovršenem IV. razr. liudske šole. krstni list, 
prijavo kolekovano z 10 din in potrdilo o višini 
vplačanih davkov. Za vpis po 5. septembru je 
treba vložiti posebno prošnjo na upraviteljstvo 
šole. Popravni izpiti bodo 4. in 5. septembra. Vsa 
navodila so v letnem poročilu in šolski oglasni 
deski. 

Napad s koso. Pri nekem posestniku v Sp. 
Velovleku so kosili. Med košnjo pa je napadel 
hlapec s koso 26-letnega dninarja Arnuša Jožeta 
iz Spodnje Velovleka in mu zadal zelo hude po-
škodbe. Z enim zamahom mu je namreč presekal 
roko in ramo ter ga nevarno ranil na glavi. Ar-
nuša so takoj prepeljali v ptujsko bolnišnico, kjer 
se zdaj zdravi. Kaj je bil vzrok 6pora, ni znano. 

Trbovlje 
Legar se širi po naši rudarski dolini in je 

občinska bolnišnica za nalezljive bolezni, ali izo-
lirnica, kakor jo na kratko imenujemo, polna 
bolnikov in so vmes tudi hujši primeri. 

Začetek šole. Za ljudsko šolo je vpisovanje 
1. septembra, sv. maša in začetek pouka pa v 

soboto, 2. septembra. Za meščansko šolo pa je 
vpisovanje od 1. do 3. sept. 

JRZ ima sestanek za vee člane prihodnjo ne-
deljo popoldne ob petih v novi dvorani Društve-
nega doma. Poročal ho g. prof. Uiteuc o zadnjih 
važnih dogodkih. 

Elektrika je ubila mladega monterja Ivana 
Podlogarja, starega šele 19 let. Delal je na rud-
niški separaciji pri napeljavi visoke napetosti in 
je kljub strogim navodilom prišel premizu. Bil 
je na mestu mrtev. Prepeljali so ga v tukajšnjo 
mrtvašnico, od tod pa domov v Zagorje. — Za-
radi notranjega zastrupljanja pa je umrl vrl mož, 
rudar Matija Vrtačnik, v tukajšnji bolnišnici slar 
52 let. Zapušča 6 otrok, od teh še 5 nepreskrb-
ljenih, in leno. Naj počivata V miru, preostalim 
naše globoko aožaljel 

Zagorje ob Savi 
S. Bronislavi v spomini Nebeški Vrtnar Te je 

utrgal in eprejel med krila,tce v najlepših letih 
Tvojega mladega življenja. V sončnem poletju, ko 
eo zacvetele nežne cvetke v vsej 6voji lepoti, si 
odšla od nas, tiho ln skrito, kot si skrito cvctela 
svojemu Stvarniku. Koliko načrtov je še ležalo 
pred Teboj in vendar si vdano sprejela iz božjih 
rok hudo bolezen. S smehom na ustnicah si trpela, 
trpela zato, ker je On —Najvišji — neskončno 
trpel za nae. Zvenela si — in sedaj spokojno sni-
vaš evoj zadnji een. S. Bronislava! Pod dehtečimi 
vinogradi, kjer črički pojo. si našla poslednji dom. 
In čeprav ne morem okrasiti s cvetjem in s sveč-
kami Tvoje gomile, Te vendar ne bom nikoli po-
zabila 1 — Olgica Kure-tov a. 

Rajhenburg 
Velika tombola. V nedeljo, 3. septembra ob 3. 

uri popoldne bo v Rajhenburgu velika tombola — 
največja v Posavju, katero priredi tukajšnje Slov. 
kat. izobraževalno društvo. Glavni dobitek je par 
lepih volov. Tudi vsi ostali dobitki so prav lepi in 
jih je nad petsto. Tablice so samo po 3 din in se 
dobijo v vseh rajhenburških in senovških trgovi-
nah. Pri tomboli bo igrala rajhcnburška gasilska 
godba, tudi za okrepčila ije preskrbljeno. Pridite ta 
dan v prijazni Rajhenburg, nc bo vam žal, — do-
bite lahko par volov za 3 dinarje. Če bi bilo 3. sep-
tembra slabo vreme, bo tombola na praznik 8. sep-
tembra. 

Sv. Marjeta pri Rimskih Toplicah 
V nedeljo, dne 3. septembra ob 3 popoldne 

bo v stari šoli nasproti župnišča žrebanje loterije 
tukajšnjega fantovskega odseka v korist društve-
nega doma. Vse prodajalce srečk prosimo, da nam 
neprodane srečke nemudoma vrnejo. Tiste srečke, 
ki jih do 31. avgusta ne prejmemo nazaj, bomo 
smatrali brezpogojno za prodane. Vsem pa, ki še 
nimajo srečk in ki bi jih radi kupili, sporočamo, 
da se dobe pri FO Sv. Marjeta pri Rimskih top-
licah. 

^ Beltinci 
Proslava dvajsetletnice prvega slovenskega ta-

bora v osvobojeni Slovenski Krajini. — V spomin 
dvajsetletnice prvega slovenskega tabora, ki je bil 
kmalu po osvoboditvi Prekmurja, dne 17. avgusta 
1919"f Beltincih, priredi Fantovski odsek v Bel-
tincih veliko proslavo v nedeljo, dne 27. avgusta. 
V soboto na predvečer bo bakljada in velik kres 
v bližini telovadišča. V nedeljo zjutraj ob 5. bud-
nica. Ob pol 9. zbiranje članov, članic, mladcev in 
mladenk na telovadnem prostoru. Ob četrt na 10. 
sprevod, ki krene v farno cerkev, kjer bo ob 10. 
sv. maša. Popoldne ob 2. bodo slovesne vcčernice. 
Po večernicah pa odhod na telovadni prostor, kjer 
bo telovadni nastop. Tabor pred 20 leti je bil ve-
likanska manifestacija, ki se ga je udeležilo 20.000 
ljudi iz vse Slovenske Krajine in sosednjih krajev 
onstran Mure, da so izrazili svoje veselje in nav-
dušenje nad svobodo, ki je zasijala po dolgih letih 
trpljenja in narodnega zatiranja. Vljudno vabimo 
vse, od blizu in daleč, da se te proslave, ki jo pri-
reja naša mladina, vesela svoje svobode, udeleže 
v čim večjem številu. 

Jesenice 
Meščanska šola na Jesenicah. Vpisovanje v 

L razred meščanske šole na Jesenicah bo 1. sep-
tembra od 8.—12 in od 3.-5. Učenci naj pridejo 
k vpisu v spremstvu staršev ter prineso s seboj 
zadnje letno izpričevalo, potrdilo o davkih za od-
mero šolnine in učenci, rojeni izven župnij Jese-
nice in Koroška Bela, tudi rojstni list. — Vpisova-
nje v ostale razrede bo 2 septembra ob istih urah. 
Upraviteljstvo izjavlja, da ne bo nikogar sprejelo, 

če ne bo imel vseh predpisanih prilog v redu. Na-
tančnejša navodila so razvidna s iolske deske pred 
pisarno meščanske šole. Šolska maša bo 9. septem-
bra ob 8 na Savi, redni pouk pa 11. »eptembra. 
Upraviteljstvo. 

Ribno pri Bledu 
Dne 29. t. m. smo obhajali lep jubilej. Svoje 

trideseto godovanje v naši župniji jo obhajal naš 
preč. g. župnik Janoz Kramar, ki je prišel med 
nas 29. julija 1909. Strogo nepristranski proti 
vsakomur si je pridobil ugled in spoštovanje pri 
vseh brez izjeme. Njegovi verski delavnosti in 
strogi nepopustljivosti se moramo zahvaliti, da je 
ostala naša župnija kljub bližini svetovnega le-
tovišča z vsemi njegovimi kvarnimi vplivi versko 
in nravno na razveseljivi višini. Kljub lepi sta-
rosti 68 let, njegova delavnost ne pojiušča, zlasti 
ne skrb za dobro čtivo. Mohorjeva družba ima tu 
visok odstotek udov, redke so hiše, kamor ne za-
hajajo njene knjige. Na predvečer godovnega dne 
so mu priredili župljani skromno, a prisrčno 
slavje, s katerim so mu izkazali svojo vdanost in 
spoštovanje. Bog nam ga naj ohrani še mnogo leti 

Kranj 
Prvo atletsko tekmovanje Okrožja fantovskih 

odsekov, Kranj. Tekmovanje bo 3. septembra ob 
9 dopoldne na športnem prostoru »Planina« v Kra-
nju, in sicer: v teku na 100 m, v teku na 800 m, 
1500 m, Cross-countryju na cca 5000 m za Okrožni 
prehodni pokal tovarnarja Šifrerja. V štafeti 4X100 
za prehodni pokal župana Karla Časnja, v metu 
krogle, v skoku v višino in daljavo. Nastopilo bo 
okrog 40 atletov, članov FO, ki prvič tekmujejo v 
atletiki. Poleg teh bodo kol častni gostje sodelovali 
izven konkurence tudi drugi člani odsekov, med 
njimi Klinar Janez, letošnji prvak v deseteroboju. 

Od doma je odiel 
dijak V. razr. d r i realne gimnazije v Ljubljani 
Stanko Marinič. Star je 16 let, srednje postave, 
oblečen v novo temnosivo obleko brez klobuka-
Ima goste črne lase in obrvi. Kdor bi kaj vedel 
o njem, je naprošen, da po možnosti brzojavno 
ohveeti starše na naslov: Matinič. Ljubljana, Tyr-
ševa cesta 31 Strotki bodo povrnjeni. 

Celotni sodniški zbor bo vodil načelnik g. Ker-
mavner Ivo iz Ljubljane. Prireditev ima predvsem 
[>ropagandm značai, zato tudi nc bo nikake vstop-
nine, pač pa se bodo pobirali prostovoljni prispevki 
za kritje stroškov. 

Kino Smartinskl dom. Ta teden Ima kino Smar-
tinski dom 3 filme na programu, in sicer: >Beg pred 
smrtjo«, film s Hudičevih otokov, v glavni vlogi 
Victor Jory, »Zgodba neke duše«, lilm o sv. Terc-
ziki od Deteta Jezusa in lilm »Flash Gordon«, fan-
tastični film s Marsa. Predstave sc VTŠC: V petek 
1. septembra ob pol 9 »Beg pred smrtjo« in ob 10 
zvečer »Fl«6h Gordon«, v soboto 2. septembra ob 
pol 9 zvečer »Beg pred smrtjo« in ob 10 zvečer 
»Flash Gordon«, v nedeljo 3. septembra ob 3 po-
poldne »Zgodba neke duše«, ob 5 popoldne »Flash 
Gordon«. ob 7 zvečer »Beg pred smrtjo« in ob 9 
zvečer »Flash Gordon«. 

2irl 
Dne 10. septembra pride iz Ljubljane k nam 

»Satlnerjev« frančiškanski cerkveni pevski zbor. 
ki bo ob 10. uri pel pri sv. maši, ob 15. popoldne 
pa bo priredil cerkveni koncert v naši župni cer-
|«vi. Ze sedaj opozarjamo domačine ln sosede, 
da se koncerta polnoštevilno udeleže, izvajana bo-
do izključno Sattnerjeva in Jobstova dela. Pro-
grami, vstopnice so v predprodaji pri g. Selaku, 
županu in trgovcu v Zireh. 

Skozi okno ustrelil mater 6 otrok 
Po zločinu jo pobegnil v Nemčijo, kjer to ga prijeli, pa ipet izpustili 

Črensovci, 29. avgusta. 

V noči od nedelje na ponedeljek se ie zgo-
dil umor, kakršnega v tukajšnjem kraju ne pom-
nimo. 43 letna Horvat Terezija, žena Horvata Mar-
tina iz Trnja 133 in mati 6 otrok, je imela nedo-
voljeno znanje s 33 letnim Zalikbm Ivanom iz Tr-
nja 134, čigar žena je v Franciji na sezonskem 
delu. 

Omenjene noči je imenovana spala v prednji 
sobi, v kateri so spali razen nje še 3 otroci. Mož 
in starejša hčerka sta spala v zadnji sobi. Krog 
10 zvečer pa je počil strel iz revolverja in Tere-
zija je padla. Imela je še toliko moči, da se je 
privlekla v hodnik in klicala moža in starejšo 
hčerko na pomoč. Ko sta ta dva prihitela, ie bila 
že mrtva. 

Orožniki so šli takoj na delo, da Izsledijo 
krivca. Ker je bilo v času umora v hiši okno od-
prto ter so bile cvetlice, ki so bile na oknu, raz-
ložene po tleh, se je sklepalo, da so je žena naj-
brž pred smrtjo razgovarjala z morilcem in da je 
dobila strel, ki jo je zadel v prsa, stoje, kar se 
je tudi komisijsko ugotovilo. Osumljen je bil ta-
koj omenjeni Žalik, sum pa je še potrdilo to, da 
Je Zalik takoj po umoru pobegnil. 

Orožništvo je Obvestilo o umoru ter o pobeg-
lem morilcu vse orožniške postaje v okolici in 
končno je dobilo obvestilo, da so morilca prijele 
nemške obmejne ohlasti v Radgoni v Nemčiji. 

Danes se jo »ja odpeljal vodnik lendavskega 
orož. voda, a so morilca nemške obmejne oblasti 
pred njegovim prihodom izpustile v notranjost 
Nemčije. 

Inozemski cigani so bolj podjetni kot naši: 

Ciganka si je pričarala 29.000 din 
.Iz, Magdsburga v Nemčiji poročajo o drzni 

goljufiji neke ciganke, ki je 6 sleparijo izvabila 
iz dobrodušne poštene- meščanke skoraj 30.000 di-
narjev. Ciganka je pozvonila na njenem stanova-
nju, kjer je meščanka stanovala sama in ljubo-
sumno varovala svoje prihranke. Kot po navadi 
je ciganka prosila za kako miloščino. Toda me-
ščanka, ki je bila znana kot precej skopa ženica, 
jo je precej na kratko odklonila. Ciganka je takoj 
na njenetn pragu dobila »napada Zgrudila se je 
pred vrati na tla in s prosečimi kretnjami in 
slabotnim glasom prosila za kozarec vode. Staro 
ženico je pogled na ubogo ciganko ganil in jo je 
brž peljala v kuhinjo, kjer jo je posadila na stol. 
Ker ji Se ni odleglo, jo je peljala v notranjost 
stanovanja, da ji je mogla postreči z mehkim 
sedežem. 

Ciganka je v svoji ostrovidnosti takoj odkrila, 
da je stara zenica zelo bolna. Hitro si je »opo-
mogla« in ženici začela prigovarjati, da jo lahko 
ozdravi. Češ da je podedovala čarobne moči. Stara 
ženica se je kmalu dala pregovoriti in je na njeno 
željo znosila pred njo vse svoje prihranke, kar 
jih je imela pri hiši. Ciganka je nato pred očmi 
»na smrt bolne« ženice začela svoj hokuspokus. 
Ves denar je zavila v papir, nato v naglici se-
šila nekak zavitek in ga med izgovarjanjem raz-
/iih čarobnih zaklinjevanj »slovesno« položila pod 
vzglavje njene postelje. Nato ji je naročila, da se 
zavitka 24 ur ne sme dotakniti, ampak mora mir-
no ležati na njem. sicer da ne bo učinkoval. Vse 
to Je ciganka navidez delala pod 6krbnim nad-

zorstvom ženice in s tako gorečnostjo, da ženica 
niti opazila ni, kolikokrat jo je ciganka poslala 
v sosedno sobo po iglo, sukanec, robec in druge, 
za čarovnijo potrebne drobnarije. Ko je bil zdra-
vilni obred končan, se je ženica »ul>ogi* ciganki 
lepo zahvalila, ta pa je jadrno izginila skozi vrata. 

Ko je ciganka odšla, se skopa ženica ni mo-
gla zdržati, da ne bi še pred potekom ukazanih 
24 ur pogledala svoj zaklad. Pa že tedaj je bilo 
prepozno. V zavitku je manjkalo 29.000 din. Ta-
kaj je o slepariji obvestila policijo, ki jo šla na 
lov. Po opisu so prijeli neko ciganko iu jo pri-
peljali pred sodišče. 

Pred sodiščem pa Je ciganka poskusila druge 
čarovnije. Znano je, da so si zlasti ciganke med 
seboj zelo podobne in da imajo cigani po toliko 
imen, kolikor kdo hoče. Tako sodišču ni bilo mo-
goče ugotoviti, ali so prijeli pravo ali ne, ali niso 
prijeli le neko sorodniro prave, ali je bila ob-
toženka prej že dvakrat pred sodiščem obsojena 
ali pa petkrat. Obtoženka je dokazovala, da ni 
tista Adela, ki je zagiešila to sleparijo; to je 
mogla zagrečitl le njena svakinja Adela, ki je 
sicer iz istega ciganskega rodu, ki sedaj tabori 
daleč v neki drugi pokrajini in je že bila več-
krat obsojena zaradi podobnih sleparij. Tako so-
dišče ni vedelo, kaj na bi počelo z obtoženko in 
so morali razpravo preložiti, da merda najdejo 
še njeno sorodnico. Za osleparjeno ženico pa je 
slabo znamenje Že to. da pri tei ciganki niso 
našli niti beliča — pa nai bo uspeh sodnega po-
stopka že kakršenkoli. 

S L E P E C " 
Detektivska p o v e s t 

Tako je policist zvedel tudi za danski nestalni 
parnik ,Van Helder', ki bi bil moral zapustiti 
Dover ob oseki ob enajstih ponoči. In on je tudi 
nastavil pasli, s tisto vred na cesti med Doverom 
in Folkestonom, na mestu, kjer jo popravljajo. 

»Potem sem dobil Largea, ki me je odpeljal 
v Stelling Minnis. Vse dotlej sem bil vedel zgolj 
za ime kraja, kjer se je bil Chance ustavil, ne pa 
tudi za ime zločinca, čeprav sem bil podal poli-
ciji njegov opis, kakor sva ga bila dobila od How-
leya. V Steling Minnisu pa ni bilo nobenega sledu 
o Chanceu Toda po nekaterih vprašanjih me je 
Large napotil h gostilni in od gostilničarja sem 
izvlekel, kar ga je bil Chance bolj zgodaj tisti 
večer izpraševal, pa sem tako imel vse. kar mi je 
bilo treba vedeti. Gostilničar je po mojem mnenju 
mislil, da smo od policije ter iščemo Chancea, ki 
ga imamo na sumu, da je hotel vlomiti v hišo 
gospoda Stephena Weya. Tako sem najprej zve-
del za ime morilca v Ealingu Iz krčmarjevih ust. 
Ze čez nekoliko minut smo našli morilčevo hišo, 
in kakor vam je znano, tudi zvedeli, da je odšel 
in tokrat pustil Kinlocha za seboj.« 

»Wyea smo tudi mi že imeli na sumu,« je 
pritrdil Snargrove. »Davi sem mu tudi vzel prst-
ne odtise. In njegovo ime nas ni prav nič tznena-
dilo, ko ste ga lelefonično javili Yardu.< 

»Kaj?« je vzkliknil McNab. »Imeli ste ga na 

sumu?« 
»Imeli smo ga v seznamu morebitnih. Razu-

meli boste, da sem poleg zasebnih pisem in do-
pisov precej korenilo bral tudi Eye Opener No, 
in med drugimi članki, ki eo obrnili nase mojo 
pozornost, je bilo v njem tudi tole: .Govorice, da 
bo Sir Stephen Wye kot kandidat predložen za 
okraj Byewich v Suffolku, so nen»novane. Imamo 
zatrdila iz najboljših virov, da Sir Stephen Wye 
ne bo kandidiral. To je izšlo v eobotni Številki, 
dne 13, januarja.« -

»In Ponsonby Paget je bil umorjen 15. januar-
ja. Wye je kajpada odšel zaradi tega k Pagetu 
in je tam zvedel, da je Pagel dobil o njem neke 
podatke, ki bi, če bi bili objavljeni, uničili nje-
gove politične ambicije.« 

»Nedvomno,« je pritrdil Snargrove. »Toda ra-
zumeti morale, da je bilo Wyevo ime le eno med 
lepim številom drugih — izmed katerih so neka-
tera še več obetala. Ko smo zato poizvedovali o 
njegovem početju tisto noč, smo dobili alibi, ki se 
nam je zdel izven dvoma. Se morda zanimate za 
alibije? Ta je prav dober. Vedite, Wyeva hiša 
Whiitelands je približno pet milj oddaljena od 
Ealinga. Začeli smo zasledovati njegovo gibanje 
s ponedeljkom, dnevom umora. Njegova gospa je 
bila teden dni na deželi, a imela se je tisto noč 
vrniti. Wye je bil prehlajen in je šel okoli osme 
ure spat. Nekako ob desetih je pozvonil in zahte-
val malo vročega whiskyja in je hkrati vprašal, 
ali je žena že prišla. Strežnik mu je odgovoril, da 
je Še ni, in opomnil, da je bržkone megla vzrok 
njene zamude. Sir Stephen je bil istih misli, in ko 
je strežniku naročil, naj ga več ne moti, mu je 
voščil lahko noč in ugasil luč.« 

McNab se je lahno zasmejal. 
»In nato je sf>et vstal, kaj ne? In odšel iz 

hiše skozi okno Nato je pohajal po cesti, da je 
prestregel pot ženi, preden je prišla do hiše. Saj 
je nedvomno poznal njen avto po zelo razločnem 
zvoku njegovega dvotaktnega stroja — da jo je 
mogel ustaviti, preden je izginila v temi. Nato jo 
je pregovoril, da ga je odpeljala v Ealing na po-
menek s Ponsonby Pagetom. Drugo jutro strežnik 
»topi v sobo, da bi odgrnil zavese, pa najde svo-
jega gosf>odarja spečega, kaj ne? Nato pa gospo-
dar dobi pojasnilo, da sc njegova gospa navse-
zadnje še ni vrnila.« 

»To je natančno strežnikovo pričanje; zvijača 
mu je popolnoma uspela,« je pritrdil Snargrove. 

»Oh, samo deloma uspela, prosim,« ga je za-
vrnil McNab. »Ste mar pozabili, da je bila pravkar 
izvršena preiskava?« 

»To je po mojih mislih bolj zadeva vaše lo-
gike. Pri»n«li pa moram le, da vam ie v te.n pri-
meru dobro rabila. Ce bi ne bilo vašega sklepa-

nja po tieti palici, bi ne bilo davi nobene pre-
iskave o truplu Stephena Wyea. Zgolj tale raz-
sodba — r>omielite: smrt zaradi nezgode, hkratu 
izraz sožalja gospe Wyevi in ukor cestnega paz-
niHa. Zdaj bom pa sj>regovoril nekoliko besed z 
gospo Wyevo, toda ne iz sočutja.« 

»Pa saj ne morete sodno postopati proti ženi, 
če 6ama ni hotela ovaditi svojega moža. Navsezad-
nje pa tudi ni morala vedeti, zakaj jo je prosil, 
naj ga pelje k Ponsoby Pagetu — vsaj dotlej ne, 
dokler ni bil umor izvršen.« 

»Res, a tega tudi nisem hotel. Zaradi so-
udeležbe pa bomo prijeli tega Kinlocha, če in ka-
dar bo okreval.« 

»Dragi moj Snargrove.« Je ugovarjal McNa-
bov glas, »kako pa mu morete dokazati, da je bil 
soudeležen? Prav tako bi lahko skušali obdolžiti 
soudeležbe tudi mene ali pa ubogega Chancea. 
Vse, kar imamo, priča za to, da si je Kinloch prav 
tako kakor vi ali pa jaz prizadeval odkriti, kdo 
jn bil morilec. In zato je videti prav tako izven 
dvoma, da mu ni pomagal pri begu, kakor to, 
da ga je Wye ustrelil, tik preden jo je odkuril 
proti Doveru. To bi bil večji zločin, kakor pa bi 
bila odstranitev takega podložal ln zagotavljani 
vas, da hi bila tudi gospa Wyeva mojih misli. 
Rad bi videl zločinca obešenega. Ampak šest 
čevljev visok skok na vešala bi bil komaida tako 
strahoten zanj, kakor mu je bil dve slo čevljev 
visok skok preko pečine, in obešenje mu ne bi 
bilo navsezadnje nič zanesljiveje vzelo življenje, 
kakor mu ga je vzel le-ta.< 

McNabov nezavestno dvignjeni glas je prikli-
cal v sobo strežnico Jones. 

Obžalujem,« je dejala, »ampak, če se imate 
še kaj pomeniti, tedaj izvolite priti v sobo zra-
ven. Govorjenje bi utegnilo bolnika motiti.« 

»Oprostite. Saj pravkar odhajam,« je odvrnil 
Snargrove in vsal kakor jagnje. 

Tudi McNab je vstal. . 
»Poskusil bom. kako pojdem s svojim glež-

njem po hodniku. Otrdenje mu ne bo dobro sto-
rilo,< je dejal in prijel Snargrova za rame. 

Ko sta bila zunaj, se je strežnica obmila 

proti meni. 

»Oh,« je spregovorila, »ledaj ste se le za-
vedli.« 

»A utegnil bi spet Izgubiti zavest, če se vi 
odstranite,« sem jo opomnil. 

A tokrat je namesto tega rajši pozvonila. 

»Videti ste boljši, mnogo boljii,« je dejala 
in me pozorno pogledala vse od vznožja postelje. 
»Tedaj pač ne more biti resnica, kar pravijo.« 

»Kaj pa pravijo?« 
»Da 6ta onadva detektiva.« 
»Pa saj sta,« 
Le|>a svetlolasa sarežnica je Široko odprla oči. 
»Kaj pa ete počenjali? Menda niete razdirali 

ptičjih gnezd; za to gotovo ne bi pazili na vas.« 
Bila je tako začudena, da ni videla MoNaba 

na pragu. 
»Eden od njiju,« sem odvrnil, »je moj naj-

boljši prijatelj.« 
»Oh. reči hočete tisti manjši — tisti šepavi 

detektiv.« 
McNab se je zasmejal, da se je strežnica kar 

zasukala. 
»Ne. ne, gospodična strežnica, je dejal, »še-pav 

človek, če hočete, nikakor pa ne šepav detektiv.« 
In ko je strežnica ušla tej logiki in šla klicat 

predstojnico ali zdravnika, če ne oba, sem 6tavil 
vprašanje, ki me je tako žgalo na jeziku. 

»Kinloch — bo torej umrl?< jg l , 
McNab se je slovesno ozrl name. t*l ' 
»Kinloch je v nebesih, sinko moj.« 
Sčdel je na stol poleg moje postelje in me 

prijel za roko. 
»Vi ste le slilali Io novico?« sem zahlipal. 
»Še davi sem ga videl notri. Tudi on, razu-

mete, ima ob svoji postelji tako imenovanega an-
gela varuha. Včeraj eem jo pripeljal k njemu iz 
Dovera.« 

Ko sem bolščal vanj, se je delal, kakor da me 
jo krivo razumel. 

»Oh. vidim, kaj ste imeli v mislih — rano 
od krogle. No, čez teden ali dva ga boste videli 
zdravega od tega. Nič bolj ni v nevarnosti, da 
pojde v resnična nehcM, kakor ste vi satni.« 

K O N E C 



Otroiki kot/ček 

SLON SAMBO 

(15) Dolgi Jan Je pomagal pri-

jatelju iz vode, medtem ko je 

Sambo ves razkačen stal zraven. 

Fanta sta ga prosila, naj ne bo 

nikar več hud, saj se je bil Filip 

le prestrašil, ker ga je bilo tako 

zabolelo! »No, bomo videli! Poj-

dita malce z menoj!« 

(16) Malce dalje je stala prazna 

kad. Sambo se je vsedel nanjo. 

»Ce hočeš to reč popraviti,« je 

dejal Sambo Filipu, »pa mi pre-

skrbi kaj za pod zob. Saj zdaj, ko 

sem že ušel, ne pojdem več v ži-

valski vrt nazaj k 

P o z o r I Kupc i n ep r em i č n i n , n e pozab i t e ob iska t i 

do lgo le tne in poznane t v rdke 

Trlglav-Slovanac v Beogradu 
H a r t v l g o v a 3/1 . — T a l . 2 0 7 2 8 

P a l a C a in h l l a za rento, v i l « za n a j e m l n 

s l a v b l i i a v vseh k r a j i h Beograda . 

Za nego lica In r o h 
rabite 

Benkovo pomado inViolctte-kremo! 
Lekarna pri S*. Trojici 
r. pl. DENKO, zcnui 
Odobreno S Er.833^1937 t S. Er.95W1937 

Razstavljam na zagrob. velesejmu 
paviljon B 110-1 

,,H E B O N A " 
m o d e r n e n a p r a v e 

K A R T O T E K A 

K N I G O V O U S T V A . 

ročna in s t ro jna 

„ E L B A " V I S E Č A R E G I S T R A T U R A 

(za od l agan j e dopisov) 

in vse na jmoderne j še t a Vaš u r a d 

B r e z p l a č n i s t r o k o v n i n a s v e t i 

R. Z E IT L E R - Z A G R E B 
Boškovičeva 42 Tel. 79-90 

Kadar potrebujete 
tiskovine, kataloge, ilustra-

cije, prospekte in se ne 

morete odločiti, v kakšni 

t e h n i k i naj se izdelajo, 

se blagovolite obrniti na 

l u a c s l c u t u i s k r 

tiskarno 
v J J u b U a i t l 

B r z o j a v n i n a s l o v : 

Jugotiskarna Ljubljana 

Umetn. grafični zavod 
v katerem so zastopane 

vse m o d e r n e grafične 

p a n o g e . — Vsa grafična 

dela se izvršujejo lepo, 

solidno in po zmerni ceni 

K N J I G O T I S K IN 

U M E T N I Š K I TISK 

L I T O G R A F I J A 

IN OFSETNI TISK 

K E M I G R A F I J A 

B A K R O T I S K 

K N J I G O V E Z N I C A 

Mati oglasi 
V mal ih »glasih velja vsaka beseda I d in : tenltovanjskt 
• ( I h I t din. Dehelo tiskane naslovne besede se računa jo 
dvojno. Najmanjš i snesek sa m i l i oglas IS din. • Mal i 
•Klasi se plačujejo takoj prt naroči la. • Pri oglasih 
rek lamne** vnsčsja se ra iuna enokolonska. t mm visoka 
M t l b M vrstlea po I din • Za pismene odgovor* glede 

m i l i h •glasov treba pr l lo l l t l znamko. 

Službe iičejo 
Odvetniški pripravnik 

že l i p remen l t l s lužbo. — 

P o n u d b e v up r avo »SI.« 

pod »L j u b l j a n a « 14340. 

Službo 
v r a t a r j a , o sk rbn i k a a l i 

h i š n i k a v ok r a j u k ran j-

skem - ISčem. Nas lov v 

up r av i »Slov.« pod 14230 

Služk in ja 
začetn ica , Išče s lužbo pr i 

k r š čansk i d r u ž i n i . - Po-

n u d b e v up r avo »Slov.« 

pod »S l u žk i n j a « 14255. 

10.000 din kavcije vložim 
za mesto sluge, avtopre-

v o z n i k a a l i k a j s l ičnega. 

Nas lov v u p r a v i »Slov.« 

pod št. 14262. ( a ) 

Kupimo 
Več elektromotorjev 

h 
rab l j en ih , v dobrem sta-

n ju . 220-380 W , vel lč l t ia 

do 60 H P , kup im . - I v a n 

Prešern . K r a n j , B le j ska 

cesta 17. ( f ) 

V a a k o v T t t M 

zlato 
" p # cenah 

C E R N E , Juve l l r , L j u b l j a n a 

Wo l f o v a u l ica i t-8 

I! V a j e n c i 
Vajenca (-ko) 

II 
Iz L j u b l j a n e — spre jme 

m a n u f a k t u r a , Gosposvet-

ska cesta 3. Osebna pred-

stav i tev tako j . ( v ) 

Službodobe 
2 čevljarska pomočnika 

za zb l ta meSana dela — 

spre jme t ako j Ko l n l ca r 

F r anc , Dup l j e . ( b ) 

Hlapec 
v a j e n kon j in h i šn ih del, 

pr iden ln pošten — se 

spre jme. I . VVanek, Sv. 

Pe t r a cesta 9. (b ) 

Vinski potnik 
vpe l j an , dobi t ako j šn jo 

zapos l i tev . — Ponudbe z 

navedbo dosedan. službo-

v a n j a tn zah tevkov n a 

n a s l o v : Os r edn j a v inar-

ska z ad ruga , L j ub l j ana , 

Kong resn i t rg i . <b 

Železarske pomočnike 
Iščemo za ve l iko s t ro jno 

tehn i čno proda ja lno . Po-

nudbe z navedbo plače, 

šo lske I zobrazbe ln Jezi-

kov, k i Jih obv lada jo , n a j 

re f lek tan t l poš l je jo n a 

u p r a v o »Pol i t ike« v Nov i 

Sad pod z n akom »Za No-

v i Sad« . ( b ) 

Vrtnarskega pomočnika 
mladega . neožen jenega , 

v e r z l r a nega v cvet l i čarsk i 

In ze len j adn l s troki In 1 

vr t na r j a-s t r okovn j aka z a 

ob l i k ovan j e sadnega dre-

v j a , Išče dvorsk i v r t v Ra-

kovlc l . Vsa s t rokovna Iz-

pr i čeva l a poslat i n a na-

s l o v : U p r a v a dvora , Bel-

g r ad . ( b 

S r e b r o , d r a g e k a m n e 
in vsakovrstno 

zlato k u p u j e 
po na jv iš j ih cenah 

Jos . I b a r l a , L j u b l j a n a 
Tyrševa 2 

(palača hotela »Slon") 

D e n a r 
Hranilna knjižica 

3 • / • obveznice -
In d r u g e vrednos tne 

pap i r j e k u p u j e ln p l ača 

n a j b o l j e 

BANČNO KOM. ZAVOD 
Mar ibor , A l e k s and rova 40 

Dva di jaka (-inj i ) 
spre jmem v sončno sobo 

v centru . Nas lov v upr . 

»Slov.« pod št. 14339. ( D ) 

Di jaka-niž ješo lca 
spre jmem v vso oskrbo 

F r a n c Covn lk , Prešerno-

va 18-1., Mar ibor . ( D ) 

Nižješolke 
spre jmem v vso oskrbo 

v centru mesta. • Nas lov 

v up r av i »Slovenca« pod 

št. 14313. ( D ) 

Verna učiteljica v pokoju 
v z ame n a s tanovan je ev. 

n a h r ano 2—3 d i j ake a l i 

d i j a k i n j e v centru mesta. 

N a že l jo f rancoska ln 

I t a l i j a nska konverzac l j a . 

Nas lov v uprav i »Slov.« 

v Mar i bo ru pod št. 1274. 

Opremljeno sobo 
lepo, čisto, oddam dvema 

d i j a k i n j a m a z vso oskrbo 

a l i b rez (po leg t rgovsk ih 

šo l ) . - Nas lov v uprav t 

»Slov.« pod št. 14343. 

Dijake ali druge gospode 
spre jmem na s tanovan je 

s posebn im vhodom In v 

vso oskrbo (po dogovo-

r u ) . S t r i t a r j eva 37, Ma-

ribor . ( D ) 

Velesejem se bliža! 
Zaupajte nam oglase za velesejmsko številko »Slovenca«, ki bo 
izšla v nedeljo, dne 3. septembra. — Oglasi ob takih prilikah imajo 
največji uspeh! Uprava »Slovenca«. 

Prodamo 
Najugodnejši nakup 

m o š k i h o b l e k nud i 

Presker , Sv . P e t r a c. 14, 

L j u b l j a n a . (1 

Šolske torbice 
In a k t ovke v vel ik i Izbir i 

p r iporoča K ravo« , Mari-

bor, A l e k s a n d r o v a 13. (I 

Kislo zelje 
novo, p rvovrs tno , v sod-

čk ih , d o b a v l j a po naro-

či lu Gu s t a v E rk l a vee — 

L j u b l j a n a — Kode l jevo , 

Povše tova 47, tel. 26-91. 

Kolesa 
odp roda j amo seda j po 

zn i ž a n i ceni. Ve l i k a Iz-

bira d inamo-luč i »Bosch« 

ln »R l emann « . — Ban j a l , 

L J ub l j a n a , M ik loš i čeva 20 

Kislo zelje 
novo, p rvovrs tno , po brez-

konku renčn l ceni , vsako 

mno ž i n o d ob av l j a H o m a n , 

L j u b l j a n a . Sv. P e t r a c. 81, 

te lefon 35-39. (1 

Koroške brusnice 
(Pre lse lbeeren) dobro Iz-

brane, r a zpoš i l j a po po-

šti a l i b r zovozno od < kg 

napre} po dnevn i ceni 

Hen r i k Zechner , L lbe l l če 

Koroško , (1 

Vnajem 
Lokal za mlekarno 

na zelo p rometn i točki -

ugodno oddam. Ponudbe 

v up r avo »Slovenca« pod 

»Dobra točka« št. 14341. 

Sobo 
z eno event. d v e m a po-

ste l jama , l a hko tud i s 

hrano, posebn im vhodom 

tako j oddam . Bohor i čeva 

u l ica 9. (s ) 

OvOAlKI . > « . z A V A ° O m . 

MAlJtV »4*1 . OOMvmt 

adirtUifctcu 
JUtcCcfto OlHflC. 

l i 
1 » 

BLOGPAD- ZC.MUN 

Zastopstvo za Ljubljano in bivšo ljubljansko oblast: 

M. C E S A R , vinska trgovina 
Ljubljana VII, Gasilska ulica 3 Telefon 23-69 

Interesenti! V svrho pokuinje naših specijalitet 
nas obittite na velesejmu v paviljonu , , H " 

Kunaver Ludvik 
g radbeno s t rokovno na-

obražen i posredovalec — 

Cesta 29. ok tob ra št. t , 

telefon 37-33, Ima napro-

d a j več je š tev i lo parcel , 

kompleksov , posestev, go-

zdov, t rgovsk ih ln stano-

van j s k i h h iš ln vi l . Po-

oblaščeni g rad i t e l j tn 

sodni cenilec z a nasvete 

b rezp lačno n a razpo lago . 

Srednje posestvo 
novo poslopje, z v ln lča-

r i jo , v i nograd , sadonos-

n ik , n j i ve , gozd, p rodam. 

Cena po dogovoru . J o s i p 

Efer l , Rošpoh 130, p. 

Mar ibor . <„) 

Trgovci in gosti lničarj i ! 
Ugodna p r i l i ka za n a k u p 

t rgovske h iše v Indu-

s t r i j skem k ra j u . Po jasn i-

la d a j e : J o s i p Simčlč , 

Mar ibor , A l eksand rova 

cesta 12. ( p ) 

K o l e s a N a j n o v e j š i o l r . v o z l č h l 

m o t o m 

t r i c i h i l l 

Š i v a l n i 

s f r o l i 

2 . Igračnl vozički, skirojl, avtomobilčki , koles, deli cS 

T R I B U N A F . B . L . L J U B L J A N A 
Podružnica: M A R I B O R 

IZOLACIJE 
proti v lag i ln v ro č i n i , ploščice za 

ob l agan j e s ten , mavec , šamot i n 

ves ostal i 

gradbeni inateriial 
dob i te pr i 

MATERIAL 
L J U B L J A N A , T y r S « v a c. 3 0 a 
Tele! . 27-16 Br to jav is Mater ia l 

GAMA Gnojnitne črpalke 
brzoparilnlki 
Štedilniki 
novi mode l i , v išek dovršenosti , od l i čn i v rab i , 

10-letna garanc i j a , n a j n i ž j e c e n e , i zde lu je 

Podr ia i Ciril, Ig 147 pri Ljubljani 

Glavna kolektura Drž. razr. loterije 

VRELEC SREČE 
Alojzij Planinšek 

L j u b l j a n a , B e e t h o v n o v a u l i c a 14 

javlja, da so bili glasom »elefoničnega sporočila, dne 

30. avgusta izžrebani sledeči dobitki V. razreda 

38. kola: 

50.000 din št. 13.793, 20.00C din §t. 1.386, 16.000 

din št. 27.635, 70.494, 96.198, 12.000 din št. 3.259, 

5.636, 11.834. 

10.000 din 5.385, 9.666, 16.339, 51.481, 59.119, 

75.611, 85.815, 89 106. 

8.000 din 11.2%, 17.536, 20.814, 34.691, 47.515, 

64.206, 75.370, 75.900, 77.724, 98.272. 

6.000 din 25.809, 29.983, 37.700, 40.467, 43.719, 

48.709, 49.167, 62.164, 71.235, 77.537, 88.447. 

5.000 din 5.377, 10.542, 17.434, 18.907, 23.538, 

24.431, 39.763, 43.082, 55.268, 70.794, 94.793, 94.756. 

4.000 din 3.703, 6.340, 7.916, 9 685, 12.435, 16.620, 

19.553, 19.749, 20 149, 21 832, 25.302, 28.565, 32.409, 

41.652, 41.723. 47.122, 48.501, 49.165, 51.483, 51.533, 

65.811, 70.791, 71.167, 72.850, 73.979, 84.303, 93.046, 

95.646. 

Nadal je je bilo izžrebanih še veliko število do-

bitkov po 1000 dm. 

Prihodnje žrebanje bo v četrtek 31. avgusta in 

bo trajalo do 9. septembra. 

Vsi oni, ki so zadeli v kolekturi »Vrelec sreče«, 

lahko dobitke takoj dvignejo. 

Kdor si še ni nabavi l srečk državne razredne lo-

terije, naj pohiti pon|e v glavno domačo kolekturo 

» V R E L E C SREČE« . 

Za Jugoslovansko tiskarno v L jub l j an i : J o že Kramar ič Izda ja te l j : inž . Jože Sodja Urednik: Viktor Cenči l 



Moskva in sedanja napetost {S D U B I U N 4 
Veselje otrok v Mostah 
Pred nedavnim je mestna občina ljubljanska ure-

dila veliki travnik ob leseni larni cerkvi v Mostah v 
otroško igrišče. Travnik je dolg 50 m in lirok 50 me-
trov in bo na njem itala zidana meščanska farna cer-
kev, kadar bodo za to nabrana potrebna denarna 
sredstva. Začasno pa je ljubljanski občina z enostav-
nimi sredstvi uredila na njem posrečeno otroško igri-
šče, kakršnih bi morala imeti Ljubljana po več v vsa-
kem okraju. 

Na velikem travniku so postavili nekaj klopic, 
nato pa otrokom najbolj priljubljene naprave za za-
stonjsko zabavo. V dveh ograjenih kvadratih je na 
razpolago mivka, v kateri najmla|ši drobiž koplje 
tunele, peče hlebčke in se zabava po svoje. Če ne 
gre drugače, pa zasujejo najmlajšega v pesek in ga 
slovesno pokopljejo, potem pa zopet odkopljejo. Za 
starejši drobiž so seveda na razpolago druge atrak-
cije, ki so ves čas v prometa Tako je prav lična gu-
galnica na vagalico, na kateri po dva in dva poganja-
ta drug drugega in se držita za ročaje, ki so izde-
lani v obliki konjskih glav. Posebno veselje napravlja 
mladini vrtiljak — križ, ki se vrti na vertikalni osi. 
Po štirje sedejo na konce križa ter se poganjajo 
naokrog, da je veselje. Vrtiljak je postavljen tako 
nizko, da celo drobiž doseže tla z nogo, tako da tudi 
ni mogoč noben nevaren padec. Zadnja novost pa je 
seveda prava gugalnica, katere sedež je obešen na 
vrveh. Na tej se podirajo rekordi, ko gre za to, kdo 
se bo z gugalnico pognal višje. 

Sedaj gradijo še betoniran bazen za vodo, v 
katerem bo lahko mladina čofotala po mili volji. Sve-
ža voda bo v okrogli in plitvi bazen sproti dotekala 
in sproti odtekala. Ob kraju igrišča je tudi vodovod-
na pipa, tako da si mladina lahko gasi žejo. Manjka le 
še kje ob kraju javno stranišče, ki bi glede na veli-
knski naval, ki ga je igrišče deležno dopoldne in po-
poldne, bilo nujno potrebno. Poseben čuvaj skrbi, da 
ostanejo vse naprave v redu in da se jih preobjestna 
mladina ne loti 6 preveliko brezobzirnostjo. V dopol-
danskih urah se zbere na igrišču vsak dan 70 do 80 
otrok, prav toliko pa tudi popoldne od 5 naprej. V 
opoldanskih urah in čez noč pa čuvaj vse naprave 
zaklene z žabicami, kar je edino jnmstvo, da bodo 
ostale dolgo uporabne. V prvih dnevih, ko so bile na-
prave postavljene, je bilo zanimanje v Mostah za 
otroško igrišče veliko, da mladina sploh ni prišla na 
vrsto. Mamice in starejši fantje so vse najprej sami 
preizkusili, otroci pa so se cmerili ob kraju, vsi v 
strahu, da ne bodo prišli nikdar na vrsto. No, sedaj 
pa je že mladež zasedla igrišče in veseli živžav doka-
zuje najlepše, kako je igrišče bilo nujno potrebno. 
Prav posebno veseli pa so gotovo staTŠi, ki so se 
tako odkrižali otrok iz stanovanj in vež. Upamo, da 
bo mestna občina ta^a enostavna, a prijetna otroška 
igrišča uredila tudi v drugih delih Ljubljane. 

Dr. Zdenka Tominšek 
ne o rd i n i r a d o 24. s ep t embra 

1 Celonofno češčenje v stolnici se prične dre-
vi po skupni molitveni uri ob 9. Vsako uro do 
4 zjutraj se bodo opravljale molitve 3. in 11. ure: 
Počeščenje Srca Jezusovega in Prošnja za duhov-
nike. Možje in mladeniči, pridite molit presveto 
Srce Jezusovo! 

1 Načelnik tehničnega oddelka banske uprave 
v Ljubljani. V sredo dopoldne je prevzel inž. 
Franc Keuh, doslej referent za elektrifikacijo 
dravske banovine, posle načelnika tehničnega od-
delka banske uprave v Ljubljani. Upokojeni na-
čelnik inž. Viktor Skaberne se je po izročitvi 
poslov prisrčno poslovil od uradništva tehničnega 
oddelka. 

1 Na strokovni nadaljevalni šoli za mehansko 
tehnične obrti na led in i se prične redni pouk v 
petek 1. septembra. Na to opozarjamo vse vajen-
ce, ki se do sedaj še niso vpisali na navedeni 
šoli in ki morda čakajo na naknadno vpisovanje, 
ki bo v nedeljo 3. septembra. 

1 I. mestni otroški vrtec se je s Tabora pre-
selil v ljudsko šolo na Ledini in krajevni šolski 
odbor opozarja starše na to preselitev. 

1 Lichtenthurnov zavod. Za ljudsko šolo je 
šolska sv. maša s klicanjem Sv. Duha v soboto, 
dne 2. septembra ob 8. Reden pouk je 4. sept. 

1 Vpisovanje v glasbeno šole »Sloge« bo od 
1. sept. dalje vsak delavnik od 9—12 in od 15 
do 18 v šolski pisarni 1'ražakova ulica 19 (Ljub-
ljanski dvor). Šola poučuje: solo-petje, gosli, kla-
vir, violo, čelo, kontrabas, flavto, klarinet, obbo, 
trompeto, rog, pozavno, kitaro — po potrebi tudi 
druga glasbila — in teoretične predmete. Goji 
tudi komorno glasbo, orkestralno igro in mladin-
sko zborno petje. 

Zobozdravnik specijalist 

Dr. Mirko Ramblč 
od 1. septembra zopet r e d n o ordinira 

1 Narodno gledališče v Ljubljani bo uprizo-
rilo za časa jesenske razstave v Ljubljani serijo 
opernih in dramskih predstav. Prva predstava l>o 
v operi v soboto zvečer, v drami pa v nedeljo 
zvečer. Uprizorila so bodo nekatera učinkovita in 
uspela dela lanske sezone. Repertoar še objavimo. 

I Dvajsetletnico mature bomo slavili abituri-
enti bivše realke v Ljubljani dne 9. septembra v 
gostilni »Mrak« (Cesta 29. oktobra). Zberemo se 
ob 20. Vsi, ki ste 1. 1919. maturirali — tudi ta-
kratni vojaki — javite z dopisnico na gornji na-
slov svoj prihod. (Važno zaradi skupne večerje!) 

1 Za mestne reveže je daroval g. F. Č u d e n , 
trgovec v Prešernovi ulici št. 1 200 din v počasti-
tev pog. g. Ludvika Cerneta, ga. S c h r e i n e r 
Ljudmila in Stanka iz št. Jurja ob južni železnici 
sla pa poslali 100 din namesto venca na krsto 
pok. ge. Line llintorlcrhnerjeve. Mestno pogla-
varstvo izreka darovalcem najlepšo zahvalo tudi 
v imenu podpirancev. 

1 Pctsko društvo »Slavec« obvešča vse svoje 
članstvo, da se pričnejo redne pevske vaje v pe-
tek, dne 1. septembra. S 1. septembrom dalje so 
sprejemajo tudi novi pevci in pevke, in sicer vsak 
ponedeljek in petek od 19.30 do 20. 

1 Ltkol na Resljevi cesti. Vse letošnje poletje 
gradi stavbeno podjetje Leopold Britelj iz Ljubljane 
veliko štirinadstropno stanovanisko hišo, last indu-
strijalca Hrihernika iz Št. Vida. Stavba stoji v klancu 

med Sv. Petra cesto in Komenskcga ulico in je na 
cesto štirinadstropna, na dvorišče pa petnadstropna. 
Vsa stavba je podkletena in je dolga 20 metrov, ši-
roka pa 13 metrov. V »redo popoldne so delavci na 
vrhu zidarskega odra pritrdili lepo okrašeno smre-
čico v znamenje, da so zidarska dela prišla do vrha. 
Ob cssti je stavba do višine prvega nadstropja oblo-
žena z lepim rezanim kamnom, ostala fasada pa bo 
ometana c ličnim trajnim ometom. Sedaj se že za-
čenjajo tesarska dela in bo tesarsko podjetja Josip 
Kregar iz Ljubljane zgradilo ostrešje za streho z na-
vadnim slemenom. V dobrem tednu bo stavba že 
pokrita. 

1 Dentist Karel Kos, Levstikova ulica 14 — 
aopet redno ordanira. 

1 Pregled motornih vozil v Ljubljani, na Bre-
gu 20, dne 1. septembra bo od 8—11. 

1 Koške i a »meti so te dni pričeli mestni de-
lavci pritrjevati po kandelabrih in hišah po vseh 
glavnih cestah in ulicah. Prav lični koški so sre-
brno bronsirani in na kandelabrih vise mrežasti, 
na hiše so pa pritrjeni koški brez luknjic v steni. 
Sedaj so te potrebne koške dobile že Bleiweisova, 
Masarykova, Tyrševa in Miklošičeva cesta, imata 
pa jih tudi že Mestni trg in Gradišče ter nekatere 
druge ulice, a do nedelje bo viselo že vseh 300 
novih koškov, da se pač nihče več ne bo mogel 
izgovarjati, da je moral vreči papir, olupke in 
čik ter podobne odpadke kar na cesto in hodnik. 
Koški veljajo mestno občino ljubljansko 40.000 din 
in jo z njimi pač zadovoljna vsa za napredek 
vneta Ljubljana, le nekateri posestniki nočejo 
dovoliti, da bi bil košek pritrjen na zidu hiše. 
Seveda so pomisleki teh prav malomeščansko na-
vdahnjenih hišnih posestnikov popolnoma neute-
meljeni; saj zaradi koškov zid nikakor ne bo 
morda umazan ali celo poškodovan. Enako so na 
zidove zasebnih hiš pritrjeni taki koški tudi prav 

Dr. Prodan 
zopet redno ordinira 

po vseh drugih mestih, ugovorov proti koškom pa 
ni bilo nikjer. Sicer pa mora mestno cestno nad-
zorstvo pritrditi košek na zid edino tam. kjer v 
bližini ni nobenega kandelabra. Gotovo je tudi 
v korist vsakega hišnega posestnika, če je ulica 
pred njegovo hišo čedna in snažna. Zato upamo, 
da s te strani ne bo nobene ovire več. Nedolžni 
koški so pa morali biti seveda že tudi žrtev po-
divjanih ponočnjakov, ki so prvo noč na Mikloši-
čevi cesti odtrgali dva dobro pritrjena koška s 
kandelabrov in ju vrgli na sredo ceste. Tako po-
četje bo pač obsodila vsa javnost, policija bo pa 
poskrbela, da bodo storilci prav občutno kazno-
vani, a mestna občina bo brez usmiljenja obja-
vila ime vsakega storilca v časnikih, da bodo z 
njimi lahko obračunali naši meščani, ki se za-
vedajo, da sta red in snaga po mestnih ulicah 
viden izraz kulture Ljubljančanov, ki zato tudi 
pazijo na snago ter ne mečejo odpadkov po ulicah. 

Poizvedovanja 
Izgubila se je srebrna zapestna verižica s sta-

rinskim novcem. Pošten najditelj naj jo odda proti 
nagradi pri upravi »Slovenca«, 

-

Dela na stropu 
grajske kapele 

Maribor, 30. avgusta. 
V okviru restavracijskih del mariborskega 

gradu so se pričela sedaj tudi dela v veliki graj-
ski dvorani pod vodstvom znanega umetnika in 
strokovnjaka za obnovitev starih slik prof. Ma-
teja Sternena. V dvorani so postavili velike odre, 
na katerih se je ustoličil mojster Stermen s 
svojimi čopiči in barvami ter je že pred nekaj 
dnevi začel s svojim delom. 

Strop grajske dvorane je dobro poznan vsem 
obiskovalcem bivšega grajskega kina. Vsem je 
ostalo v spominu zlasti še velika freska na stropu, 
ki predstavlja sila krvav prizor iz bojev s Turki. 
Ta velika freska je delo slikarja Geplerja iz 
Gradca, ki je svoje ime in letnico ovekovečil na 
robu bobna, ležečega ob strani bojišča. Gepler je 
bil doma iz Gradca ter je to veliko fresko — ki 
pa ni prav posebne umetniške vrednosti — iz-
gotovil 1. 1763. Veliko lepše in več vredne pa so 
slike štirih letnih časov, ki krasijo vse štiri stra-
nice stropa. Te slike so delo neznanega mojstra ter 
so dobrih 100 let starejše, kakor freska na stropu. 
Izvršene so v temperi ter zelo dobro ohranjene. 
Na eni izmed slik je mojster Sternen že odkril 
podpis, ki ga pa dosedaj še ni mogel prečitati. 
Ta podpis bo gotovo razkril ime dosedaj nezna-
nega mojstra. 

Zadnji čas je bil, da se bodo te slike in 
freske restavrirale. Ce bi ostal v dvorani še nekaj 
let kino, pa bi bile gotovo čisto propadle. Zelo jim 
je namreč škodovala mokrota, ki jo je povzročalo 
v dvorani brizganje ozona med predstavami, di-
hanje tolikega števila ljudi, potem pa nagla me-
njava temperature pozimi. Od vsega tega se je 
na stropu neprestano nabirala vlaga ter prodirala 
v zidovje in s tem kvarila freske. Povrhu pa se je 
nabralo na stropu neverjetno prahu in nesnage. 
Mojster Sternen sedaj slike najprej umije z vodo 
in milom, potem pa vse poškodovane dele na novo 
poslika. To delo, ki ga vrši restavrator, je res 
odgovorno in težko. Do pičice mora natanko za-
deti barve nianse stare slike, vživeti se mora v 
njeno zasnovo ter tudi tam, kjer se poznajo le 
Se slabe konture, napraviti spet to, kar je na-
slikal slikar pred več sto leti. 

Obenem s slikami pa se obnavlja spet krasna 
štukatura stropa. Tudi to je treba najprej izmiti, 
potem pa se ho prebarvala. Pravo barvo pa bo 
treba šele najti po nekaj poskusih. Štukatura 
sama bo slonokoščene barve, dno in okvirji pa 
bodo spet vsak drugače pobarvani, vse skupaj pa 
mora dajati čim lepšo skladno sliko. Okvirji fresk 
in slik pa bodo pozlačeni, tako da bodo slike 
same živahneje izstopale iz stropa. 

HELENA LAPAJNE 

prične 1. septembra * poukom s o l o p c t j a na 
Matici in privatno na Mariborski cesti 13. — Spre-

jema od U. do 12. 

m Mariborčani in okoličani na narodni kmeč-
ki Isbor v St. Lenart! Prihodnjo nedeljo, dne 
3. septembra ho pri Sv. Lenartu v Slov. goricah 
narodni kmečki tabor za severni del Slovenskega 
Štajerja. Na ta tabor bodo na prošnjo pripravljal-
nega odbora vozili iz Maribora Izpred glavnega 
kolodvora v nedeljo zjutraj ob pol 8. mestni av-

Moskra, 30. avgusta. TG. V Moskvi spremljajo 
sedanje mednarodne dogodke zelo mirno, ker me-
nijo, da so so umaknili iz boja s tem, da so se 
proglasili za nevtralne. SIcer pa se sovjetski vlad-
ni krogi izražajo javno v tem smislu, da govore, 
da ne bo vojue. Pri teme seveda poudarjajo, da bo 
za ohranitev miru največ storila nedavno podpi-
sana pogodba meti Nemčijo in Sovjetsko Rusijo. 

Sicer pa po moskovskih ulicah še vedno ko-
rakajo spn-vodi mladine, ki nosijo maske. Prav 
tako prirejajo tudi razne obrambne vaje proti 
plinskim napadom. Vse te vajo pa so bil« orga-
nizirane že več mesecev in jih oblasti ne morejo 
spremeniti ali odpovedati ravno tako hitro, ka-
kor bi želele. 

Listi pa sedaj prav nič ne hujskajo proti 
raznim vojnim hujskačem, dasi so jib poprej 
dnevno napadali. Nedavno |>odpisana pogodba med 
Nemčijo in Sovjetsko Rusijo bo prav kmalu zelo 
vplivala tudi na rusko književnost, gledališče in 
filme. Do sedaj s-> vso te veje »sovjetske kulture« 
živele samo od ene hrane, to je od borbe proti 
gotovim načinom državnega življenja. 

Prav gotovo bodo morali Sovjeti uničiti mno-
go filmov, ki so bili te tedne izdelani, uničiti 
knjige, ki se še tiskajo in koliko gledaliških pred-
stav se ne bo moglo več vršiti, ker dramsko delo 
ni več v skladu z novim stanjem. 

Diplomatski obiski v Kremlju so popolnoma 
ponehali. Zanimivo je, da na svečanosti, ko se je 
začelo zasedanje vrhovnega sovjeta, ni bilo več 
skoraj nobenega tujega diplomata. Nekateri tuji 
poslaniki so prišli samo zato, da bi izvedeli, kdaj 
lio govoril o sovjetski zunanji politiki Molotov. 
Ko so pa izvedeli, da bo Molotov govoril šole čez 
nekaj dni, so vsi hitro odhiteli iz sejne dvorane. 

Odmev 
splošne poljske mobilizacije 
Berlin, 30. avg. AA. DNB: Poročilo o splošni 

mobilizaciji na Poljskem tukajšnji politični krogi 
ocenjujejo z vso resnostjo. Medtem ko še trajajo 
diplomatska pogajanja o nemško - poljskem pro-
blemu in preko tega o novi ureditvi Evrope, jo 
prišel poljski šovinizem končno do izraza v to-
likšni meri. da tudi v Varšavi občutijo nevarnost. 
V tukajšnjih političnih krogih poleg tega poudar-
jajo odgovornost onih. ki so ta poljski šovinizem 
v zadnjih mesecih, namesto da bi ga preprečili, 
s svojim priznanjem in pohvalami poljskega sta-
lišča še podpirali. Današnji poljski ukrep je po-
sledica blanko čeka, ki ga je Poljski dala An-
glija in na katerega daljnosežnost je stalno opo-
zarjala Nemčija, medtem ko sta Anglija in Fran-
cija storili vse, da bi se Poljska prepričala o ne-
omejenosti tega blanka čeka. 

Položaj nespremenjen 
London, 80. avg. A A. Reuter: Nocoj se še ni 

mogla ugotoviti nobena sprememba v mednarod-
nem političnem položaju. Pogajanja med Poljsko 
in Nemčijo pa se še nadaljujejo. Diplomatski ured-
nik Reuterja poroča, da se zdaj pripravlja odgovor 
angleške vlade na Hitlerjevo noto in da bo ta 
odgovor poslan v Berlin še nocoj. Zdaj ga se-

tobusi, ki bodo po končanem taboru, t. j. med 12. 
in 13., vozili udeležence zopet nazaj v Maribor. 
Cena vožnji za ose!>o tja in nazaj je 16 din. — 
Opozarjamo pa udeležence, da morajo biti pred 
pol 8. pred glavnini kolodvorom in da takoj za-
vzamejo prostore v avtobusu, da se more pre-
skrbeti za vse dovolj prostora. Zaradi tega so 
morajo udeleženci iz drugih krajev pripeljati že 
z jutranjimi vlaki v Maribor. Ker je ugodna pri-
lika za prijetno vožnjo in izlet v Slov. gorice, 
vabimo Mariborčane in okoličane, da se udeležijo 
slovenjegoriškega tabora v nedeljo 3. t. m. 

m Vpisovanje otrok v mestna zavetišča. Tisko-
vine za prošnje v svrho sprejema otrok v mestna 
dnevna zavetišča se dobe pri mestnem socialno-
političnem uradu na Rotovškem trgu, pri upravi 
mestnega mladinskega doma v Koroščevi ulici in 
pri upravi mestnega dnevnega zavetišča v petem 
okraju v Jerovškovi ulici. Izpolnjene prošnje, po-
trjene od šolskega upraviteljstva in mladinskega 
predstojnika iz okraja bivališča, naj prinesejo 
starši osebno upravi zavoda, in sicer: iz okrajev 
na levem bregu Drave v mestni mladinski dom, 
iz petega okraja pa v mestno dnevno zavetišče v 
Jerovškovi ulici. Deca, ki bo sprejeta, bo pravo-
časno obveščena po upraviteljstvu šole, ki jo ob-
iskuje. Sprejeta deca pride v zavod dne 16. sep-
tembra po pouku. 

m Dva karambola na istem križišču. Križišče 
ulice Kneza Koclja ter Kopališke ulice je zaradi 
hudega prometa zelo nevarno. Včeraj sta se pri-
petila tam kar dva karambola. Delovodja opekar-
ne v Košakih štraus Ivan je trčil s svojim moto-
ciklom v kolesarja Antona Habjaniča iz Gruškov-
ja. Oba sta padla po tleh ter se prerej poškodo-
vala. — Kmalu nato pa sta trčila skupaj mestni 
avtobus in Rudolf Jelen, ki se je peljal z motornim 
kolesom. Tudi to trčenje je imelo za motociklista 
precej hude posledice. Nesreče na tem križišču se 
dogajajo največ zaradi tega. ker zavozijo motorna 
vozila vanj s preveliko hitrostjo ter jih to zanese 
na drugo stran cesto. 

Zagreb, 30. avgusta. AA. Hrvatski industrijci 
pozdravljajo srhsko-hrvatski sporazum. Predsedni-
ftvo industrijske zbornice v Zagrebu je imelo o 
priliki uspešno končanih pogajanj za sklenitev 
srbsko-hrvatskega sporazuma na dan 28. avgusta 
svojo sejo. Na njej je predsednik zbornice Vladi-
mir Arko toplo pozdravil ustanovitev hrvatske ba-
novine ter pri tej priliki predlagal zahvalne brzo-
javko Nj. kr. Vi*, knezu namestniku Pavlu, pred-
sedniku vlade Dragiši Cvetkoviču. banu hrvatske 
banovine in vsem ministrom. Brzojavka Nj. kr. 
Vis. knezu natnostniku se glasi: 

Predsednlštvo Industrijske zbomire v Za-
grebu pošilja Vašemu kr. Visofanstvu i da-
našnjo svoje seje iiraze globoke zahvale n 
priliki zgodovinskega sklepa o rešitvi hrvat-
skega vprašanja v prepričanju, da so s tem 
začenja nova doba napredka in sijajne bodoč-
nosti naše države pod žcslom naše slavne di-
nastije Karailjordjevičev. Živel Nj. Vel. kralj 
Peter • I.t Živei Nj. kr. Vi*, knez namestnik 
Pavle! Živel dom Karadjordjcvičer! 

stavljajo Halifnx, Btitler in Cadogan. Francoska 
in poljska vlada sta popolnoma obveščeni o do-
godkih, prav tako pa tudi Združene ameriške 
države. Vlada Združenih ameriških držav se ob-
vešča o teli dogodkih iz vljudnostnih razlogov 
Angleška vlftKla SO je posvetovala skoraj j>ul-
drugo uro, da bi proučila nemški odgovor. Raz* 
pravljala je tudi o tem, kaj bi bilo v zvezi s 
iein odgovorom treba ukrenili. Besedilo nemške 
noto je bilo danes dopoldne sporočeno poljskemu 
zunanjemu ministru Becku preko angleškega vele-
poslanika v Varšavi. Veliko število tujih diplo-
matov je obiskalo zunanjega ministra. Romunski 
poslanik Tilea se je zadržal v zunanjem ministr-
stvu pol ure. Franroski in ameriški veleposlanik, 
zatem pa poslanika Brazilije in Ilolandijo sla tudi 
prišla v Foreigen Office. Ministrski predsednik 
Chamberlain se je podal podnoč v Buckinghamsko 
palačo, kjer je bil sprejet v avdienco pri kralju. 

Ugibanja o paktu Berlin-Moskva 
Ix»ndon, 30. avgusta. TO1. Po poročilu »Daily 

Expressar naj bi imel nemško-ruski pakt tajne 
določbe, ki obravnavajo razdelitev interesnih sfer 
med obema državama. Tako naj hi iinela Rusija 
pristanek Nemčije, da obračuna na Daljnem vzho-
du z Japonsko. Nadalje spadajo baltiške države 
pod rusko inleresno območje. Prav tako je zago-
tovljena Rusiji romunska provinca Besnrabi ja, ki 
jo bila nekdaj Žo pod Rusijo. Poljska naj bi se raz-
delila med Nemčijo in Rusijo, ki bi dobila Ukra-
jino spet nazaj. Balkam pa se smatra za skupno 
nemško-rusko inter?sno območje. 

Pol|sko vprašanje je od 1.1919 
Berlin, 30. avgusta. AA. Z ozirom na pisanje 

tujega časopisja, ki se prizadeva, da bi dokazalo, 
da nemško-sovjetska nenapadalna pogodba nima 
onega |>oinena, kakor se je prvotno o njej mislilo, 
nemški Časopisi pišejo, da je ta pogodba kljub 
temu, da še ni bili ratificirana, stopila v veljavo 
na dan podpisa. Pomembno je, da agencija Tnss 
objavlja poročilo o okrepitvi sovjetskih čet na za-
hodni meji. torej na poljsko-sovjetski meji. S tem 
je dala vedeti, da ji ni vseeno, kaj se dogaja na 
Poljskem. Ni nobena tajnost, če rečemo, da je 
klavzula nemško-sovjetske pogodbe o konzultira-
nju že dala nekaj dokazov svoje veljavnosti. Konč-
no pa ne obstoji samo za Nemčijo pač pa tudi za 
sovjetsko unijo že od leta 1919 vprašanje, ki sc 
imenuje poljsko vprašanje. 

Mussolinijevo stališče 
Rim, 30. avgusta. AA. Reuter: Tu prevladuje 

prepričanje, da je Mussolini za zdaj svoja glavna 
prizadevanja posvetil rešitvi gdanskega vprašanja 
in da je Mussilini mnenja, da enostranska rešitev 
tega vprašanja ne bi mogla dovesti do pomirjenja 
v Evropi. Mussolinijevo stališče je, kakor se zdi, 
da je potreben 6plošen sporazum glede vseh do-
zdaj nerešenih vprašanj. 

Naggiar pri Bonnetu 
Pariz, 30. avg. AA. Havas. Zunanji minister 

Bonnet je imel danes dopoldne daljšo konferenco 
s francoskim veleposlanikom v Moskvi Naggya-
rom. ki je snoči z letalom prispel v Pariz. Nato 
je Bonnet odšel v Elizejsko palačo, kjer je pri-
sostvoval predaji poveriluic novega turškega ve-
leposlanika v Parizu. 

Vprašanje kolonij 
Berlin, 30. avgusta. AA. (DNB.) Nemško ča-

sopisje še dalje poudarja, da ni mogoče doseči 
mirne rešitve evropskih vprašanj vse dotlej, do-
kler l>odo na vzhodni nemški meji vladale sedanjo 
težke razmer^ kar se je predvsem naglasa Io tudi 
o priliki diplomatskih razgovorov med Berlinom 
in Londonom. »Hamburger Fremdenblatt« piše, da 
sta nemška in angleška vlada pri svojih razgo-
vorih zadnje dni naglaševali želje JH> nemSko-
angleškem sporazumu. List pa poudarja, da so vsa 
ta prizadevanja pa dosego takšnega sporazuma, te-
ga svetovnopolitičncga cilja, propadla, ker so bile 
premalo vzeto v pretres angleške in nemške pre-
komorsko posesti. Potek nemško-angleških poga-
janj pa kaze, da je vodja nemškega rajha ocrtal 
osnovni problem cele krize, to je problem nove 
ureditve evropskega miru, ki se ne sme oj>ustiti 
vse dotlej, dokler na vzhodni nemški meji trajajo 
sedanje razmere. List v zvezi s tem poudarja so-
odgovornost zahodnih velesil tudi za napetost, ki 
zdaj vlada. Toda nemško stališče je stališče prava. 
Poljaki kažejo čedalje večje razpoloženje za na-
pad. Za tak primer se je nemški rajh zavaroval 
proti vsaki morebitnosti vojaško, politično in go-
spodarsko. Izdani so bili ukrepi, da se prepreči 
presenečenje kakršnekoli vrste. 

Izjava nove japonske vlade 
Tokio, 30. avgusta. AA. (Reuter.) Ministrski 

predsednik Nogujuki Abe jo dal zastopnikom ča-
sopisja izjavo o politiki nove vlade. Dejal je med 
drugim, da bo Jajionska v sedanjem mednarodnem 
lioložaju izvajala neodvisno zunanjo politiko, ka-
kršna bo temeljila na japonskih interesih. Pri-
pravljeni smo — tako je nadaljeval Abe — sode-
lovati pri delu za napredek človeštva 7. vsemi oni-
mi državami, ki so prijateljsko razpoložene na-

i sproti nam in ki razumejo naš položaj. Odločno pa 
; bomo nastopili proti vsem, ki nas ne bi hoteli 
j pravilno razumeti. Končno je Abe So pripomnil, 

da se japonska politika do Kitajske v ničemer ne 
bo spremenila. 

mmammmmammmmmmmmmmmm^mr 

V brzojavki predsedniku vlade je poleg Izra-
zov zalivale tudi izražena želja, naj predsednik 
vlade še dalje z istim uspehom nadaljuje svoje 
delo za ureditev naših razmer v interesu napred-
ka in blagostanja našega naroda in okrepitve var-
nosti naše države lako na zunaj kakor tudi na 
znotraj. Po prebranih in toplo pozdravljenih hrzo 
javkali so zborovalci prešli na dnevni red. 

Ameriški glas o sporazumu 
s Hrvati 
Washingtqn. 30. avg. AA. V svojem tiTodniki 

današnji »Uashington Post« pozdravlja sporatun 
med Srhi in Hrvati ter ga označujo kot *vplli 
točk« v težkem evropskem položaju. 1'gntavlja 
da tako okrepljena Jugoslavija lahko ( večjo od 
ločnostjo hrani sinjo nevtralnost. Čeprav zaradi 
zemljepisnega položaja Jugoslavija mora ostati nc-
itraiiin, * tem šr bolj služi ideji miru in je zai» 
sporazum dogodek mednarodnega pomena. 

MARIBOR 

Hrvatski industrijci o sporazumu 



K U L T U R N I O B Z O R N I K 
» V r t e c « ob vstopu v svojo 70 letnico 

Izšla je prva številka novega — sedemdese-
tega — letnika našega najstarejšega mladinskega 
lista »Vrtca«. Sedemdeset leti Lepo število in lepa 
tradicija, vredna, da se na novo poživi in pomladi 
in zajame zopet tako vse kroge naše mladine ka-
kor svoj časi Posebno sedaj, ko se je za >Vrtec« 
zavzelo naše katoliško učiteljstvo, je prilika, da 
se list dvigne na svoj nekdanji pomen ter se po-
stavi ne samo v vrsto z drugimi slovenskimi mla-
dinskimi listi, temveč tudi pred nje, in ne samo 
po vzgojnosti, verski in domoljubni vnemi, temveč 
tudi po kvaliteti prispevkov. 

In prav ta prva številka novega jubilejnega 
letnika ima nekaj takih prispevkov, ki so v čast 
mladinski književnosti. Tako obeta posebno uvod-
na povest našega starega znanca Mišjakovega 
.Tulčka ali Julija Slapšaka: »Zgodba o pastirju 
Pavlu« postati lepo mladinsko čtivo, pri katerem 
se bodo otroci učili gledati v življenje, malo skozi 
očala pravljične romantike, še bolj pa z očmi že 
zrelega opazovalca življenja, njega težav in do-
brot ter lepot. Rojstvo najdenčka in njega najdba, 
ki je vsebina prvih dveh poglavij, priobčenih v 
tej številki — sta porok, da bo povest pisana za-
nimivo in nazorno ter vzgojno. Svojstveno lepa je 
tudi legenda Franceta Bevka »Grešna duša«, kjer 
pokaže pisatelj v nazorni primeri treh prepadov, 
kako vodi matere v nebesa otroška ljubezen in 
hvaležnost njenega potomstva. Je to posvetitev 
materinstva in moč pravega otroštva. Jan Pleste-
njak je prispeval kratko črtico o »Boštjanovem 
Tončku«, kako se gre potepat med šolsko uro in 
je kaznovan kar na tepki, berilce, ki bo otrokom 
gotovo všeč. Slabši pa je opis bolezni »Pastirčka 
Ivana«, kakor ga podaja Zofka Vovodova. To bi 
bile pripovedne stvari prvega literarnega dela. 
Pesmi pa so prispevali M. F.lizabeta »V jubilejni 
slavi«, kjer kliče »Vrtcu« ob 7 Oletnici: 

Ostani, Vrtec, kar si bili 
Mladino našo k Bogu dvigaj, 
za cilje vzvišene jo vžigaj, 
naš mladi rod prenavljaj — 
zato te Večni blagoslavljaj I 

Bidovec Martina pa se poklanja Bogu in do-
movini, s čemer sta poudarjeni obe tisti veliki 
vrednoti, ki sta vodnici pri vzgoji mladega slo-
venskega rodu. Marija Brenčičeva pa je priobčila 
lirično pripovedno pesem o Cigančku, ki poje: 

Ko zaigra in zavriska v objesti, 
pravijo, da je škrjanček — 
in ko neha, je beraček na cesti, 
beden izgnanček-cigančekl 

Posebne strani so posvečene »Domu, naravi 
in svetu« in tu moramo posebej omeniti izvirno 
zamišljen in krepko povedan članek Kriste Haf-
nerjeve, ki v spomin odkupa Prešernove rojstne 
hiše opisuje »nočni obisk v Prešernovi hiši«, kjer 
Prešeren sam razlaga svojo domačijo in njeno 
notranjščino, ki so mu jo pomagali rešiti za naš 
čas šolski otroci g pomočjo največjih današnjih 
pisateljev. Triglava ge spominja neimenovani s 
kratkim opisom zgodovine hoje na to našo naj-
višjo goro ter Dodič Ivan z narodno pripovedko 
izpod Triglava »Divji mož na Pokljuki«, ki se na-
daljuje tam, kjer je začel oživljati triglavsko 
pravljično folkloro Mirko Kunčič. Paljkov članek 
»Tudi pri nas bomo redili zajčke« skuša vzbuditi 
pri najmlajših zanimanje za domače živali. Joža 
Vovk v oddelku »Dobra volja je fiajholja« opisuje, 
»Kako so Zaplankarji luno gasili« samo iz časti-
Ijubnosti gospoda župana, ki bi rad dobil meda-
ljo. Durekov Jurček piše svoje šolske naloge, ki 
so že lani vzbujale veliko smeha in zahave. Naj-
mlajšim otrokom, ki šele slovkujejo tiskane črke, 
je Krista Hafnerjeva napisala dve lepi zgodbici 
o »Palčku Petru in goslaču Murnčku« ter o »Zla-
tih bukvah in vedoželjni Tinki«. Anira Lehar pa 
je napisala nekaj besed o pripovedovanju svoje 
muce. Vsi članki so bogato ilustrirani 1 Rebusi in 
dobriž (nekrolog upravitelju fžnidaršiču Rudolfu) 
zaključuje prvo številko 70. letnika. 

Posebej jubileju pa je takoj v začetku po-
svečen Članek: »Vrt^jc ob 70letnici«, kjer se — 
urednik gotovo — spominja vseh tistih, ki so 
»Vrtec« ustanovili ter ga okopavali v teh dolgih 
desetletjih. Tako se hvaležno omenja Tomšiča, ki 
ga je ustanovil, Levstika, ki je v njem priobčil 
svoje najlepše pesmi »Otroške igre v pesmicah*, 
dalje naslednje urednike: Kržiča, Finžgarja, Volca, 
Lavriča in Jesenovca, ter slavne sotrudnike, ka-
kor so bili Kette, Župančič, Murn, Sardenko, Me-
ško, Lovrenčič itd. Sedaj pa ga je prevzela v 
urejevanje Slomškova družba, ki hoče nadaljevati 
tradicijo tega našega najstarejšega mladinskega 
lista in mu znova pridobiti ugled in pomembnost, 
kakor jo je imel svoj čas. Kakor kaže prva šte-
vilka, je vsebina zelo raznovrstna in živahna in 
ga priporočamo vsem ljudskošolskim otrokom, saj 
stane letno samo 22.50 din ter dobe naročniki še 
poleg deset številk »Vrtca« povrhu še dve ali tri 
mladinske knjige! Lahko pa se plačuje list tudi 
v devetih mesečnih obrokih po 2.50 din, kar pač 
ne bo težko utrpeti staršem za dobro in katoli-
ško vzgojno mladinsko čtivo! Urednik je šolski 
nadzornik Fr. Ločniškar v Ljubljani. 

Dijaški kongregacijski koledarček za šolsko le-
to 1939-40. VIII. letnik. Ljubljana. Cena 8 din, 
6 svinčnkom 8.50 din. — Ze c*mič izdaja dijaška 
kongregacija koledarček za dijake. To leto ga je 
uredil prof. Jernej Pavlin iz St. Vida, opremil pa 
prof. Stane Kregar. Uvodno besedo pa je leto« na-
pisal mariborski vladika Ivan Jožef, kjer polaga 
katoliškim dijakom na srce podčrtane besede: 
>Skrbite, da bo vaše življenje čisto in brezgrajno! 
Živite vedno v zavesti božje pričujočnosti!« Pred 
koledarčkom je potreben članek »Živi s Cerkvijo«, 
ki daje ključ v razumevanje cerkvenega leta in 
pravi smisel koledarčka. Pod koledarčkom pa je 
kratek nauk iz evangelijev ti6tcga meseca. Med 
narodni cestni znaki zaključujejo ta prvi del kar 
najbolj potrebno, saj dane« že toliko dijakov vozi 
najrazličnejša vozila. da si morajo ta znamenja 
vtisniti globoko v pamet, če nočejo riskirati mla-
dih življenj. Kot uvod v drugi del stoji podoba 
papeža Pija XII. ter imenik najvišjih cerkvenih 
dostojanstvenikov v Rimu in pri nas. Njim slede 
podatki o naši vladarski rodovini. Kratek članek 
opozori dijaka na kongrcgacijo in katoliško akcijo 
ter na jubilej 6vetogoreke Marijine božje poti. Na-
čelni članki so šc o pomenu Kongresa Kristusa 
Kralja, o pokojnem papežu Piju XI. in o družbi za 
razširjanje vere. Nato sledi pravi vademecum vsa-
kega dijaka: seznam gimnazij in učiteljišč ter me-
ščanskih šol, kakor tudi dijaških domov in zavo-
dov. Člančki o čtivu, lepem vedenju, prvi pomoči 
v bolezni ter nckai misli za počitnice Dobrodošle 
bodo dijaku besede o fotografiranju, seznam iz-
najdb in odkritij, pomen motornih znakov, poglav-
ja iz tehnike, pregled francoskih in nemških ne-
pravilnih glagolov, matematičnih in kemičnih for-
mul, pregled valut, oddaljenosti važnejših krajev 
od Ljubljane ter najvažnejših dogodkov iz sloven-
ske zgodovine. Veliko prostora je puščenega tudi 
za nujne beležke. Tako sestavljen dijaški koledar-
ček bo našel obilo odjemalcev med dijaškimi vr-
stami, kar tudi po svoji sestavi, načelni važnosti 
in praktičnosti tudi zasluži. 

Naš dom. I I . zvezek 1039. — V Mariboru iz-
haja že več let poljudni časopis »Naš dom«, ki 
je vreden tudi med nami tostran štajerskih, hvala 
Bogu izbrisanih meja, več pozornosti, kakor pa 
mu jo posvečamo. Je to tip ljudskega prosvetnega 
časopisa, nalašč primernega za naša podeželska 
prosvetna društva, kjer more nuditi veliko srcu 
in duhu, zabavi in prosveti, kajti lepo zna družiti 
lepo z dobrim in koristnim. V tem letošnjem dru-
gem zvezku prinaša na uvodnem mestu nekrolog 
prelatu dr. Fr. Kovačiču, ki ga je napisal znani 
prosvetni delavec dr. Dornik. Ksaver Moško pre-
saja iz nemščine v pristno štajersko okolje Micha-
leov roman »Pohujšanje«. Fran Fink pod naslo-
vom »Kaj ljudje najraje berejo« predstavlja novo 
knjigo o kartuzijanih v Pleterjih. France Borko 
piše vsebino Spillmannove znane zgodbe o žrtvi 
spovedne molčečnosti ter jo ponazarja s slikami 
iz istoimenovanega filma, kar je obenem tudi 
reklama za dober film, ki je takih besed vreden. 
Stanko Modic govori o periskopu in tudi pokaže, 
kako si ga lahko napravi vsak sam (fizikalni 
eksperiment). France Lipičnik priobčuje narodo-
pisno zgodbo o Pangerlovega očeta smrti, kjer so 
govori o moči mavrice, sedmini itd. Jože Cakš 
prispeva zgodbe izpod Sv. Miklavža. Maks Jeza 
pa predstavlja zgodovino slovenske knjige z 
oznako naših najvidnejših pisateljev ter o moti-
vih njihovih knjig (Finžgar, Carkar), kar vse 
ilustrator skuša ponazoriti v podobi, pa se mu 
večkrat ne posreči (n. pr. podoba F. S. Finžgarja). 
Vmes ja tudi precej poetičnega drobiža, med ka-
terim se odlikuje kot pesnik France Filipič. Isti 
tudi priobčuje najpopolnejšo slovensko mesečno 
bibliografijo na zadnjih straneh pod naslovom 
•Književni obzornik«, kjer so navedene vse knji-
ge, ki so izšle v razdobju med enim in drugim 
zvezkom, ter so tudi s par besedami označene 
— bolj sicer po vsebini, kakor pa po vrednosti 
in notranji idejnosti. Kdor se hoče informirati o 
tekočih novih knjigah, mu priporočam »Naš dom«. 
V tej številki je ponatisnjena tudi ocena pesniške 
zbirke Vide Tauferjeve »Veje v vetru«, kakor je 
izšla v našem listu. Uganke in križanke zaklju-

čujejo ta štajerski lokalni ljudski družinski 
časopis. 

Češka številka »Obzorij«. Mariborska revija 
» O b z o r j a « , ki jo urejuje dr. Kralj, je že dalj 
časa pripravljala dvojno češko številko, pa so jo 
razmere prehitele ter je letos v avgustu mogla 
izdati samo zelo okrnjeno enojno številko, za kar 
se je v uvodu uredništvo opravičilo. To opravičilo 
je bilo potrebno zato, ker je v resnici številka 
videti kot fragment večjega, načrtno enotnejšega 
dela ter je tako ostala — po krivdi razmer, n<* 
uredništva — torzo. Številko odpira e Svojo pe-
smijo — če se ne motim — Slovenec iz Prage 
Matija Berdnik z »Večernimi pesmimi« (ki tako 
potrdi takoj v začetku kulturno vzajemnost slo-
vensko-češko). Nato slede prevodi iz češke poezije 
in proze, prevedeni ter izvirni članki o češkem 
kulturnem življenju. Tako so prevedene p e s m i 
J. Čarek: Čebela (Berkopec), Bibl: Nedelja (D. 
Ludvik), Halas: Roke starih žena (Ludvik). To-
aian: Doma na pokopališču (Ludvik), Bednaf: 
Mladost (Berkopec). P r o z o predstavljajo: Šalila, 
s svojo najlK>ljšo in najmočnejšo črtico: Paskalova 
skušnjava, ki jo je poslovenil B. Borko, dalje od-
lomek iz romana Z. Nemččka: »Na zapad od Pa-
nonije« pod naslovom »Barbari«, Durych s pe-
smijo v prozi »Balada« (T. Debeljak) ter Cep z 
odlomkom iz romana »Meje senc« pod naslovom 
»Smrt in pogreb starega Zavadila« (T. Debeljak). 
I)urych in Čep spadata med največje pisatelje 
katoliškega rodu. B. Borko je napisal članek v 
spomin Karlu Čapku ter o Rajnerju Mariji Ril-
keju in češki Pragi, dr. Cvetko je prispeval bež-
ne Utrinke iz Češke ter predstavil plzenjske skla-
datelje, Alfonz Klenečič pa je podal pregled če-
ške sociologije in njenih zastopnikov. To so do-
neski Slovencev o čeških kulturnih dogodkih. Več 
člankov pa so prispevali Čehi sami, ki so jih pa 
slovenski prevajalci prevedli (Berkopec, Borko 
itd.), in to so: Josef Knap: Eden iz južne in 
drugi iz severne Češke (namreč pisatelja Kfelina 
in Čarek — rurarista, ki jih vodi Knap sam), 
Irpen: Češka povojna poezija ter Trager: Nova 
pota češkega gledališča. Nekaj strani je posveče-
nih eksaktnim vedam na Češkem, tako je dr. 
Pirko predstavil matematiko, fiziko in kemijo, 
dr. Jirsik zoologijo in antropologijo in dr. Cejp 
botaniko. Za konec je Radivoj Reliar ocenil psiho-
loški zl>ornik, ki so ga Čehi izdali v počastitev 
60 letnice Slovenca dr. Rostoharja. profesorja v 
Brnu. Tako so mariborska »Obzorja« lepo doku-
mentirala slovensko-češko kulturno sodelovanje, ki 

bo v bodoče še bolj potrebno, kakor je bilo dozdaj. 
• 

L. B. Sofenko: 12 obhajilnih pesmi za mešani 
zbor. Ljubljana 1939, 16 din. — Izšlo je šestnajst 
obhajilnih pesmi za mešane cerkvene zbore, ki jih 
je večinoma na besedilo Ljubke Šorli, L. Leštana 
in dr. I. Tula zložil L. B. S o č e n ko. Osem pesmi 
je predobhajilnih, štiri pa poobhajilne. Melodije so 
čustvene, napisane v tradicijo slovenskih obhajil-
nih pesmi ter se bodo gotovo prikupile našim or-
ganistom, pa tudi vernikom, ker niso pretežke in 
ostanejo »v ušesih«. Vsem voditeljem cerkvenih 
zborov jih toplo priporočamo. 

Devet hlagoslovnih pesmi za mešani zbor, zlo-
žil Vinko Vodopivec, Ljubljana 1939. Cena 12 din, 
oziroma z glasovi 4 din več. — Znani slovenski 
skladatelj cerkvenih pesmi in posvetnih (Orlovska 
himna, Kovačev študent) je zdaj izdal zopet zbir-
ko cerkvenih pesmi za mešani zbor, primerne za 
blagoslov. Tako je uglasbil besedilo M. Elizabete 
(Hostija Ti najsvetejša), V. Beleta (Molimo Te v 
živi veri), St. Staniča (Pod podobo kruha skriti), 
Pelikana (Povzdignimo k /.veličarju), dr. Tula 
(šotor ti zapuščaš tihi in Verujemo, o Jezus), 
Ljubke Šorli (V svetišče svoje) itd. Kakor zgornje 
Lojzeta Bratuše, tako so tudi Vodopivčeve cerkve-
ne pesmi kot nalašč za naše podeželske cerkvene 
zbore, ki bodo gotovo z veseljem segali po njih. 

Josip Kenda pa je izdal za violino in klavir 
S o n a t i no , ki se dobi v Ljubljani in je izšla v 
samozaložbi. Cena 15 din. 

Za sedaj poročamo o teh glasbenih novostih 
samo kot kronisti. 

V Kremlu ob podpisovanju sovjetsko-nemške nenapadalne pogodbe. Od leve proti desni: nemški 
zunanji minister von Ribbentrop, Stalin, nemški podtajnik Gauss, državni svetnik Hilger, sovjetski 

lunanji minister Molotov, nemški poslanik v Moskvi grof Schulenburg. 

Sv. oče v očeh sveta 
V nemiru sedanjih dni eo oči vsega sveta 

uprte v sv. očeta. Ves svet namreč ve, da je sveti 
oče za6tavil ves svoj vpliv in vso duhovno moč 
Cerkve za en sam veliki namen: da se ohrani sve-
tu mir in da narodi z orožjem v roki ne planejo 
drug na drugega. Tudi drugoverci vidijo tega 
glasnika miru in se čudijo njegovemu poffunm in 
njegovi odločnosti. »Basler Nachrichten«, dnevnik, 
ki izhaja v Baslu in je vseskozi močno protestan-
tovsko usmerjen, objavlja daljši članek iz Vati-
kanskega mesta, v katerem popisuje velikansko 
mirovno delo sedanjega papeža. Iz tega članka 
posnemamo naslednje vrstice.: 

»Vsi, ki so v zadnjih dneh imeli pril iko vi-
deti papeža, enoglasno pravijo, da jih zunanji iz-
gled Pija X I I . navdaja s skrbmi. Skrbi jim vzbuja 
ne toliko rumenkasta barva obraza, ki je zna-
čilna za vse na jetrih bolne, kot pa izraz pape-
ževega obraza. Globoke gube ob ustnicah so se 
mu zarezale še globlje in papežev obraz je še 
bolj značilen. Vsak dobi vtis. da se je Pi j X I I . 
v zadnjih tednih vidno postaral. Njegova okolica, 
ki ji to ni moglo ostati prikrito, si hoče to raz-
lagati kot posledico prevelikega dela in pomanj-
kanja nočnega počitka. Toda stvar ni tako pre-
prosta. 2e pred več leti je Pi j X I I . svoj nočni 
počitek skrčil na 5 do 6 ur. sistematično je uril 
svoje telo, da bi zmoglo največje napore. Ce pa-
peževa zunanjost daje povod za skrb, to ne pri-
haja od izčrpanosti. Papež Pi j X I I . trpi na razo-
čaranjih. ki ga bole in mu razjedajo obraz. 

Morda je sedaj čas, da nekaj več Izpregovo-' 
rim« o načrtih papeža, ki se marsikaj prezrejo. 
Bili so zamišljeni mnogo bolj obsežno, mnogo 
bolj velikopotezno kot smo mogli slutiti, narav-
nost velikansko. Bolj ali manj iznajdljive glave 
so se ukvarjale z ugibanji, ali bo papež posre-
doval med Nemčijo in Poljsko, ali morda tudi med 
Francijo in Italijo — namen Pija X I I . pa je bil: 
dati svetu veliko spravo. Hotel je odgnati voj-

no nevarnost, ki že nekaj let visi nad svetom kot 
dih kuge. In to naj se ne bi zgodilo po zvito za-
mišljenih kompromisih ampak po resnieni ob-
novi duha. Države bi res morale na eni strani 
doprinesti nekaj žrtev, toda tisti, ki bi jih spre-
jeli, bi našli mirno sosedstveno sožitje. Papež je 
imel v načrtu duhovno obnovo, celotno saniranje 
Evrope, da, vsega sveta. In tega velikanskega na-
črta gi ni izmislil kak svetu odtujeni idealist, ki 
sanjari o bodočnosti. Pi j X I I . je od mladih nog 
diplomat, pozna vse težave, na katere naleti sle-
herno velikopotezno delo. In čeprav je diplomat, 
je veroval, da je njegovo idejo mogoče uresni-
čiti. To upanje je črpal iz svoje globoke vere; to 
je pa lastnost, ki jo razna »odkritja« v časopisih 
in brošurah prezro. Iz te osnove si je ohranil 
tudi zaupanje v državnike in v njihovo zavest od-
govornosti.« 

Nato omenjeni dnevnik govori o bridkih ra-
zočaranjih, na katere je siv. oče v svojih nesebič-
nih in idealno zasnovanih mirovnih prizadeva-
njih naletel. Ob koncu tega članka pa pravi: 

»Nekaj je treba Vatikanu priznati: Njegovo 
stališče do raznih velesil je dosledno nevtralno. 
Ne samo, da je »Osservatore Romano« objavil 
govore nemških državnikov, ampak je stalno ob-
javljal tudi odmeve, na katere so naleteli v ino-
zemstvu. Prav tako je izčrpno poročal tudi o ne-
kem razgovoru, ki ga je dal Beck francoskemu 
časopisu »Gringoire« in v katerem je nepreklicno 
označil poljsko stališče, da Poljska priključitve 
Gdanska kot enostranske nemške zadeve ne bo 
dopustila. 

Treba je pričakovati, da Ho papež svoja pri-
zadevanja za mir nadaljeval do zadnje minute. 
In zdi se, da napori, v kolikor zadevajo Francijo 
in Italijo, niso brezupni.« 

Tako proteetanlovski dnevnik o sedaniem pa-
pežu. 

Š P O R T 
HAŠK iz Zagreba v Ljubljani 

V nedeljo se bo nadaljevalo tekmovanje v 
hrvaško-slovenski ligi. Tudi v tem kolu bodo na-
stopili vsi pari. V Ljubljani bo gost naše Ljub-
ljane zagrebški HAŠK, eden najmočnejših klubov 
v tej ligi. 

Pred važnimi odločitvami 

v jugoslovanskem nogometu 
Predsnočnjim je imela Jugoslovanska nogo-

metna zveza v Belgradu svojo sejo, na kateri je 
napravila važne sklepe, ki bodo imeli za nadalj-
nji razvoj našega nogometnega športa velik po-
men in ki bodo z ozirom na spored med jugoslo-
vansko nogometno zvezo in klubi, ki tvorijo za-
grebško nogometno zvezo, ugodno vplivali. Po seji 
je upravni odbor JNZ izdal tole obvestilo: 

»V zvezi z uredbo o ustanovitvi banovine 
Hrvatske z dne 26. avgusta 1939 in v želji, da 
tudi v nogometnem športu zavlada bratski spo-
razum, katerega dosega po zakoniti poti, je bila 
vedno najiskrenejša želja upravnega odbora JNZ, 
ter na podlagi pooblastil izrednega občnega zbora 
z dne 26. maja 1939, se izročajo v pozabljenje 
vsi prekrški pravil, ki so jih zagrešili organi za-
grebške, splitske in osiješke nogometne podzveze 
in klubi Gradjanski, Hašk, Concordia iz Zagreba, 
Hajduk in SK Split iz Splita, SK Slavija iz Va-
raždina, SK Slavija iz Osijeka, Sašk iz Sarajeva, 
Bačka iz Subotice in SK Ljubljana iz Ljubljane, 
kakor tudi prestopki iste narave vseh drugih klu-
bov. Ta sklep se ne nanaša na prestopke igral-
cev, funkcionarjev in sodnikov. Tako so razve-
ljavljeni vsi prekrški ustanovitve in delovanja za-
grebške, splitske in osiješke nogometne podzveze, 
kakor tudi sklepi, s katerimi je deset omenjenih 
klubov izgubilo članstvo JNZ po svoji lastni volji 
s tem, da se klubi morejo obrniti na svoje pod-
zveze. Pozabi se izročajo tudi vsi morebitni pre-
stopki klubov, ki so bili izrazili svojo privrženost 
JNZ in ki bi bili zaradi tega poklicani na odgo-
vornost od podzvez.« 

Slovaška : Nemčija 2 : 0 ( 1 : 0 ) 
Slovaška nogometna reprezentanca je nepri-

čakovano premagala preteklo nedeljo v Bratislavi 
nemško z rezultatom 2:0, in sicer popolnoma za-
služeno. Nemci pravijo, da je imelo njihovo mo-
štvo veliko smolo, potem da so do zadnjega se-
stavljali gvojo reprezentanco, ker so neprestano 
prihajale odpovedi, in tudi z igriščem niso bili 
zadovoljni in končno tudi o moštvu, ki je nasto-
pilo, ne morejo nič dobrega povedati, ker so vse 
linije odpovedale, izvzeinši levega branilca Ma-
risehke, ki je bil sploh najboljši mož na polju. 
Slovaki so pa imeli v svojem vratarju igralca, ki 
je lovil vse, kar mu je prišlo ali ni prišlo pod 
roke; delal je skoraj čudeže, kajti lovil je žoge, 

katere so že vsi videli v mreži. Izborna sta bila 
dalje oba branilca, ki nista pustila skozi nemške-
ga napada. Med krilci je bil odličen srednji, ki 
ni uporabljal samo svojih nog, temveč je vsako 
potezo temeljito preštudiral. Istotako je tvorila 
napadalna vrsta odličen instrument, ki je zanes-
ljivo in uspešno funkcioniral. Spričo take »maši-
nerije« ni čudno, da so potem Slovaki zmagali. 

Medklubske dirke DKSK »Edinstva« 

Ljubljana 
n. K. S. K. .Edinstvo«, LJubljana VII., priredi v 

nedeljo 3. septembra 19,19 veliko medklubsko kolesar-
sko dirko v St. Vidu nad Ljubljano. 

Za A. sku.pino na proei St. Vid, Mavčiče, Kranj, 
Naklo, Trži«, Begunje, Podhrezje, Kranj, Sk>fja Loka, 
Jezerca, St. Vid, 1011 km, start ob 1.1. uri. 

Za n. skupino na progi St. Vid, Mavčiče, Kranj 
z obratom v Xaklu ter nazaj na Kranj, Škofja Loka, 
Jeperca, St. Vid: fi(l km, start ob 13.15. 

Za skupino turistov St. Vid. Jeperca ln obratno; 
20 km. start ob 1.1.30. 

Za damsko skupino St. Vid — Medno in obratno; 
lo km, start po vrnitvi turistov. 

Start turistov 7.a vse skupine je pred občinskim 
domom v št. Vidu. - Podrobna določila je dobiti pri 
prireditelju. 

Vesti športnih zvez, klubov in društev 
SK Planina. — Telkoatletska »ekcija ima wvpet 

svoje redne treninge v telovadnici Vzajemne zavaro. 
valnice, in sicer ob sredah in sobotah od pol 7 do 
8 zvečer. — Načelnik. 

SK Gra/ika. Danes se vrSi obvezen članski «e-
stanek oh 7 zvečer. — Načelnik. 

U SK Ljubljana. Vljudno obveščamo svoje stare-
šinstvo ln podi>orno članstvo, da Imajo pravico do 
popnsta pri vstopnini k našim prireditvam le oni, 
ki niso v zaostanku s članarino. — Predsedstvo. 

Z F O 
m. telovadni nastop F0 in DK 

Sv. Helena 
V nedeljo, dne 3. septembra t. I. priredita na 

svojem letnem telovadišču (nasproti gostilne Zu-
pančič — Dolsko) FO in DK Sv. Helena svoj 
tretji telovadni nastop po lilanijah, ki bodo ob 
dveh v farni cerkvi. Telovadni program bo zelo 
zanimiv, kajti izbran je zelo skrbno, poleg tega 
nam bodo pa tamkajšnji orodni telovadci, ki imajo 
v svoji sredi mednarodnega telovadca, poskrbeli, 
da bo tudi z orodnimi vajami vsak gledalec za-
dovoljen. Spored obsega te-le zanimive točke: 

1. Člani, proste vaje. 2. Naraščaj z vetrnicami. 
3. Konj z ročaji (Člani). 4. Gojenke z robčki. 
5. Mladci s prapori. 6 Krogi (člani). 7. Mladenke, 
proste vaje. 8. Pozdravni govor in razdelitev di-
plom odsekom »Zasavskega okrožja«. 9. Bradlja 
(člani). 10. Članice, pioste vaje. 11. Naraščaj, igre. 
12. Drog (Člani). 13. Zaključna skupina. 

Igra godba iz Device Marije v Polju. Pridite 
in oglejte si ta zanimivi nastop, ki bo že tako 
rekoč ob zaključku letošnjih zunanjih nastopov. 


